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Safety Information

Please read this guide
Please take the time to follow the instructions in this owner’s guide carefully. It will help you set up and operate your 
system properly and enjoy its advanced features. Please save this guide for future reference.
All Bose products must be used in accordance with local, state, and federal regulations.

The lightning flash with arrowhead symbol within an equilateral triangle alerts the user to the presence of 
uninsulated, dangerous voltage within the system enclosure that may be of sufficient magnitude to 
constitute a risk of electric shock.
The exclamation point within an equilateral triangle, as marked on the system, is intended to alert the user 
to the presence of important operating and maintenance instructions in this owner’s guide.

WARNING: This product contains magnetic material. Please contact your physician if you have any 
questions on whether this might affect the operation of your implantable medical device.

WARNING: Contains small parts which may be a choking hazard. Not suitable for children under age 3.

WARNING:
•	 Never place the equipment in an unstable location. The equipment may fall, causing serious personal 

injury or death. Many injuries, particularly to children, can be avoided by taking simple precautions  
such as:

•	 Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the equipment.
•	 Only using furniture that can safely support the equipment.
•	 Ensuring the equipment is not overhanging the edge of the supporting furniture.
•	 Not placing the equipment on tall furniture (for example, cupboards or bookcases) without anchoring 

both the furniture and the equipment to a suitable support.
•	 Not standing the equipment on cloth or other materials placed between the equipment and supporting 

furniture.
•	 Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the equipment or its controls.
•	 If you doubt your ability to safely mount your television or set up this product, contact a professional 

installer for help.

WARNING: Allowing children to push, pull, or climb on a television connected to this equipment may 
cause it to tip over, possibly resulting in personal injury or death. For added safety and stability, be sure to 
secure the television using a suitable anti-tip device.
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WARNING: 
•	 To reduce the risk of fire or electrical shock, do not expose the product to rain or moisture.
•	 Do not expose this apparatus to dripping or splashing, and do not place objects filled with liquids, such 

as vases, on or near the apparatus. As with any electronic products, use care not to spill liquids into any 
part of the system. Liquids can cause a failure and/or a fire hazard.

•	 Do not place any naked flame sources, such as lighted candles, on or near the apparatus.

WARNING: 
•	 Keep the remote control battery away from children. It may cause a fire or chemical burn if mishandled. 

Do not recharge, disassemble, heat above 212ºF (100ºC), or incinerate. Dispose of used batteries 
promptly. Replace only with a battery of the correct type and model number. 

•	 Do not ingest battery, chemical burn hazard. The remote control supplied with this product contains a 
coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is swallowed it can cause severe internal burns 
in just 2 hours and can lead to death. Keep new and used batteries away from children. If the battery 
compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children. If you  
think the battery may have been swallowed or placed inside any part of the body seek immediate  
medical attention.

•	 Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only with an agency-approved (e.g. UL) 
CR2032 or DL2032 3-volt lithium battery.

CAUTION: Make no modifications to the system or accessories. Unauthorized alterations may 
compromise safety, regulatory compliance, and system performance, and may void the warranty.

Notes:
•	 Where the mains plug or appliance coupler is used as the disconnect device, such disconnect device shall 

remain readily operable.
•	 The product must be used indoors. It is neither designed nor tested for use outdoors, in recreation vehicles, or 

on boats.
•	 The product label is located on the bottom or the back of the product.

Please dispose of used batteries properly, following any local regulations. 
Do not incinerate.

This product conforms to all applicable EU Directive requirements. The complete Declaration of 
Conformity can be found at www.Bose.com/compliance.

Names and Contents of Toxic or Hazardous Substances or Elements
Part Name Toxic or Hazardous Substances and Elements

Lead 
(Pb)

Mercury 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Hexavalent 
(CR(VI))

Polybrominated 
Biphenyl (PBB)

Polybrominated 
diphenylether (PBDE)

PCBs X 0 0 0 0 0

Metal parts X 0 0 0 0 0

Plastic parts 0 0 0 0 0 0

Speakers X 0 0 0 0 0

Cables X 0 0 0 0 0

0: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in all of the homogeneous materials for this part is below the limit 
requirement in SJ/T 11363-2006. 

X: Indicates that this toxic or hazardous substance contained in at least one of the homogeneous materials used for this part is 
above the limit requirement in SJ/T 11363-2006.



Safety Information

English - 5

Important Safety Instructions
1.	 Read these instructions.
2.	 Keep these instructions.
3.	 Heed all warnings.
4.	 Follow all instructions.
5.	 Do not use this apparatus near water.
6.	 Clean only with a dry cloth.
7.	 Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer’s 
8.	 instructions.
9.	 Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other apparatus (including 

amplifiers) that produce heat.
10.	 Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs, convenience receptacles, and 

the point where they exit from the apparatus.
11.	 Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
12.	 Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
13.	 Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when the apparatus has been damaged in  

a way, such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into  
the apparatus, the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has  
been dropped.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interfer-
ence in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if 
not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communica-
tions. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment 
does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment 
off and on, you are encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment to an outlet on a different circuit than the one to which the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Changes or modifications not expressly approved by Bose Corporation could void the user’s authority to operate 
this equipment.
Complies with the Canadian ICES-003 Class B specifications.

Please complete and retain for your records

The serial and model number can be found on the bottom panel.

Serial number:_ _________________________________________________________________

Model number: _________________________________________________________________

Purchase date: _ ________________________________________________________________

We suggest you keep your receipt with this owner’s guide.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby and the double-D symbol are 
registered trademarks of Dolby Laboratories.

©2013 Bose Corporation. No part of this work may be reproduced, modified, distributed, or otherwise used without 
prior written permission.
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Introduction

Thank you…
Thank you for choosing the Bose® Solo TV sound system for your home. This  
stylish, unobtrusive speaker system is designed to fit under most TVs with screens 
up to 32 inches, and many TVs with screens up to 42 inches. It delivers superb 
acoustic performance that will greatly enhance your TV viewing experience.

Unpacking
Carefully unpack the carton and confirm that you have all the parts shown here:

Bose Solo TV sound system Remote

Power cord 
(The appropriate power cord 
for your region is included)

Optical digital audio cable

Coaxial digital audio cable

Analog stereo audio cable

If any part of the product appears to be damaged, do not attempt to use it. Contact 
your authorized Bose dealer immediately or call Bose Customer Service. Refer to 
the contact list enclosed in the carton for contact information.

Be sure to save the carton and packing materials. They provide the safest means 
for transporting or storing the product.
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System Setup

Step 1: Place the system
A.	 Move your TV aside and turn it so you 

can see the connection panel. 

B.	 Place the Solo system where you had 
your TV.

Placement guidelines:

•	 The Bose Solo system is designed to fit 
under TVs that weigh no more than 40 lb 
(18 kg) and have bases no wider than 20" 
(508 mm) and no deeper than 10¼" (260 
mm). Many 42" and most 32" TVs and 
smaller meet these requirements.

•	 The base of your TV should be centered on the top of the system and must  
not hang over any of its edges.

•	 If the TV base is too large to fit on top of the system, place the sound system  
in another location such as on an open shelf under the TV, but keep it close to 
your TV so the audio cable will reach. You also could mount your TV on the  
wall above the system.

•	 If placing the sound system in a cabinet, or on a shelf, position the front of  
the system as close as possible to the front edge of the shelf for optimum  
audio performance.

Note: 	Placing the system in a corner, in a cabinet, or on a shelf may cause the 
system audio to sound heavy or have a booming bass quality. To decrease 
the bass, see “Decreasing the bass” on page 20.

CAUTIONS:
•	 DO NOT place a CRT type TV on this system. It is not designed for use with this 

type of TV.

•	 Allowing the base of your TV to hang over any edge of this speaker system 
increases the risk of the TV tipping, which may result in injury.

•	 If placing the sound system backed up to a wall, make sure there is a space of at 
least 1" (2.5 cm) between the wall and the rear of the system. 

•	 With any placement of this product, make sure the ventilation openings on the 
rear panel are not blocked.

•	 If your TV comes with an anti-tip device, install it according to the manufacturer’s 
instructions and adjust the tether as instructed after placing the TV on top of the 
system. Installing an anti-tip device is recommended when using a TV with this 
product. If your TV did not come with an anti-tip device, you can get one from 
most retail TV suppliers.

A

B
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Step 2: Connect the Solo system to power
A.	 Plug one end of the power cord into the AC input connector. 

B.	 Plug the other end into a live AC power (mains) outlet. 

A few moments after applying power, the system emits two tones indicating 
that it is ready to use.

AC input connector

100-240V   
50/60 Hz  

50W

Note: 	Bose recommends using a safety agency-approved surge protector on all  
electronic equipment. Voltage variations and spikes can damage electronic 
components in any system.
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Step 3: Choose the type of audio cable to use
On the back of your TV, look for one of the following audio output connections and 
locate the cable for the one you want to use. Refer to the unpacking diagram on 
page 6.

Remove cap

Optical digital audio

•	 A digital audio output 
that passes digital  
data through a fiber 
optic cable.

•	 If available, use this 
connection for best 
audio performance.

Coaxial digital audio

•	 A digital audio output 
that passes digital 
data through a 75-ohm 
coaxial cable.

•	 Use this connection if 
an optical output is not 
available.

Analog stereo audio

•	 The most common 
type of audio output 
where the left and right 
channel are connected 
separately.

•	 Use this connection if 
no digital audio outputs 
are available.

Choose only one  
Audio OUT connection

OROR

Tip: 	 If your TV does not have any audio outputs, you can use the audio outputs  
on another device. For example, if a cable or satellite box is connected to 
your TV, you can connect audio outputs from that device to the Solo system. 
See “Alternate Setup Connections” on page 16 for other ways to connect 
the Solo TV sound system.
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Step 4: Plug the audio cable into the Solo system
Tip: 	 If you selected the optical digital audio cable, see “Important instructions for 

optical cable connections” on page 11.

A.	 Plug one end of the selected audio cable into the correct Audio IN connector 
on the Solo system.

OR OR

Solo system Audio IN
Make only one connection

Remove cap

B.	 If you wish, you can slide the cable behind the built-in cable clip.

(Optical cable shown only for example.)

Cable clip

Audio IN connectors
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Important instructions for optical cable connections
1.	 Remove the protective cap from both ends of the cable.

2.	 Hold the optical cable plug as shown . Align the plug with the Optical 
connector and insert the plug carefully .

Note: 	The connector has a hinged door that swings out of the way when 
inserting the plug.

CAUTION: Inserting the plug in the wrong orientation can damage the plug 
and/or the connector.

3.	 Firmly push the plug into the connector until you hear or feel a click. 

Hinged 
door

Remove cap



System Setup

12 - English

Step 5: Plug the other end of the audio cable into 
your TV
A.	 Find the Audio OUT connections on your TV. 

B.	 Plug the other end of the audio cable into the correct Audio OUT connector.

CAUTION: If using an optical digital audio cable, make sure you hold the plug in 
the correct orientation for the Audio OUT connector on your TV. You may need to 
rotate the plug differently than you did for the Solo system.

Optical audio cable 
shown only for example

TV Audio OUT
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Step 6: Place your TV on the Solo system.
Place your TV on the Solo system, making sure the TV stand is centered on the  
top of the system. Refer to “Placement guidelines:” on page 7.

CAUTION: Be sure to center the base of your TV on the top of this product.

CAUTIONS:
•	 DO NOT place a CRT type TV on this system. It is not designed for use with  

this type of TV.

•	 Allowing the base of your TV to hang over any edge of this speaker system  
increases the risk of the TV tipping, which may result in injury.

•	 If placing the sound system backed up to a wall, make sure there is a space of at 
least 1" (2.5 cm) between the wall and the rear of the system.

•	 If your TV comes with an anti-tip device, install it according to the manufacturer’s 
instructions and adjust the tether as instructed after placing the TV on top of the 
system. Installing an anti-tip device is recommended when using a TV with this 
product. If your TV did not come with an anti-tip device, you can get one from  
most retail TV suppliers.
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Step 7: Check your TV settings
To enjoy the full benefit of hearing TV audio through the Solo TV sound system, the 
internal speakers in your TV should be turned off. Also, you need to make sure that 
some audio settings do not inhibit the audio output signal.

Note: 	Check the user manual for your TV for help on using the TV menus and  
changing any TV settings. Manufacturers usually make user manuals  
available on their web sites.

A.	 Turn on your TV.

B.	 Go to the TV menu and select Audio, Sound, or Speaker Settings.

C.	 Look for the menu item that allows you to turn off the TV speakers. This  
menu item may be called Speakers On/Off or something closely related.

If there is no setting for turning the TV speakers off, adjust the TV volume to its  
lowest setting.

D.	 If you decided to use either an optical or coaxial digital audio output, look for a 
menu item in the Audio Settings that may affect digital audio output. You may 
have to select the digital output you want to use.

E.	 Look for any setting that selects the type of audio output, such as Stereo or 
5.1 Channel Audio output. You may need to select such a setting in order to 
enable the audio output.
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Step 8: Check for sound
A.	 Press the power button on the Solo system remote. 

Make sure the system status indicator is solid green.

System status indicator

B.	 Make sure your TV is on.

C.	 Check if sound is coming from the Solo system speakers.

Tip: 	 To confirm your TV speakers are off, press the mute button on the Solo  
system remote and check that no sound is coming from the TV. The system 
status indicator on the front panel blinks green when the system is muted.

Note: 	Depending on where you placed your Solo system and the program 
currently playing, you may notice that the audio sounds too heavy or has a 
booming bass quality. To decrease the amount of bass in the audio output, 
see “Decreasing the bass” on page 20.

If you do not hear sound from the Solo speaker system:

•	 Make sure the Solo system is on. The system status indicator (page 19) 
on the front panel should be solid green.

•	 Using the Solo system remote, increase the volume.

•	 Make sure the audio cable is plugged into a connector on your TV labelled  
Audio Output or Audio OUT, not Audio Input or Audio IN.

•	 If using the optical digital audio cable, make sure it is seated correctly.  
Refer to “Important instructions for optical cable connections” on page 
11. If you still hear no audio after checking the cable installation, try  
another type of audio connection.

•	 See “Alternate Setup Connections” on page 16 for other ways to connect 
to the Solo system.
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Alternate Setup Connections

When to use an alternate connection
You may discover that your TV does not provide audio outputs or when you have 
connected one of its audio outputs to the Solo system your TV may not deliver the 
audio to the Solo system.

If you have difficulty getting sound from the Solo system when it is directly  
connected to your television, one of these alternate connection schemes may help.

•	 If your TV does not have any audio output connections or does not deliver 
the audio to the Solo system, see 

“Connecting to a cable box audio output” below, or 

“Connecting to a TV headphones output” on page 17.

•	 If you do not get sound from a DVD player that is connected to your TV, see 

“Connecting multiple devices to the Solo system” on page 18.

Connecting to a cable box audio output 
Instead of connecting your TV to the system, you can connect one of the cable box 
audio outputs to the Solo system. Be sure to use only one audio connection.

CAUTION: If you choose to make an optical digital cable connection, refer to 
“Important instructions for optical cable connections” on page 11.

Audio OUT  
Cable box

Audio IN  
Solo system

Make only one connectionRemove 
cap

OR OR
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Connecting to a TV headphones output
If your TV only has a headphones jack, you can connect this audio output to the 
Solo system using a Dual RCA to 3.5 mm stereo cable.

After making this connection, turn your TV volume up to near maximum and control 
the volume with the Solo system remote.

Audio OUT 
TV headphones or other 
variable audio output

This connection requires a  
Dual RCA to 3.5mm stereo 
cable (not included).

Audio IN 
Solo system
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Connecting multiple devices to the  
Solo system
If you have a device such as a DVD player connected to your TV, you may discover 
that your TV does not pass audio from the DVD player to the audio output on your 
TV. The Solo system provides a solution to this problem. You can connect up to 
three devices to the Solo system using a different type of audio cable for each. For 
example, the figure below shows a cable box and a DVD player connected to the 
Solo system. 

Note: 	This alternate connection scheme may not work with the equipment you 
have in your home because some devices like cable/satellite boxes always 
remain on. When multiple devices are connected to the Solo system, turn 
on only the device you want to use and turn off the others.

CAUTION: If you choose to make an optical digital cable connection, refer to  
“Important instructions for optical cable connections” on page 11.

Audio IN 
Solo system

Audio OUT 
Cable box

Audio OUT 
DVD player
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Operation

Remote control
The Solo TV sound system is easily operated using the small remote control.  
Just point the remote at the front of the system and press the buttons.

Turns the sound system on or off

Raises (+) the system volume

Lowers (–) the system volume

Mutes or unmutes the system sound

System status indicator
The system status indicator tells you when the system is on and provides you with 
a system status during operation.

System status 
indicator

System status:
Off..........................................System off (standby)
Solid green............................Power is on
Fast blinking green................System is muted
Very fast blinking green.........Volume is being adjusted
Solid amber...........................Decreased bass setting
Solid red................................System error - call Bose Customer Service
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Decreasing the bass
Depending on the placement of your Solo system or the program currently playing, 
the audio may produce more bass than you would like.

To select the decreased bass setting

1.	 Point the remote at the system.

2.	 Press and hold the Mute button  until the following happens:

The system mutes the audio, plays three descending tones (going down) and 
flashes the status indicator (page 19) amber three times. Audio returns and the 
status indicator turns solid amber.

3.	 Release the Mute button.

To return to the normal bass setting

1.	 Point the remote at the system.

2.	 Press and hold the Mute button  until the following happens:

The system mutes the audio, plays three ascending tones (going up) and 
flashes the status indicator (page 19) green three times. Audio returns and the 
status indicator turns solid green.

3.	 Release the Mute button.

Optional universal remote control
A universal remote control is available from Bose that can operate this system and 
be programmed to control your TV and other components connected to it. Contact 
Bose Corporation or your local dealer for more information. See the contact list 
included in the carton.

Using a third-party remote
A third-party remote, such as your set-top box remote, can be programmed to 
control your Solo system.

Referring to the owner’s guide for your set-top box remote, follow the instructions 
for programming the remote to control a TV. When it is time to enter a device code, 
the owner’s guide for the cable remote should tell you what to enter for a Bose 
system. Once programmed, the third-party remote should control basic functions 
such as power on/off and volume.
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Care and Maintenance

Troubleshooting

Problem What to do

TV base is too 
large to place on 
the system

•	 Place the sound system in another location such as on an open shelf 
under the TV. 

•	 If possible mount your TV on the wall above the sound system.

System will not 
turn on

•	 Make sure the power cord is securely connected on both ends.
•	 Make sure the power cord is plugged into a live AC (mains) outlet. 

If the outlet is controlled by a switch, make sure the switch is in the 
ON position or test the outlet using a lamp.

•	 Reset the system: Unplug the power cord for at least one  
minute. Plug the power in again and listen for the system to emit two 
tones confirming it has power.

No sound •	 Make sure the sound system is turned on and the power  
indicator is on (solid green). 

•	 Make sure the sound system is not muted. 
•	 Increase the volume. 
•	 Make sure the audio cable connection is correct and secure on the 

sound system and the TV. 
•	 Make sure the TV is on and set to the correct input. 
•	 If you are using a digital audio connection, make sure that the digital 

audio output is not disabled in your TV. See your TV owner’s guide 
for information.

•	 If a digital audio connection is not possible, use an analog stereo 
audio connection. 

•	 If the sound system is connected to a TV output labelled  
VARIABLE (VAR), make sure the TV internal speakers are turned off, 
the TV volume is turned up, and the TV is not muted.

•	 Turn off all devices connected to the Solo system except the one 
you want to hear.

Remote control 
is inconsistent or 
does not work

•	 Check the battery to be sure it is installed properly or if it needs to 
be replaced. See “Replacing the remote battery” on page 22. 

•	 Point the remote control at the sound system when you press a 
button. 

•	 Check that the system status indicator on the sound system flashes 
when you press the remote volume or mute button.

Audio sounds too 
heavy, too much 
bass

•	 Change the bass setting to decrease the amount of bass. See 
“Decreasing the bass” on page 20.

•	 Change the position or orientation of the system. In some situations 
the system may produce more bass. See Placement Guidelines on 
page 7.

Sound is 
distorted

•	 Make sure cable connections are secure on the Solo system and TV. 
•	 If the sound system is connected to a TV output labelled  

VARIABLE (VAR), reduce the TV volume.
•	 Bypass the TV and connect directly to the source using one of the 

Alternate setup methods (page 16).

Sound is coming 
from the TV

•	 Turn off your TV’s internal speakers. 
•	 Adjust the TV volume.

System status 
indicator is red

•	 System error. Call Bose Customer Service.



Care and Maintenance

22 - English

Replacing the remote battery
When the remote stops operating or its range seems reduced, it is time to change 
the remote battery.

WARNING: Keep battery (or batteries) away from children, May cause a fire or 
chemical burn if mishandled. Do not recharge, disassemble, heat above 212°F 
(100°C), or incinerate. Dispose of used batteries promptly. Replace only with a 
battery of the correct type and model number.

1.	 Using a coin, turn the battery cover slightly counterclockwise.

2.	 Remove the cover and insert the new battery (CR2032 or DL2032) flat side up, 
with the plus (+) symbol in view.

3.	 Re-seat the cover and turn it clockwise to lock into place.

Cleaning
•	 You can clean the surface of the speaker with a soft, dry cloth.

•	 Do not use any sprays near the speaker. Do not use any solvents, chemicals,  
or cleaning solutions containing alcohol, ammonia, or abrasives.

•	 Do not allow liquids to spill into any openings.

•	 The speaker grille requires no special care, although you may carefully vacuum  
it with a brush attachment, if necessary.
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Customer service
For additional help in solving problems, contact Bose Customer Service. Refer to 
the address sheet included with the Solo TV sound system.

In the U.S. only, call: 800-901-0472.

Limited warranty
Your Bose® Solo TV sound system is covered by a limited warranty. Details of the 
limited warranty are provided on the product registration card that is included in 
the carton. Please refer to the card for instructions on how to register. Failure to 
register will not affect your limited warranty rights.

Technical information
Power rating

100-240V  50/60 Hz 50W

Dimensions

20¾" (525.00 mm) W x 12¼" (308.96 mm) D x 3" (73.50 mm) H

Weight

10.1 lb (4.6 kg)
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Sikkerhedsinformation

Læs venligst denne vejledning
Tag dig tid til at følge denne brugervejledning omhyggeligt. Den vil hjælpe dig til at installere og betjene systemet 
korrekt, så du kan drage nytte af dets avancerede funktioner. Gem denne vejledning til fremtidig brug.
Alle Bose-produkter skal anvendes i overensstemmelse med lokale regler og statslige regler. 

Lynet med et pilehoved inden i en ligesidet trekant gør brugeren opmærksom på, at der i systemets 
kabinet kan være uisoleret farlig spænding, som kan være så kraftig, at der er risiko for elektrisk stød.
Mærket med et udråbstegn i en ligesidet trekant skal gøre brugeren opmærksom på vigtige betjenings- og 
vedligeholdelsesinstruktioner i denne brugervejledning.

ADVARSEL: Dette produkt indeholder magnetisk materiale. Kontakt din læge, hvis du er i tvivl om, 
hvorvidt dette kan påvirke din implanterbare medicinske enheds funktion.

ADVARSEL: Indeholder små dele, som kan udgøre en kvælningsfare. Egner sig ikke til børn under 3 år.

ADVARSEL:
•	 Placer aldrig udstyret på et ustabilt underlag. Udstyret kan falde ned og forårsage alvorlig personskade 

eller dødsfald. Mange personskader (især dem, der rammer børn) kan undgås ved at tage nogle enkle 
forholdsregler som f.eks.:

•	 Brug de kabinetter eller stativer, som anbefales af producenten af udstyret.
•	 Brug kun møbler, som uden problemer kan bære udstyret.
•	 Sørg for, at udstyret er placeret helt inde på det møbel, som det står på.
•	 Undgå at placere udstyret på høje møbler (for eksempel skabe eller reoler) uden at forankre både 

møblet og udstyret til en væg på en passende måde.
•	 Undgå at placere udstyret på stof eller andre materialer, som placeres mellem udstyret og det møbel, 

som udstyret står på.
•	 Fortæl børnene om, hvor farligt det er at klatre på møblerne for at nå udstyret eller knapperne på udstyret.
•	  Hvis du er i tvivl om, om du kan montere dit fjernsyn sikkert eller installere dette produkt, skal du 

kontakte en professionel installatør.

ADVARSEL: Hvis børn får lov til at skubbe, trække i eller kravle på et fjernsyn, der er tilsluttet til dette 
udstyr, kan det vælte, hvilket kan medføre personskader eller dødsfald. Sikkerheden og stabiliteten kan 
øges ved at montere fjernsynet ved hjælp af en egnet anti-vippe enhed.
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ADVARSEL: 
•	 Produktet må ikke udsættes for regn eller fugtighed af hensyn til risikoen for brand eller elektrisk stød.
•	 Udsæt ikke dette apparat for dryp eller stænk, og placer ikke genstande, der er fyldt med væske, 

på eller nær ved apparatet. Som ved alle elektriske apparater skal du passe på ikke at spilde væske på 
nogen af systemdelene. Væsker kan forårsage fejl i systemet og/eller medføre fare for brand.

•	 Placer ikke nogen form for åben ild (f.eks. stearinlys) på eller tæt ved apparatet.

ADVARSEL: 
•	 Opbevar fjernbetjeningens batteri utilgængeligt for børn. Hvis det håndteres forkert, kan der opstå brand 

eller kemiske brandsår. Undlad at genoplade batteriet, skille det ad, opvarme det til over 100° C eller 
brænde det. Bortskaf brugte batterier omgående. Udskift kun med et batteri af den rigtige type og med 
det rigtige modelnummer. 

•	 Undgå at sluge batteriet – fare for kemiske forbrændinger. Den fjernbetjening, der følger med dette 
produkt, indeholder et mønt-/knapcellebatteri. Hvis mønt-/knapcellebatteriet sluges, kan det forårsage 
alvorlige indre forbrændinger på blot 2 timer, hvilken kan være livsfarligt. Opbevar nye og brugte 
batterier utilgængeligt for børn. Hvis batterirummet ikke lukker ordentligt, skal du ophøre med at bruge 
produktet og opbevare det utilgængeligt for børn. Hvis du har mistanke om, at batteriet kan være blevet 
slugt eller er kommet ind et andet sted i kroppen, skal du straks søge læge.

•	 Hvis batteriet udskiftes forkert, er der eksplosionsfare. Batteriet må kun udskiftes med et CR2032 eller 
DL2032 3-volt litium batteri, der er godkendt af myndighederne (f.eks. UL).

FORSIGTIG: Undlad at foretage ændringer af systemet eller tilbehør. Uautoriserede ændringer kan 
have negativ indvirkning på sikkerheden, overholdelse af lovbestemmelser og systemets ydeevne og kan 
medføre, at garantien bortfalder.

Bemærkninger:
•	 Hvis netstikket eller apparatets tænd/sluk-knap anvendes som afbryder, skal denne afbryder være let at komme til.
•	 Produktet skal anvendes inden døre. Det er hverken designet eller testet til udendørs brug, brug i fritidskøretøjer 

eller i både.
•	 Produktmærkaten er placeret i bunden af eller bag på produktet.

Bortskaf brugte batterier korrekt i følge gældende lovgivning. 
Batterier må ikke brændes.

Dette produkt lever op til alle relevante krav i EU-direktiverne. Den fulde overensstemmelseserklæring 
finder du på www.Bose.com/compliance.

Navne på og indhold af giftige eller farlige stoffer eller elementer

Delens navn Giftige eller farlige stoffer og elementer

Bly 
(Pb)

Kviksølv 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Hexavalent 
(CR(VI))

Polybromeret 
biphenyl (PBB)

Polybromeret 
diphenylether (PBDE)

PCB’er X 0 0 0 0 0
Metaldele X 0 0 0 0 0
Plastikdele 0 0 0 0 0 0
Højttalere X 0 0 0 0 0
Kabler X 0 0 0 0 0
0: Angiver, at dette giftige eller skadelige stof, som findes i alle de homogene materialer for denne del, er under grænsekravet i 
SJ/T 11363-2006. 
X: Angiver, at dette giftige eller skadelige stof, som findes i mindst ét af de homogene materialer, der anvendes til denne del, 
er over grænsekravet i SJ/T 11363-2006.
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Vigtige sikkerhedsinstruktioner
1.	 Læs disse instruktioner.
2.	 Gem disse instruktioner.
3.	 Ret dig efter alle advarsler.
4.	 Følg alle instruktioner.
5.	 Anvend ikke dette apparat i nærheden af vand.
6.	 Rengør kun med en tør klud.
7.	 Undgå at blokere ventilationsåbningerne. Installer i overensstemmelse med producentens instruktioner.
8.	 Installer ikke i nærheden af varmekilder som f.eks. radiatorer, varmeovne, komfurer eller andre apparater 

(herunder forstærkere), der producerer varme.
9.	 Beskyt netledningen mod at blive trådt på eller klemt, specielt ved stikket, stikkontakter, og hvor den kommer 

ud af udstyret.
10.	 Brug kun tilslutningsudstyr/tilbehør, der er angivet af producenten.
11.	 Afbryd strømmen til apparatet under tordenvejr, eller når det står ubrugt i lang tid.
12.	 Overlad al service til kvalificeret servicepersonale. Indlevering til service er nødvendig, hvis apparatet på 

nogen måde er beskadiget, f.eks. hvis netledningen eller stikket er beskadiget, hvis der er blevet spildt væske, 
hvis der er kommet genstande ind i apparatet, hvis apparatet er blevet udsat for regn eller fugt, hvis det ikke 
virker normalt, eller hvis det er blevet tabt.

BEMÆRK: Dette udstyr er testet og overholder grænseværdierne for en digital enhed af Klasse B i henhold 
til afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse grænser er udviklet til at yde rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en 
privat installation. Dette udstyr genererer, bruger og kan udstråle radiofrekvensenergi, og kan – hvis det ikke 
installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne – forårsage skadelig interferens i forbindelse med 
radiokommunikation. Dette garanterer dog ikke, at der ikke kan forekomme interferens i en bestemt installation. 
Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens i forbindelse med radio- og tv-modtagelsen, hvilket kan 
kontrolleres ved at slukke og tænde for udstyret, opfordres du til at forsøge at eliminere interferensen ved hjælp af 
en eller flere af følgende fremgangsmåder:
•	 Ret modtageantennen i en anden retning, eller flyt antennen.
•	 Skab større afstand mellem udstyret og modtageren.
•	 Tilslut udstyret til en stikkontakt på et andet kredsløb end det, hvor modtageren er tilsluttet.
•	 Kontakt forhandleren eller en radio/tv-tekniker for at få hjælp.
Ændringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af Bose Corporation, kan ophæve brugerens ret til 
at betjene dette udstyr.
Overholder de canadiske ICES-003 Klasse B-specifikationer.

Bedes udfyldt og opbevaret, så du har det til rådighed

Serie- og modelnummeret kan findes på det nederste panel.

Serienummer:___________________________________________________________________

Modelnummer: _________________________________________________________________

Købsdato: ______________________________________________________________________

Vi anbefaler, at du opbevarer kvitteringen sammen med denne brugervejledning.

Produceret på licens fra Dolby Laboratories. Dolby og det dobbelte D-symbol er 
registrerede varemærker tilhørende Dolby Laboratories.

©2013 Bose Corporation. Gengivelse, ændring, distribution eller anden brug af dette dokument eller dele heraf er 
forbudt uden forudgående skriftlig tilladelse.
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Indledning

Tak…
Tak, fordi du har købt tv-lydsystemet Bose® Solo til dit hjem. Det elegante, diskrete 
højttalersystem er designet til at passe under de fleste tv’er med skærme op til 32" 
og mange tv’er med skærme op til 42". Det giver en fremragende akustisk ydelse, 
som i høj grad vil forbedre din tv-oplevelse.

Udpakning
Pak forsigtigt kassen ud, og kontroller, at du har alle de dele, der ses her:

Tv-lydsystemet Bose Solo Fjernbetjening

Netledning 
(En netledning, som passer til 
dit område, medfølger)

Optisk digitalt lydkabel

Koaksialt digitalt lydkabel

Analogt stereolydkabel

Hvis nogle af systemets dele er beskadiget, skal du ikke forsøge at anvende dem. 
Kontakt straks din autoriserede Bose-forhandler, eller ring til Boses kundeservice. 
Du kan finde kontaktoplysninger på den adresseliste, der ligger i æsken.

Sørg for at gemme kassen og emballeringsmaterialet. Tilsammen udgør det den 
sikreste måde at transportere og opbevare produktet på.
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Opsætning af systemet

Trin 1: Anbring systemet
A.	 Flyt dit tv, og drej det, så du kan se 

tilslutningspanelet. 

B.	 Placer Solo-systemet der, hvor du 
havde dit tv.

Retningslinjer for placering:

•	 Bose Solo-systemet er designet til tv’er, 
der ikke vejer mere end 18 kg, og som har 
en fod, der ikke er bredere end 508 mm 
eller dybere end 260 mm. Mange tv på 
42" og de fleste på 32" og derunder 
opfylder disse krav.

•	 Tv’ets fod skal placeres på midten af systemet og må ikke rage ud over nogle 
af kanterne.

•	 Hvis tv’ets fod er for stor til at være oven på systemet, skal lydsystemet placeres 
et andet sted som f.eks. på en åben hylde under tv’et. Sørg for at anbringe det i 
nærheden af dit tv, så lydkablet kan nå. Du kan også montere dit tv på væggen 
over systemet.

•	 Hvis du placerer lydsystemet i et skab eller på en hylde, skal du anbringe 
systemets forside så tæt som muligt på hyldens forreste kant for at opnå den 
optimale lydoplevelse.

Bemærk: 	Hvis systemet placeres i et hjørne, i et skab eller på en hylde, kan 
systemlyden komme til at være kraftig eller få en rungende bas. Hvis du 
vil reducere bassen, kan du finde flere oplysninger under “Sænkning af 
bassen” på side 20.

FORSIGTIG:
•	 ANBRING IKKE et tv af CRT-typen på dette system. Det er ikke beregnet til brug 

med denne type tv.

•	 Hvis tv’ets fod rager ud over kanten af dette højttalersystem, er der større risiko 
for, at tv’et vipper, hvilket kan medføre personskade.

•	 Hvis du placerer lydsystemet op ad en væg, skal du sørge for, at der er mindst 
2,5 cm mellem væggen og systemets bagside. 

•	 Uanset hvordan du placerer produktet, skal du sørge for, 
at ventilationsåbningerne på bagpanelet ikke blokeres.

•	 Hvis dit tv leveres med en anti-vippe enhed, skal den installeres i 
overensstemmelse med producentens instruktioner, og når tv’et er placeret 
oven på systemet, skal tøjringsanordningen justeres i henhold til instruktionerne. 
Installation af en anti-vippe enhed anbefales ved brug af et tv med dette produkt. 
Hvis der ikke fulgte en anti-vippe enhed med dit tv, kan den købes hos de fleste 
detail-tv-forhandlere.

A

B
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Trin 2: Tilslut Solo-systemet til en stikkontakt
A.	 Sæt den ene ende af netledningen i vekselstrømsindgangen. 

B.	 Sæt den anden ende ind i en tændt stikkontakt. 

Et øjeblik efter tilslutning af strøm udsender systemet to toner, hvilket betyder, 
at det er klar til brug.

Vekselstrømsindgang

100-240 V   
50/60 Hz  

50 W

Bemærk: 	Bose anbefaler brug af sikkerhedsgodkendt overspændingsbeskyttelse 
til alt elektronisk udstyr. Spændingsvariationer og -spidser kan 
beskadige elektroniske komponenter i alle systemer.
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Trin 3: Vælg den type lydkabel, der skal bruges
Bag på dit tv skal du kigge efter en af følgende lydudgange og finde kablet til den 
udgang, du vil bruge. Se udpakningsdiagrammet på side 6.

Fjern hætte

Optisk digital lyd

•	 En digital lydudgang, 
der overfører digitale 
data via et fiberoptisk 
kabel.

•	 Hvis det er muligt, 
skal dette stik bruges for 
at opnå den bedste lyd.

Koaksial digital 
lydudgang

•	 En digital lydudgang, 
der overfører digitale 
data via et 75-ohm 
koaksialkabel.

•	 Brug dette stik, hvis det 
ikke er muligt at bruge 
et optisk output.

Analog stereolyd

•	 Den mest almindelige 
type lydudgang, hvor 
venstre og højre kanal 
tilsluttes separat.

•	 Brug denne tilslutning, 
hvis det ikke er muligt 
at bruge digitale 
lydudgange.

Vælg kun én lydudgang

ELLERELLER

Tip: 	Hvis dit tv ikke har nogen lydudgange, kan du bruge lydudgangene på en 
anden enhed. Hvis der f.eks. er tilsluttet en kabelboks eller satellitboks 
til dit tv, kan du forbinde lydudgange fra den enhed til Solo-systemet. 
Under “Alternative tilslutninger ved opsætning” på side 16 kan du finde 
andre måder at tilslutte Solo-tv-lydsystemet på.
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Trin 4: Tilslut lydkablet til Solo-systemet
Tip: 	Hvis du valgte et optisk digitalt lydkabel, kan du finde flere oplysninger under 

“Vigtige instruktioner for tilslutninger med optisk kabel” på side 11.

A.	 Sæt den ene ende af det valgte lydkabel i det korrekte Audio IN-stik på Solo-
systemet.

ELLER ELLER

Solo-system Audio IN
Foretag kun én tilslutning

Fjern hætte

B.	 Hvis du ønsker det, kan du lade kablet glide ind bag de indbyggede kabelclips.

(Optisk kabel udelukkende vist som eksempel).

Kabelclips

Lydindgange
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Vigtige instruktioner for tilslutninger med optisk kabel
1.	 Fjern beskyttelseshætten fra begge kablets ender.

2.	 Hold det optiske kabels stik som vist . Placer stikket ud for det optiske 
tilslutningsstik, og sæt stikket forsigtigt i .

Bemærk: 	Stikket har en låge med hængsler, som drejer væk, når stikket 
sættes i.

FORSIGTIG: Hvis stikket vender den forkerte vej, når det sættes i, 
kan stikket og/eller tilslutningsstikket blive beskadiget.

3.	 Skub stikket solidt ind i tilslutningsstikket, indtil du hører eller mærker et klik. 

Hængslet 
låge

Fjern hætte



Opsætning af systemet

12 - Dansk

Trin 5: Tilslut lydkablets anden ende til dit tv
A.	 Find Audio OUT-stikkene på dit tv. 

B.	 Sæt lydkablets anden ende i det korrekte Audio OUT-stik.

FORSIGTIG: Hvis du bruger et optisk digitalt lydkabel, skal du sørge for at holde 
stikket i den korrekte retning for Audio OUT-stikket på dit tv. Du skal måske dreje 
stikket en anden vej, end du gjorde for Solo-systemet.

Optisk lydkabel udelukkende 
vist som eksempel

Tv-lydudgang
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Trin 6: Anbring dit tv på Solo-systemet.
Anbring dit tv på Solo-systemet, idet du sørger for, at tv’ets fod er placeret midt på 
systemet. Se “Retningslinjer for placering:” på side 7.

FORSIGTIG: Sørg for at placere tv’ets fod på midten af dette produkt.

FORSIGTIG:
•	 ANBRING IKKE et tv af CRT-typen på dette system. Det er ikke beregnet til brug 

med denne type tv.

•	 Hvis tv’ets fod rager ud over kanten af dette højttalersystem, er der større risiko 
for, at tv’et vipper, hvilket kan medføre personskade.

•	 Hvis du placerer lydsystemet op ad en væg, skal du sørge for, at der er mindst 
2,5 cm mellem væggen og systemets bagside.

•	 Hvis dit tv leveres med en anti-vippe enhed, skal den installeres i 
overensstemmelse med producentens instruktioner, og når tv’et er placeret 
oven på systemet, skal tøjringsanordningen justeres i henhold til instruktionerne. 
Installation af en anti-vippe enhed anbefales ved brug af et tv med dette produkt. 
Hvis der ikke fulgte en anti-vippe enhed med dit tv, kan den købes hos de fleste 
detail-tv-forhandlere.
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Trin 7: Kontroller dine tv-indstillinger
For at du kan få fuldt udbytte af at høre fjernsynets lyd via Solo-tv-lydsystemet, 
bør de indbyggede højttalere i dit tv være slukket. Du skal også sørge for, 
at lydindstillingerne ikke undertrykker lydudgangssignalet.

Bemærk: 	Læs brugervejledningen til dit tv, hvis du har brug for hjælp til at bruge 
tv-menuerne og ændre tv’ets indstillinger. Producenter stiller normalt 
brugervejledninger til rådighed på deres websteder.

A.	 Tænd dit tv.

B.	 Gå til tv-menuen, og vælg Audio, Lyd eller Højttalerindstillinger.

C.	 Find det menupunkt, der giver dig mulighed for at slukke tv’ets højttalere. 
Dette menupunkt kan hedde Højttalere til/fra eller noget i samme stil.

Hvis der ikke er nogen indstilling til deaktivering af tv’ets højttalere, skal du 
indstille tv’ets lydstyrke, så den er så lav som muligt.

D.	 Hvis du beslutter at bruge enten en optisk eller koaksial digital lydudgang, 
skal du finde et menupunkt i lydindstillingerne, der kan påvirke digitale 
lydudgange. Du skal muligvis vælge den digitale udgang, du vil bruge.

E.	 Find en indstilling, der vælger typen af lydudgang, f.eks. Stereo eller 5.1 
Channel Audio-udgang. Du skal muligvis vælge en sådan indstilling for at 
aktivere lydudgangen.
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Trin 8: Kontroller lyden
A.	 Tryk på tænd/sluk-knappen på Solo-systemets fjernbetjening. 

Kontroller, at systemstatusindikatoren lyser grønt.

Systemstatusindikator

B.	 Kontroller, at fjernsynet er tændt.

C.	 Kontroller, om lyden kommer fra Solo-systemets højttalere.

Tip: 	Kontroller, at tv’ets højttalere er slået fra, ved at trykke på mute-knappen på 
Solo-systemets fjernbetjening, og kontroller, at der ikke kommer nogen lyd fra 
tv’et. Systemstatusindikatoren på frontpanelet blinker grønt, når lyden er slået 
fra på systemet.

Bemærk: 	 Afhængigt af, hvor du placerede dit Solo-system, og det program, der 
afspilles i øjeblikket, vil du muligvis bemærke, at lyden er for kraftig eller 
har en rungende bas. Hvis du vil reducere mængden af bas i lyden, 
kan du finde flere oplysninger under “Sænkning af bassen” på side 20.

Hvis der ikke kommer lyd fra Solo-højttalersystemet:

•	 Sørg for, at Solo-systemet er tændt. Systemstatusindikatoren (side 19) 
på frontpanelet skal lyse grønt.

•	 Brug Solo-systemets fjernbetjening til at øge lydstyrken.

•	 Kontroller, at lydkablet er sat i et stik på dit tv, der hedder Audio Output eller 
Audio OUT, ikke Audio Input eller Audio IN.

•	 Hvis du bruger et optisk digitalt kabel, skal du kontrollere, at det er anbragt 
korrekt. Se “Vigtige instruktioner for tilslutninger med optisk kabel” på side 
11. Hvis der stadig ikke kommer nogen lyd, når du har kontrolleret 
kabelinstallationen, skal du prøve en anden type lydtilslutning.

•	 Under “Alternative tilslutninger ved opsætning” på side 16 kan du finde andre 
måder at tilslutte Solo-systemet på.
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Alternative tilslutninger ved opsætning

Hvornår der skal bruges en alternativ 
tilslutning
Muligvis opdager du, at dit tv ikke har lydudgange, eller dit tv ikke sender lyd til 
Solo-systemet, når du har tilsluttet en af dets lydudgange til Solo-systemet.

Hvis du har problemer med at få lyd fra Solo-systemet, når det er direkte forbundet 
med dit tv, kan en af disse alternative tilslutningsmuligheder måske hjælpe.

•	 Hvis dit tv ikke har et lydudgangsstik eller ikke sender lyd til Solo-systemet, 
kan du finde flere oplysninger under 

“Tilslutning til lydudgang på kabelboks” herunder eller 

“Tilslutning til en tv-hovedtelefonudgang” på side 17.

•	 Hvis der ikke kommer lyd fra en dvd-afspiller, som er tilsluttet til dit tv, 
kan du finde flere oplysninger under 

“Tilslutning af flere enheder til Solo-systemet” på side 18.

Tilslutning til lydudgang på kabelboks 
I stedet for at tilslutte dit tv til systemet kan du tilslutte en af lydudgangene på 
kabelboksen til Solo-systemet. Sørg for kun at bruge én lydtilslutning.

FORSIGTIG: Hvis du vælger at lave en optisk digital kabeltilslutning, kan du finde 
flere oplysninger under “Vigtige instruktioner for tilslutninger med optisk kabel” 
på side 11.

Audio OUT  
Kabel-tv 

modtager

Audio IN  
Solo-system

Foretag kun én tilslutningFjern 
hætte

ELLER ELLER
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Tilslutning til en tv-hovedtelefonudgang
Hvis dit tv kun har et hovedtelefonstik, kan du tilslutte denne lydudgang til Solo-
systemet ved hjælp af et Dual RCA to 3,5 mm stereokabel.

Når du har lavet denne tilslutning, skal du skrue tv’ets lydstyrke op til tæt på 
maksimum og justere lydstyrken med Solo-systemets fjernbetjening.

Audio OUT 
Tv-hovedtelefonstik eller 
anden variabel lydudgang

Denne tilslutning kræver 
et Dual RCA to 3,5 mm 
stereokabel (medfølger ikke).

Audio IN 
Solo-system
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Tilslutning af flere enheder til Solo-
systemet
Hvis du har en enhed som f.eks. en dvd-afspiller tilsluttet til dit tv, vil du måske 
opdage, at dit tv ikke sender lyd fra dvd-afspilleren til lydudgangen på dit tv. Solo-
systemet tilbyder en løsning på dette problem. Du kan tilslutte op til tre enheder til 
Solo-systemet med en forskellig type lydkabel for hver. Figuren herunder viser en 
kabelboks og en dvd-afspiller, der er tilsluttet til Solo-systemet. 

Bemærk: 	Denne alternative tilslutningsplan fungerer muligvis ikke med det udstyr, 
du har, fordi nogle enheder som f.eks. kabel-/satellitbokse altid er 
tændt. Når der er tilsluttet flere enheder til Solo-systemet, skal du kun 
tænde den enhed, du vil bruge, og slukke de andre.

FORSIGTIG: Hvis du vælger at lave en optisk digital kabeltilslutning, kan du finde 
flere oplysninger under “Vigtige instruktioner for tilslutninger med optisk kabel” 
på side 11.

Audio IN 
Solo-system

Audio OUT 
Kabel-tv modtager

Audio OUT 
Dvd-afspiller
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Betjening

Fjernbetjening
Solo-tv-lydsystemet betjenes nemt ved hjælp af den lille fjernbetjening. 
Ret fjernbetjeningen mod systemets forside, og tryk på knapperne.

Tænder eller slukker lydsystemet

Øger (+) systemets lydstyrke

Reducerer (-) systemets lydstyrke

Slår systemets lyd til eller fra

Systemstatusindikator
Systemstatusindikatoren viser, om systemet er tændt, og den giver dig en 
systemstatus under brug.

Systemstatusindikator

Systemstatus:
Fra.........................................Systemet er slukket (standby)
Lyser grønt konstant..............Det er tændt
Blinker hurtigt grønt...............Systemets lyd er slået fra
Blinker meget hurtigt grønt....Lydstyrken justeres
Lyser gult konstant................Reduceret bas-indstilling
Lyser rødt konstant...............Systemfejl – ring til Boses kundeservice



Betjening

20 - Dansk

Sænkning af bassen
Afhængigt af dit Solo-systems placering og af det program, der afspilles i 
øjeblikket, kan det ske, at lyden har mere bas, end du bryder dig om.

Sådan vælger du den reducerede basindstilling

1.	 Ret fjernbetjeningen mod systemet.

2.	 Tryk på Mute-knappen , indtil følgende sker:

Systemet slår lyden fra, afspiller tre faldendetoner og statusindikatoren blinker 
(side 19) gult tre gange. Lyden vender tilbage, og statusindikatoren lyser gult 
konstant.

3.	 Slip Mute-knappen.

Sådan skifter du tilbage til den normale basindstilling

1.	 Ret fjernbetjeningen mod systemet.

2.	 Tryk på Mute-knappen , indtil følgende sker:

Systemet slår lyden fra, afspiller tre stigendetoner og statusindikatoren blinker 
(side 19) grønt tre gange. Lyden vender tilbage, og statusindikatoren lyser 
grønt konstant.

3.	 Slip Mute-knappen.

Universalfjernbetjening (ekstraudstyr)
En universalfjernbetjening kan fås fra Bose, som kan betjene dette system og 
programmeres til at kontrollere dit tv og andre tilsluttede komponenter. Kontakt 
Bose Corporation eller din lokale forhandler, hvis du ønsker flere oplysninger. 
Se kontaktlisten, der ligger i kassen.

Brug af fjernbetjening fra tredjepart
En tredjepartsfjernbetjening som f.eks. fjernbetjeningen til en set-topboks kan 
programmeres til at kontrollere dit Solo-system.

Følg instruktionerne for programmering af fjernbetjeningen til at kontrollere et tv i 
brugervejledningen til fjernbetjeningen til set-topboksen. Når du skal indtaste en 
enhedskode, står der i brugervejledningen til kabelfjernbetjeningen, hvad du skal 
indtaste for et Bose-system. Når tredjepartsfjernbetjeningen er programmeret, 
bør den kontrollere de grundlæggende funktioner som f.eks. tænd/sluk og 
lydstyrken.
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Pleje og vedligeholdelse

Fejlfinding
Problem Gør følgende

Tv’ets fod er for 
stor til at være 
på systemet

•	 Anbring lydsystemet et andet sted – f.eks. på en åben hylde under tv’et. 
•	 Hvis det er muligt, kan du montere dit tv på væggen over 

lydsystemet.

Systemet vil 
ikke tænde

•	 Kontroller, at netledningen er korrekt tilsluttet ved begge ender.
•	 Kontroller, at netledningen er tilsluttet en tændt stikkontakt. 

Hvis stikkontakten betjenes med en kontakt, skal du kontrollere, 
at kontakten er i tændt-positionen, eller du kan afprøve stikkontakten 
ved at tilslutte en lampe.

•	 Nulstil systemet: Tag netledningen ud i mindst et minut. Sæt 
netledningen i igen, og hør, om systemet udsender to toner, 
som bekræfter, at systemet er tilsluttet strøm.

Ingen lyd •	 Kontroller, at lydsystemet er tændt, og at strømindikatoren lyser 
(konstant grønt). 

•	 Sørg for, at lyden ikke er slået fra på lydsystemet. 
•	 Forøg lydstyrken. 
•	 Kontroller, at lydkablet er korrekt tilsluttet til lydsystemet og tv’et. 
•	 Kontroller, at tv’et er tændt og indstillet til den korrekte indgang. 
•	 Hvis du bruger et digitalt lydstik, skal du kontrollere, at den digitale 

lydudgang ikke er deaktiveret i dit tv. Du kan finde flere oplysninger i 
betjeningsvejledningen til fjernsynet.

•	 Hvis det ikke er muligt at bruge et digitalt lydstik, skal du bruge en 
analog stereolydtilslutning. 

•	 Hvis lydsystemet er tilsluttet en tv-udgang ved navn VARIABLE 
(VAR), skal du sørge for, at tv’ets interne højttalere er slukket, at der 
er skruet op for tv’ets lydstyrke, og at tv’ets lyd ikke er slået fra.

•	 Sluk alle enheder, der er tilsluttet Solo-systemet med undtagelse af 
den, du vil lytte til.

Fjernbetjeningen 
er uforudsigelig 
eller virker ikke

•	 Tjek, at batteriet er installeret korrekt, og om det skal udskiftes. 
Se “Udskiftning af fjernbetjeningens batteri” på side 22. 

•	 Ret fjernbetjeningen mod lydsystemet, når du trykker på en knap. 
•	 Kontroller, at systemstatusindikatoren på lydsystemet blinker, når du 

trykker på fjernbetjeningens lydstyrke- eller mute-knap.

Lyden er for 
kraftig, for 
meget bas

•	 Rediger basindstillingen for at reducere bassen. Se “Sænkning af 
bassen” på side 20.

•	 Flyt eller drej systemet. I nogle situationer producerer systemet 
muligvis mere bas. Se “Retningslinjer for placering” på side 7.

Lyden er 
forvrænget

•	 Kontroller, at kabeltilslutningerne er fastgjort til Solo-systemet og tv’et. 
•	 Hvis lydsystemet er tilsluttet en tv-udgang ved navn VARIABLE 

(VAR), skal du skrue ned for tv’ets lydstyrke.
•	 Omgå tv’et, og tilslut direkte til kilden ved hjælp af en af de 

alternative opsætningsmetoder (side 16).

Der kommer lyd 
fra tv’et

•	 Sluk tv’ets indbyggede højttalere. 
•	 Juster tv’ets lydstyrke.

Systemstatusin-
dikatoren er rød.

•	 Systemfejl. Ring til Bose Kundeservice.
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Udskiftning af fjernbetjeningens batteri
Når fjernbetjeningen holder op med at virke, eller hvis fjernbetjeningens 
rækkevidde forringes, er det på tide at skifte fjernbetjeningens batteri.

ADVARSEL: Hold batteriet (eller batterierne) væk fra børn. Det kan forårsage brand 
eller kemisk forbrænding, hvis det ikke håndteres korrekt. Undlad at genoplade 
batteriet, skille det ad, opvarme det til over 100°C eller brænde det. Bortskaf 
brugte batterier omgående. Udskift kun med et batteri af den rigtige type og med 
det rigtige modelnummer.

1.	 Ved hjælp af en mønt drejes batteridækslet en smule mod uret.

2.	 Fjern dækslet, og sæt et nyt batteri (CR2032 eller DL2032) i med den flade 
side opad, så plussymbolet (+) kan ses.

3.	 Sæt dækslet tilbage på plads, og drej det med uret, så det låses på plads.

Rengøring
•	 Du kan rengøre højttalerens overflade med en blød og tør klud.

•	 Brug ikke spray i nærheden af højttaleren. Brug ikke opløsningsmidler, kemikalier 
eller rengøringsmidler, der indeholder sprit, ammoniak eller slibemiddel.

•	 Undgå at spilde væske i åbningerne.

•	 Højttalerfronten kræver ingen særlig pleje, men du kan støvsuge den forsigtigt 
med en børstemund, hvis der er behov for det.
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Kundeservice
Yderligere hjælp til fejlfinding får du ved at kontakte Boses kundeservice. Se den 
adresseliste, der følger med Solo-tv-lydsystemet.

Kun i USA – ring: 800-901-0472.

Begrænset garanti
Dit Bose® Solo-tv-lydsystem er omfattet af en begrænset garanti. Detaljerede 
oplysninger om den begrænsede garanti findes på produktregistreringskortet, 
som ligger i æsken. Oplysninger om, hvordan du registrerer, finder du på kortet. 
Hvis du undlader at registrere produktet, har det ingen betydning for den 
begrænsede garanti.

Tekniske oplysninger
Nominel effekt

100-240 V 50/60 Hz 50 W

Mål

525 mm B x 308,96 mm D x 73,50 mm H

Vægt

4,6 kg
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Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie diese Anleitungen
Beachten Sie alle Hinweise sorgfältig. Die Anleitung unterstützt Sie beim Aufbau und ordnungsgemäßen Betrieb 
des Systems und seiner modernen Funktionen. Bewahren Sie das Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.
Alle Bose-Produkte müssen gemäß den örtlichen und staatlichen Vorschriften verwendet werden.

Das Blitzsymbol mit Pfeilspitze in einem gleichseitigen Dreieck weist den Benutzer auf nicht isolierte, 
gefährliche elektrische Spannung innerhalb des Systemgehäuses hin. Es besteht die Gefahr von 
Stromschlägen!
Das Ausrufezeichen in einem gleichseitigen Dreieck, wie es auf dem System angebracht ist, soll den 
Benutzer auf wichtige Bedienungs- und Wartungsanweisungen in dieser Bedienungsanleitung 
aufmerksam machen.

WARNUNG: Dieses Produkt enthält magnetische Materialien. Bitte wenden Sie sich an Ihren Arzt, 
wenn Sie wissen möchten, ob dies den Betrieb Ihres implantierten medizinischen Geräts beeinflussen kann.

WARNUNG: Enthält kleine Teile, die verschluckt werden können und eine Erstickungsgefahr darstellen. 
Nicht geeignet für Kinder unter drei Jahren.

WARNUNG:
•	 Stellen Sie das Gerät nie an einem instabilen Ort auf. Das Gerät kann herunterfallen und schwere 

Verletzungen oder Todesfälle verursachen. Viele Verletzungen, insbesondere bei Kindern, können durch 
Ergreifung einfacher Vorsichtsmaßnahmen verhindert werden, zum Beispiel:

•	 Verwendung von Schränken oder Standfüßen, die vom Hersteller des Geräts empfohlen werden.
•	 Ausschließliche Verwendung von Möbeln, die das Gewicht des Geräts problemlos aushalten
•	 Sicherstellung, dass das Gerät nicht über die Kante des Möbelstücks ragt, auf dem es steht
•	 Keine Aufstellung des Geräts auf großen Möbeln (zum Beispiel Schränken oder Bücherregalen) ohne 

ausreichende Verankerung sowohl des Möbelstücks als auch des Geräts an einem geeigneten Träger.
•	 Kein Aufstellen des Geräts auf Stoff oder anderen Materialien, die sich zwischen dem Gerät und dem 

Möbelstück befinden
•	 Belehrung von Kindern über die Gefahren des Kletterns auf Möbel, um Geräte oder ihre 

Bedienelemente zu erreichen.
•	 Wenn Sie nicht sicher sind, ob Sie Ihr Fernsehgerät sicher montieren oder dieses Produkt sicher 

aufstellen können, wenden Sie sich an einem fachkundigen Monteur, um Hilfe zu erhalten.

WARNUNG: Wenn Kinder ein an dieses Gerät angeschlossenes Fernsehgerät schieben, ziehen oder 
darauf klettern dürfen, kann dies dazu führen, dass es umfällt, was zu Verletzungen oder Todesfällen 
führen kann. Zur zusätzlichen Sicherheit und Stabilität sollten Sie das Fernsehgerät mithilfe einer 
geeigneten Kippschutzvorrichtung befestigen.
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WARNUNG: 
•	 Um Brände und Stromschläge zu vermeiden, darf dieses Produkt weder Regen noch Feuchtigkeit 

ausgesetzt werden.
•	 Schützen Sie das Gerät vor tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten, und stellen Sie keine mit 

Flüssigkeiten gefüllten Gefäße (z. B. Vasen) auf das Gerät oder in die Nähe des Geräts. Wie bei 
allen elektronischen Geräten dürfen niemals Flüssigkeiten ins Innere gelangen. Dadurch kann es 
zu Fehlfunktionen oder Bränden kommen..

•	 Stellen Sie keine brennenden Kerzen oder ähnliches auf das Gerät oder in die Nähe des Geräts.

WARNUNG: 
•	 Bewahren Sie die Batterie der Fernbedienung außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Die falsche 

Behandlung der Fernbedienungsbatterie kann Brände oder Verätzungen verursachen. Versuchen Sie 
nicht, die Batterie wiederaufzuladen, auseinander zu nehmen, auf eine Temperatur von über 100° C 
zu erhitzen oder zu verbrennen. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien sofort. Ersetzen Sie Batterien nur 
durch Batterien des richtigen Typs und der richtigen Modellnummer. 

•	 Die Batterie darf nicht verschluckt werden. Es besteht die Gefahr von Verätzungen. Die mit 
diesem Produkt mitgelieferte Fernbedienungsbatterie enthält eine Knopfzellenbatterie. Wenn eine 
Knopfzellenbatterie verschluckt wird, kann dies in nur 2 Stunden zu schweren inneren Verätzungen und 
zum Tod führen. Bewahren Sie neue und verbrauchte Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf. Wenn das Batteriefach sich nicht sicher schließen lässt, stellen Sie die Verwendung des Produkts 
ein und halten Sie es von Kindern fern. Wenn Sie vermuten, dass die Batterie verschluckt oder auf 
andere Weise in den Körper gelangt ist, sollten Sie umgehend einen Arzt aufsuchen.

•	 Bei falsch eingelegter Batterie besteht Explosionsgefahr! Nur durch zugelassene (z. B. UL) CR2032 
oder DL2032 3-V-Lithium-Batterien ersetzen.

ACHTUNG: Nehmen Sie keine Veränderungen am System oder am Zubehör vor. Nicht autorisierte 
Veränderungen können die Sicherheit, die Einhaltung von Richtlinien und die Systemleistung 
beeinträchtigen. In diesem Fall kann die Garantie ungültig werden.

Hinweise:
•	 Falls Sie den Netzstecker oder eine Mehrfachsteckdose verwenden, um das Gerät von der Stromversorgung 

zu trennen, sollten Sie sicherstellen, dass Sie jederzeit auf den Stecker zugreifen können.
•	 Das Produkt ist nicht zum Einsatz im Freien geeignet. Verwenden Sie es nur innerhalb von Gebäuden und nicht 

in Campingfahrzeugen, auf Booten o. ä.
•	 Das Etikett mit der Produktbezeichnung befindet sich auf der Unter- oder Rückseite des Geräts.

Leere Batterien müssen getrennt entsorgt werden und gehören nicht in 
den Hausmüll. 
Nicht verbrennen.

Dieses Produkt entspricht allen Anforderungen der geltenden EU-Richtlinien. Die vollständige 
Konformitätserklärung ist einsehbar unter www.Bose.com/compliance.

Namen und Inhalt der giftigen oder gefährlichen Stoffe oder Elemente

Name des Teils
Gefährliche Stoffe oder Elemente

Blei (Pb) Quecksilber 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Sechswertig 
(CR(VI))

Polybromiertes Biphenyl 
(PBB)

Polybromiertes 
Diphenylether (PBDE)

PCBs X 0 0 0 0 0
Metallteile X 0 0 0 0 0
Kunststoffteile 0 0 0 0 0 0
Lautsprecher X 0 0 0 0 0
Kabel X 0 0 0 0 0
0: Gibt an, dass dieser giftige oder gefährliche Stoff, der in allen homogenen Materialien für dieses Teil enthalten ist, unter den Grenzwerten gemäß 
SJ/T 11363-2006 liegt. 
X: Gibt an, dass dieser giftige oder gefährliche Stoff, der in mindestens einem der homogenen Materialien enthalten ist, die für dieses Teil verwendet 
wurden, über den Grenzwerten gemäß SJ/T 11363-2006 liegt.
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Wichtige Sicherheitshinweise
1.	 Lesen Sie die folgenden Anweisungen.
2.	 Bewahren Sie die Anweisungen auf.
3.	 Beachten Sie alle Warn- und Sicherheitshinweise.
4.	 Befolgen Sie alle Anweisungen.
5.	 Verwenden Sie dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser.
6.	 Reinigen Sie das Gerät nur mit einem sauberen, trockenen Tuch.
7.	 Achten Sie darauf, dass die Lüftungsöffnungen nicht blockiert sind. Stellen Sie das Gerät nur in 

Übereinstimmung mit den Hersteller-anweisungen auf.
8.	 Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen auf, wie Heizkörpern, Wärmespeichern, Öfen oder 

anderen Geräten (auch Verstärkern), die Wärme erzeugen.
9.	 Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es keine Stolpergefahr darstellt und nicht beschädigt werden kann 

– insbesondere im Bereich von Steckern und Steckdosen und dort, wo das Netzkabel aus dem Gerät 
herausgeführt wird.

10.	 Verwenden Sie nur Zubehör-/Anbauteile, die vom Hersteller zugelassen sind.
11.	 Ziehen Sie das Netzkabel bei Gewitter oder bei längerer Nichtbenutzung des Gerätes aus der Steckdose.
12.	 Wenden Sie sich bei allen Reparatur- und Wartungsarbeiten nur an qualifiziertes Personal. Wartungsarbeiten 

sind in folgenden Fällen nötig: bei Beschädigungen wie z. B. des Netzkabels oder Netzsteckers, wenn 
Flüssigkeiten oder Gegenstände in das Gehäuse gelangt sind, das Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt 
wurde, fallen gelassen wurde oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und erfüllt die Grenzwerte für digitale Geräte der Klasse B gemäß 
Abschnitt 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte wurden festgelegt, um einen angemessenen Schutz gegen 
elektromagnetische Störungen bei einer Installation in Wohngebieten zu gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt 
und verwendet Hochfrequenzstrahlung und kann sie auch aussenden. Daher verursacht das Gerät bei nicht 
ordnungsgemäßer Installation und Benutzung möglicherweise Störungen des Funkverkehrs. Es wird jedoch keine 
Garantie dafür gegeben, dass bei einer bestimmten Installation keine Störstrahlungen auftreten. Sollte dieses 
Gerät den Radio- oder Fernsehempfang stören (Sie können dies überprüfen, indem Sie das Gerät aus- und 
wieder einschalten), so ist der Benutzer dazu angehalten, die Störungen durch eine der folgenden Maßnahmen 
zu beheben:
•	 Neuausrichtung der Antenne.
•	 Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und einem Radio- oder Fernsehempfänger.
•	 Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des Radio- bzw. 

Fernsehempfängers verbunden ist.
•	 Wenden Sie sich an einen Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.
Veränderungen am Gerät, die nicht durch die Bose Corporation autorisiert wurden, können zur Folge haben, 
dass die Betriebserlaubnis für das Gerät erlischt.
Erfüllt die kanadische Richtlinie ICES-003, Klasse B.

Bitte füllen Sie Folgendes aus und bewahren Sie es für Ihre Unterlagen auf.

Die Serien- und Modellnummer finden Sie auf der Unterseite.

Seriennummer:__________________________________________________________________

Modellnummer: _________________________________________________________________

Kaufdatum: _ ___________________________________________________________________

Bewahren Sie die Quittung zusammen mit dieser Bedienungsanleitung auf.

Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. Dolby und das Dolby Digital-Symbol sind 
eingetragene Marken von Dolby Laboratories.

© 2013 Bose Corporation. Dieses Dokument darf ohne vorherige schriftliche Genehmigung weder ganz noch 
teilweise reproduziert, verändert, vertrieben oder auf andere Weise verwendet werden.
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Einführung

Vielen Dank…
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Bose® Solo TV-Soundsystem entschieden 
haben. Das elegante, unauffällige Lautsprechersystem passt unter die meisten 
Fernsehgeräte mit einer Bildschirmgröße von bis zu 32 Zoll und viele Fernsehgeräte 
mit einer Bildschirmgröße bis 42 Zoll. Es bietet hervorragende akustische Leistung, 
die das Seherlebnis Ihres Fernsehgerätserheblich verbessert.

Auspacken
Packen Sie den Karton vorsichtig aus und überprüfen Sie, ob alle hier aufgeführten 
Teile enthalten sind:

Bose Solo TV-Soundsystem Fernbedienung

Netzkabel 
(Sie erhalten ein für Ihr Land 
geeignetes Netzkabel)

Optisches digitales 
Audiokabel

Digitales Koaxial-
Audiokabel

Analoges Stereo-
Audiokabel

Verwenden Sie das Produkt nicht, falls Sie den Eindruck haben, dass Teile davon 
beschädigt sind. Wenden Sie sich umgehend an den autorisierten Fachhandel oder 
den Kundendienst von Bose. Eine Liste mit Kontaktinformationen finden Sie im 
Versandkarton.

Bewahren Sie den Karton und die Verpackungsmaterialien auf. Sie bieten die 
sicherste Möglichkeit für das Transportieren oder Aufbewahren des Produkts.
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Systemeinrichtung

Schritt 1: Aufstellen des Systems
A.	 Schieben Sie Ihr Fernsehgerät zur 

Seite und drehen Sie es um, um das 
Anschlussfeld zu sehen. 

B.	 Stellen Sie das Solo-System an dem 
Platz auf, an dem Ihr Fernsehgerät stand.

Aufstellungshinweise:

•	 Das Bose Solo-System passt unter 
Fernsehgeräte, die höchstens 18 kg 
wiegen und einen Sockel haben, der 
höchstens 508 mm breit und 260 mm 
tief ist. Viele 42" große und die meisten 
32" großen Fernsehgeräte erfüllen diese 
Anforderungen.

•	 Der Sockel Ihres Fernsehgeräts sollte oben auf dem System zentriert werden 
und darf nicht über die Kanten hinaus ragen.

•	 Sollte der Sockel des Fernsehgeräts zu groß sein, um oben auf das System 
zu passen, stellen Sie das Soundsystem an einem anderen Ort auf, zum 
Beispiel in einem offenen Regal unter dem Fernsehgerät, jedoch nah genug am 
Fernsehgerät, damit das Audiokabel ausreicht. Sie können Ihr Fernsehgerät auch 
an der Wand über dem System befestigen.

•	 Wenn Sie das Soundsystem in einem Schrank oder einem Regal aufstellen, 
sollten Sie die Vorderseite des Systems so nah wie möglich an die Vorderkante 
des Regalbretts stellen, um optimale Audioleistung zu erhalten.

Hinweis: 	Wenn Sie das System in einer Ecke, in einem Schrank oder in einem 
Regal aufstellen, kann dies dazu führen, dass der Systemton dumpf 
klinkt oder der Bass dröhnt. Wenn Sie den Bass verringern möchten, 
sehen Sie unter „Bass verringern“ auf Seite 20 nach.

ACHTUNG:
•	 Stellen Sie KEINEN CRT-Fernseher auf dieses System. Es ist nicht für diese Art 

Fernsehgerät gedacht.

•	 Wenn der Sockel Ihres Fernsehgeräts über eine Kante dieses 
Lautsprechersystems hinaus ragt, erhöht dies die Gefahr, dass das Fernsehgerät 
umkippt, was zu Verletzungen führen kann.

•	 Wenn Sie das Soundsystem vor eine Wand stellen, sollten Sie darauf achten, 
dass zwischen der Wand und der Rückseite des Systems mindestens 2,5 cm 
Platz ist. 

•	 Achten Sie bei jeder Aufstellung des Geräts darauf, dass die 
Belüftungsöffnungen an der Rückseite nicht versperrt werden.

•	 Wenn Ihr Fernsehgerät über eine Kippschutzvorrichtung verfügt, sollten Sie 
diese gemäß den Anweisungen des Herstellers anbringen und das Halteseil nach 
Anweisung anpassen, nachdem Sie das Fernsehgerät auf das System gestellt 
haben. Das Anbringen einer Kippschutzvorrichtung wird bei Verwendung eines 
Fernsehgeräts mit diesem Produkt empfohlen. Wenn Ihr Fernsehgerät nicht über 
eine Kippschutzvorrichtung verfügt, können Sie eine solche bei den meisten 
Fernsehhändlern erhalten.

A

B
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Schritt 2: Anschließen des Solo-Systems an 
den Strom
A.	 Schließen Sie ein Ende des Netzkabels an den Anschluss für den Netzstecker an. 

B.	 Stecken Sie den anderen Stecker des Netzkabels in eine Netzsteckdose. 

Kurz nach dem Anschließen an den Strom gibt das System zwei Töne ab, 
die darauf hinweisen, dass es betriebsbereit ist.

Netzeingangsanschluss

100 - 240 V   
50/60 Hz  

50 W

Hinweis: 	Bose empfiehlt, für alle elektrischen Geräte einen zugelassenen 
Überspannungsschutz zu verwenden. Spannungsschwankungen 
und -spitzen können elektronische Komponenten in den allermeisten 
Systemen beschädigen.
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Schritt 3: Auswahl des zu verwendenden 
Audiokabels
Suche Sie auf der Rückseite Ihres Fernsehgeräts nach einem der folgenden 
Audioausgangsanschlüsse und wählen Sie das Kabel für den Anschluss aus, 
den Sie verwenden möchten. Siehe Bild zum Auspacken auf Seite 6.

Kappe entfernen

Optisches Digital-Audio

•	 Ein digitaler 
Audioausgang, der 
digitale Daten über 
ein Glasfaserkabel 
überträgt.

•	 Verwenden Sie, 
falls verfügbar, diesen 
Anschluss für optimale 
Audoleistung.

Koaxiales Digital-Audio

•	 Ein digitaler 
Audioausgang, der 
digitale Daten über ein 
75-Ohm-Koaxialkabel 
überträgt.

•	 Verwenden Sie diesen 
Anschluss, wenn kein 
optischer Ausgang 
verfügbar ist.

Analoges Stereo-Audio

•	 Die häufigste Art 
des Audioausgangs, 
bei dem der rechte und 
der linke Kanal getrennt 
verbunden werden.

•	 Verwenden Sie 
diesen Anschluss, 
wenn keine digitalen 
Audioausgänge 
verfügbar sind.

Wählen Sie nur einen 
Audio OUT-Anschluss

ODERODER

Tipp: 	Wenn Ihr Fernsehgerät keine Audioausgänge hat, sollten Sie die 
Audioausgänge an einem anderen Gerät verwenden. Wenn zum Beispiel 
eine Kabel- oder Satellitenanlage an Ihrem Fernsehgerät angeschlossen 
ist, können Sie die Audioausgänge von diesem Gerät an das Solo-System 
anschließen. Unter „Alternative Setup-Anschlüsse“ auf Seite 16 finden Sie 
weitere Möglichkeiten für das Anschließen des Solo TV-Soundsystems.
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Schritt 4: Anschließen des Audiokabels an das Solo-
System
Tipp: 	Wenn Sie das optische digitale Audiokabel ausgewählt haben, sehen Sie unter 

„Wichtige Anweisungen für optische Kabelanschlüsse“ auf Seite 11 nach.

A.	 Schließen Sie ein Ende des ausgewählten Audiokabels an den korrekten Audio 
IN-Anschluss am Solo-System an.

ODER ODER

Audio IN am Solo-System
Nehmen Sie nur einen 

Anschluss vor

Kappe entfernen

B.	 Wenn Sie möchten, können Sie das Kabel hinter den integrierten Kabelclip 
schieben.

(Das optische Kabel ist nur als Beispiel abgebildet.)

Kabelclip

Audio IN-Anschlüsse



Systemeinrichtung

Deutsch - 11

Wichtige Anweisungen für optische Kabelanschlüsse
1.	 Entfernen Sie die Schutzkappe von beiden Enden des Kabels.

2.	 Halten Sie den optischen Kabelstecker wie abgebildet . Richten Sie 
den Stecker am optischen Anschluss aus und stecken Sie ihn vorsichtig 
hinein .

Hinweis: 	Der Anschluss hat eine Tür mit Scharnier, die weggeschwenkt wird, 
wenn Sie den Stecker hineinstecken.

ACHTUNG: Wenn Sie den Stecker falsch herum hineinstecken, kann dies 
den Stecker und/oder Anschluss beschädigen.

3.	 Stecken Sie den Stecker fest in den Anschluss, bis Sie ein Klicken hören 
oder spüren. 

Tür mit 
Scharnier

Kappe entfernen
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Schritt 5: Anschließen des anderen Ende 
des Audiokabels an Ihr Fernsehgerät
A.	 Suchen Sie die Audio OUT-Anschlüsse an Ihrem Fernsehgerät. 

B.	 Schließen Sie das andere Ende des Audiokabels an den korrekten Audio 
OUT-Anschluss an.

ACHTUNG: Wenn Sie ein optisches digitales Audiokabel verwenden, sollten 
Sie darauf achten, den Stecker in der richtigen Ausrichtung in den Audio 
OUT-Anschluss an Ihrem Fernsehgerät zu stecken. Sie müssen den Stecker 
möglicherweise anders drehen, als für das Solo-System.

Das optische Kabel ist nur 
als Beispiel abgebildet.

TV Audio OUT
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Schritt 6: Aufstellen Ihres Fernsehgeräts auf dem 
Solo-System
Stellen Sie Ihr Fernsehgerät auf das Solo-System und achten Sie dabei darauf, 
dass der Ständer des Fernsehgeräts sich mittig auf dem System befindet. 
Siehe „Aufstellungsrichtlinien“ auf Seite 7.

ACHTUNG: Achten Sie darauf, den Sockel Ihres Fernsehgeräts oben auf diesem 
Produkt zu zentrieren.

ACHTUNG:
•	 Stellen Sie KEINEN CRT-Fernseher auf dieses System. Es ist nicht für diese Art 

Fernsehgerät gedacht.

•	 Wenn der Sockel Ihres Fernsehgeräts über eine Kante dieses 
Lautsprechersystems hinaus ragt, erhöht dies die Gefahr, dass das Fernsehgerät 
umkippt, was zu Verletzungen führen kann.

•	 Wenn Sie das Soundsystem vor eine Wand stellen, sollten Sie darauf achten, 
dass zwischen der Wand und der Rückseite des Systems mindestens 2,5 cm 
Platz ist.

•	 Wenn Ihr Fernsehgerät über eine Kippschutzvorrichtung verfügt, sollten Sie 
diese gemäß den Anweisungen des Herstellers anbringen und das Halteseil nach 
Anweisung anpassen, nachdem Sie das Fernsehgerät auf das System gestellt 
haben. Das Anbringen einer Kippschutzvorrichtung wird bei Verwendung eines 
Fernsehgeräts mit diesem Produkt empfohlen. Wenn Ihr Fernsehgerät nicht über 
eine Kippschutzvorrichtung verfügt, können Sie eine solche bei den meisten 
Fernsehhändlern erhalten.
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Schritt 7: Überprüfen der Einstellungen Ihres 
Fernsehgeräts
Damit Sie den Fernsehton optimal über das Solo TV-Soundsystem genießen 
können, sollten Sie die internen Lautsprecher des Fernsehgeräts ausschalten. 
Außerdem müssen Sie sicherstellen, dass einige Audioeinstellungen das 
Audioausgangssignal nicht behindern.

Hinweis: 	Sehen Sie in der Bedienungsanleitung Ihres Fernsehgeräts nach, 
wenn Sie Hilfe bei der Verwendung der TV-Menüs und beim Ändern 
von Einstellungen am Fernsehgerät benötigen. Hersteller stellen 
normalerweise Bedienungsanleitungen auf ihren Websites zur Verfügung.

A.	 Schalten Sie das Fernsehgerät ein.

B.	 Gehen Sie zum TV-Menü und wählen Sie Ton, Sound oder 
Lautsprechereinstellungen.

C.	 Suchen Sie nach dem Menüelement, mit dem Sie die Lautsprecher 
des Fernsehgeräts ausschalten können. Dieses Menüelement kann 
Lautsprecher ein/aus oder ähnlich heißen.

Falls es keine Einstellung für das Ausschalten der Lautsprecher 
des Fernsehgeräts gibt, stellen Sie die Lautstärke auf die niedrigste 
Einstellung.

D.	 Wenn Sie den optischen oder koaxialen digitalen Audioausgang verwenden 
möchten, suchen Sie nach einem Menüelement in den Audioeinstellungen, 
das die digitale Audioausgabe steuert. Sie müssen möglicherweise den 
digitalen Ausgang auswählen, den Sie verwenden möchten.

E.	 Suchen Sie nach einer Einstellung zur Auswahl der Art des Audioausgangs, 
zum Beispiel Stereo- oder 5.1 Channel Audio-Ausgang. Sie müssen 
möglicherweise eine solche Einstellung auswählen, um die Audioausgabe 
zu aktivieren.
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Schritt 8: Überprüfen des Ton
A.	 Drücken Sie die Power-Taste auf der Fernbedienung des Solo-Systems. 

Vergewissern Sie sich, dass die Systemstatusanzeige grün leuchtet.

Systemstatusanzeige

B.	 Das Fernsehgerät muss eingeschaltet sein.

C.	 Prüfen Sie, ob ein Ton aus den Lautsprechern des Solo-Systems kommt.

Tipp: 	Um zu überprüfen, ob die Lautsprecher des Fernsehgeräts ausgeschaltet 
sind, drücken Sie die „Mute“-Taste auf der Fernbedienung des Solo-
Systems. Es sollte dann kein Ton aus dem Fernsehgerät kommen. Die 
Systemstatusanzeige auf der Vorderseite blinkt grün, wenn das System 
stummgeschaltet ist.

Hinweis: 	Je nachdem, wo Sie Ihr Solo-System aufgestellt haben und welches 
Programm zurzeit wiedergegeben wird, werden Sie möglicherweise 
bemerken, dass der Ton zu dumpf klinkt oder der Bass dröhnt. Wenn 
Sie den Bass am Audioausgang verringern möchten, sehen Sie unter 
„Bass verringern“ auf Seite 20 nach.

Wenn Sie keinen Ton aus dem Solo-Lautsprechersystem hören:

•	 Vergewissern Sie sich, dass das Solo-System eingeschaltet ist. Die 
Systemstatusanzeige (Seite 19) an der Vorderseite sollte grün leuchten.

•	 Erhöhen Sie die Lautstärke mithilfe der Fernbedienung des Solo-Systems.

•	 Vergewissern Sie sich, dass das Audiokabel an einen Anschluss an Ihrem 
Fernsehgerät mit der Bezeichnung Audio Output oder Audio OUT, 
aber nicht Audio Input oder Audio IN angeschlossen ist.

•	 Wenn Sie das optische digitale Audiokabel verwenden, achten Sie darauf, 
dass es richtig angeschlossen ist. Siehe „Wichtige Anweisungen für 
optische Kabelanschlüsse auf Seite 11. Wenn Sie nach Überprüfung der 
Kabelinstallation immer noch keinen Ton hören, probieren Sie einen anderen 
Audioanschluss.

•	 Unter „Alternative Setup-Anschlüsse“ auf Seite 16 finden Sie weitere 
Möglichkeiten für das Anschließen des Solo-Systems.



16 - Deutsch

Alternative Setup-Anschlüsse

Wann sollten Sie alternative Anschlüsse 
verwenden
Möglicherweise entdecken Sie, dass Ihr Fernsehgerät keine Audioausgänge hat, 
oder, wenn Sie einen seiner Audioausgänge an das Solo-System angeschlossen 
haben, liefert Ihr Fernsehgerät dem Solo-System möglicherweise keinen Ton.

Wenn Sie Probleme haben, einen Ton aus dem Solo-System zu erhalten, wenn es 
direkt an Ihr Fernsehgerät angeschlossen ist, kann möglicherweise eines dieser 
alternative Anschlussschemata helfen.

•	 Wenn Ihr Fernsehgerät keine Audioausgangsanschlüsse hat oder keinen 
Ton zum Solo-System liefert, sehen Sie unter 

„Anschließen an den Audioausgang einer Kabelanlage“ weiter unten oder unter 

„Anschließen an den Kopfhörerausgang des Fernsehgeräts“ auf Seite 17 nach.

•	 Wenn Sie keinen Ton von einem DVD-Player erhalten, der an Ihr 
Fernsehgerät angeschlossen ist, sehen Sie unter 

„Anschließen mehrerer Geräte an das Solo-System“ auf Seite 18 nach.

Anschließen an den Audioausgang einer 
Kabelanlage 
Statt Ihr Fernsehgerät an das System anzuschließen, können Sie einen der 
Audioausgänge der Kabelanlage an das Solo-System anschließen. Achten Sie 
darauf, nur einen Audioanschluss zu benutzen.

ACHTUNG: Wenn Sie sich für einen optischen digitalen Kabelanschluss 
entscheiden, sehen Sie unter „Wichtige Anweisungen für optische 
Kabelanschlüsse“ auf Seite 11 nach.

Audio OUT  
Kabelanlage

Audio IN  
Solo-System

Nehmen Sie nur einen Anschluss vorKappe 
entfernen

ODER ODER
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Anschließen an den Kopfhörerausgang 
des Fernsehgeräts
Wenn Ihr Fernsehgerät eine Kopfhörerbuchse hat, können Sie diesen 
Audioausgang über ein Stereokabel mit dualem RCA- und 3,5-mm-Stecker an das 
Solo-System anschließen.

Schalten Sie, nachdem Sie diesen Anschluss vorgenommen haben, die Lautstärke 
Ihres Fernsehgeräts möglichst laut und regeln Sie die Lautstärke mit der 
Fernbedienung des Solo-Systems.

Audio OUT 
TV-Kopfhörer oder anderer 
variabler Audioausgang

Dieser Anschluss erfordert ein 
Stereokabel mit dualem RCA- und 
3,5-mm-Stecker (nicht mitgeliefert).

Audio IN 
Solo-System
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Anschließen mehrerer Geräte an das 
Solo-System
Wenn ein Gerät wie zum Beispiel ein DVD-Player an Ihr Fernsehgerät angeschlossen 
ist, bemerken Sie vielleicht, dass Ihr Fernsehgerät den Ton vom DVD-Player nicht an 
den Audioausgang am Fernsehgerät weitergibt. Das Solo-System bietet eine 
Lösung für dieses Problem. Sie können bis zu drei Geräte jeweils mithilfe einer 
anderen Art von Audiokabel an das Solo-System anschließen. Die folgende 
Abbildung zeigt zum Beispiel eine Kabelanlage und einen DVD-Player, die an das 
Solo-System angeschlossen sind. 

Hinweis: 	Dieses alternative Anschlussschema funktioniert bei den Geräten, die Sie 
zu Hause haben, möglicherweise nicht, weil einige Geräte wie Kabel-/
Satellitenanlagen immer eingeschaltet bleiben. Wenn mehrere Geräte an 
das Solo-System angeschlossen sind, schalten Sie nur das Gerät ein, 
das Sie verwenden möchten, und die anderen schalten Sie aus.

ACHTUNG: Wenn Sie sich für einen optischen digitalen Kabelanschluss 
entscheiden, sehen Sie unter „Wichtige Anweisungen für optische 
Kabelanschlüsse“ auf Seite 11 nach.

Audio IN 
Solo-System

Audio OUT 
Kabelanlage

Audio OUT 
DVD-Player
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Bedienung

Fernbedienung
Das Solo TV-Soundsystem kann mit der kleinen Fernbedienung ganz einfach 
gesteuert werden. Halten Sie die Fernbedienung in Richtung Vorderseite 
des Systems und drücken Sie auf die Tasten.

Schaltet das Soundsystem ein bzw. aus

Erhöht (+) die Lautstärke des Systems

Verringert (–) die Lautstärke des Systems

Schaltet den Systemton stumm oder hebt die Stummschaltung auf

Systemstatusanzeige
Die Systemstatusanzeige sagt Ihnen, ob das System eingeschaltet ist, und sie 
bietet Ihnen einen Systemstatus während des Betriebs.

Systemstatusanzeige

Systemstatus:
Aus........................................System aus (Standby)
Leuchtet grün........................Stromversorgung ein
Blinkt schnell grün.................System ist stumm geschaltet
Blinkt sehr schnell weiß.........Lautstärke wird eingestellt 
Gelb.......................................Geringere Basseinstellung
Rot.........................................Systemfehler - wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst



Bedienung

20 - Deutsch

Bass verringern
Je nach Aufstellung Ihres Solo-Systems oder des Programms, das zurzeit 
wiedergegeben wird, kann der Ton mehr Bass enthalten als gewünscht.

So wählen Sie eine geringere Basseinstellung

1.	 Zeigen Sie mit der Fernbedienung in Richtung System.

2.	 Halten Sie die Taste Mute  gedrückt, bis Folgendes passiert:

Das System schaltet den Ton stumm, gibt drei absteigende Töne (nach unten) 
wieder und die bernsteinfarbene Statusanzeige (Seite 19) blinkt drei Mal. 
Der Ton kehrt zurück und die Statusanzeige leuchtet bernsteinfarben.

3.	 Lassen Sie die Taste Mute los.

So stellen Sie die normale Basseinstellung wieder her

1.	 Zeigen Sie mit der Fernbedienung in Richtung System.

2.	 Halten Sie die Taste Mute  gedrückt, bis Folgendes passiert:

Das System schaltet den Ton stumm, gibt drei aufsteigende Töne (nach oben) 
wieder und die grüne Statusanzeige (Seite 19) blinkt drei Mal. Der Ton kehrt 
zurück und die Statusanzeige leuchtet grün.

3.	 Lassen Sie die Taste Mute los.

Optionale Universal-Fernbedienung
Von Bose ist eine Universal-Fernbedienung erhältlich, mit der Sie dieses System 
bedienen und die Sie so programmieren können, dass Sie damit auch Ihr 
Fernsehgerät und andere Komponenten, die daran angeschlossen sind, steuern 
können. Wenden Sie sich an die Bose Corporation oder an Ihren Händler vor Ort, 
um mehr Informationen zu erhalten. Eine Liste mit Kontaktinformationen finden Sie 
im Versandkarton.

Verwendung einer Fernbedienung einer 
Fremdfirma
Eine Fernbedienung einer Fremdfirma, zum Beispiel die Fernbedienung Ihrer Set-
Top-Box, kann so programmiert werden, dass sie Solo-System steuert.

Sehen Sie dazu in der Bedienungsanleitung der Fernbedienung der Set-Top-Box 
nach und befolgen Sie die Anleitung für die Programmierung der Fernbedienung zur 
Steuerung eines Fernsehgeräts. Wenn Sie einen Gerätecode eingeben müssen, sagt 
Ihnen die Bedienungsanleitung der Kabelfernbedienung, was Sie für ein Bose-System 
eingeben müssen. Nach der Programmierung sollte die Fernbedienung der Fremdfirma 
die grundlegenden Funktionen wie Ein-/Ausschalten und Lautstärke können.
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Pflege und Wartung

Fehlerbehebung
Problem Lösung
Sockel des 
Fernsehgeräts ist für 
die Aufstellung auf 
dem System zu groß

•	 Stellen Sie das Soundsystem an einem anderen Ort auf, zum Beispiel in 
einem offenen Regel unter dem Fernsehgerät. 

•	 Befestigen Sie Ihr Fernsehgerät, falls möglich, an der Wand über dem 
Soundsystem.

System lässt sich nicht 
einschalten

•	 Vergewissern Sie sich, dass das beide Stecker des Netzkabels richtig 
angeschlossen sind.

•	 Vergewissern Sie sich, dass das Netzkabel an eine stromführende 
Netzsteckdose angeschlossen ist. Wenn der Ausgang von einem Schalter 
gesteuert wird, vergewissern Sie sich, dass der Schalter in der Position EIN ist 
oder prüfen Sie den Ausgang mithilfe einer Lampe.

•	 Zurücksetzen des Systems: Ziehen Sie das Netzkabel mindestens eine Minute 
lang ab. Schließen Sie es wieder an und warten Sie, bis das System zwei 
Töne abgibt, die bestätigen, dass es an den Strom angeschlossen ist.

Kein Ton •	 Vergewissern Sie sich, dass das Soundsystem eingeschaltet ist und die 
Betriebsanzeige leuchtet (grün). 

•	 Vergewissern Sie sich, dass das Soundsystem nicht stumm geschaltet ist. 
•	 Erhöhen Sie die Lautstärke. 
•	 Vergewissern Sie sich, dass das Audiokabel richtig und fest am Soundsystem 

und am Fernsehgerät angeschlossen ist. 
•	 Vergewissern Sie sich, dass das Fernsehgerät eingeschaltet und auf den 

richtigen Eingang eingestellt ist. 
•	 Wenn Sie einen digitalen Audioanschluss verwenden, vergewissern Sie sich, 

dass der digitale Audioausgang an Ihrem Fernsehgerät nicht deaktiviert 
ist. Weitere Informationen entnehmen Sie der Bedienungsanleitung 
des Fernsehgeräts.

•	 Falls ein digitaler Audioanschluss nicht möglich ist, verwenden Sie einen 
analogen Stereo-Audioanschluss. 

•	 Wenn das Soundsystem an einen TV-Ausgang mit der Bezeichnung 
VARIABLE (VAR) angeschlossen ist, überprüfen Sie, ob die internen 
Lautsprecher des Fernsehgeräts ausgeschaltet sind, die Lautstärke des 
Fernsehers auf laut gedreht und das Fernsehgerät nicht stumm geschaltet ist.

•	 Schalten Sie alle Gerät aus, die an das Solo-System angeschlossen sind, 
mit Ausnahme des Geräts, das Sie hören möchten.

Fernbedienung 
funktioniert nicht oder 
nur fehlerhaft

•	 Überprüfen Sie, ob die Batterie richtig eingelegt ist oder ersetzt werden muss. 
Siehe „Austauschen der Fernbedienungsbatterie“ auf Seite 22. 

•	 Richten Sie die Fernbedienung auf das Soundsystem, wenn Sie eine 
Taste drücken. 

•	 Überprüfen Sie, ob die Systemstatusanzeige am Soundsystem blinkt, wenn 
Sie die Lautstärke- oder Mute-Taste auf der Fernbedienung drücken.

Ton klingt zu dumpf, 
zu viel Bass

•	 Ändern Sie die Basseinstellung, um den Bassanteil zu verringern. 
Siehe „Bass verringern“ auf Seite 20.

•	 Ändern Sie die Position oder Ausrichtung des Systems. In manchen 
Situationen kann das System mehr Bass produzieren. Siehe 
Aufstellungsrichtlinien auf Seite 7.

Ton ist verzerrt •	 Vergewissern Sie sich, dass die Kabelanschlüsse am Solo-System und am 
Fernsehgerät fest sind. 

•	 Wenn das Soundsystem an einen TV-Ausgang mit der Bezeichnung 
VARIABLE (VAR) angeschlossen ist, verringern Sie die Lautstärke des 
Fernsehgeräts.

•	 Umgehen Sie das Fernsehgerät und nehmen Sie den Anschluss mithilfe der 
alternativen Setup-Methoden direkt an der Quelle vor (Seite 16).

Ton ist vom 
Fernsehgerät zu hören

•	 Schalten Sie die internen Lautsprecher des Fernsehgeräts aus. 
•	 Passen Sie die Lautstärke des Fernsehgeräts an.

Systemstatusanzeige 
leuchtet rot

•	 Systemfehler. Wenden Sie sich an den Bose-Kundendienst.
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Austauschen der Fernbedienungsbatterie
Wenn die Fernbedienung nicht mehr funktioniert oder die Reichweite sich 
zu verringern scheint, müssen Sie die Batterie der Fernbedienung ersetzen.

WARNUNG: Bewahren Sie die Batterie (oder Batterien) außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf. Die falsche Behandlung der Fernbedienungsbatterie kann Brände 
oder Verätzungen verursachen. Versuchen Sie nicht, die Batterie wiederaufzuladen, 
auseinander zu nehmen, auf eine Temperatur von über 100° C zu erhitzen oder 
zu verbrennen. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien sofort. Ersetzen Sie Batterien 
nur durch Batterien des richtigen Typs und der richtigen Modellnummer.

1.	 Drehen Sie die Batterieabdeckung mit einer Münze gegen den Uhrzeigersinn.

2.	 Nehmen Sie die Abdeckung ab und legen Sie die neue Batterie (CR2032 oder 
DL2032) mit der flachen Seite nach oben ein. Achten Sie dabei auf das Plus-
Zeichen (+).

3.	 Setzen Sie die Abdeckung wieder ein und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, 
bis sie einrastet.

Reinigung
•	 Sie können die Oberfläche des Lautsprechers mit einem weichen, trockenen 

Tuch reinigen.

•	 Verwenden Sie keine Sprühdosen in der Nähe des Lautsprechers. Verwenden 
Sie weder Lösungsmittel oder Chemikalien noch Reinigungsmittel, die Alkohol, 
Ammoniak oder Polituren enthalten.

•	 Auf keinen Fall darf Feuchtigkeit ins Innere gelangen.

•	 Die Lautsprechergitter benötigen keine besondere Pflege, Sie können sie aber 
bei Bedarf vorsichtig mit dem Staubsauger und einem Bürstenaufsatz absaugen.
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Kundendienst
Weitere Hilfe zur Problembehandlung erhalten Sie beim Bose-Kundendienst. Eine 
Liste mit Kontaktinformationen haben Sie mit dem Solo TV-Soundsystem erhalten.

Telefonnummer nur in den USA: 800-901-0472.

Eingeschränkte Garantie
Auf das Bose® Solo TV-Soundsystem wird eine eingeschränkte Garantie 
gewährt. Einzelheiten zu den Garantiebedingungen finden Sie auf der 
Produktregistrierungskarte, die Sie mit dem System erhalten haben. Wie Sie sich 
registrieren, ist auf der Karte beschrieben. Ihre eingeschränkte Garantie ist jedoch 
unabhängig von der Registrierung gültig.

Technische Daten
Anschlussleistung

100-240 V  50/60 Hz 50 W

Abmessungen

527,00 m B x 311 mm T x 76 mm H

Gewicht

4,6 kg
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Veiligheidsinformatie

Lees deze handleiding door.
Neem de tijd om de instructies in deze gebruikershandleiding zorgvuldig te volgen. De instructies dienen om het 
systeem juist te configureren en te bedienen en de geavanceerde functies optimaal te benutten. Bewaar deze 
handleiding voor toekomstig gebruik.
Alle Bose-producten moeten worden gebruikt volgens de plaatselijke en landelijke voorschriften.

De bliksemschicht met pijlpunt in een driehoek waarschuwt voor de aanwezigheid van niet-geïsoleerde 
gevaarlijke spanning in de behuizing van het systeem, die zo hoog kan zijn dat er een risico van 
elektrische schokken bestaat.
Het uitroepteken in een driehoek, als afgebeeld op het systeem, is bedoeld om de gebruiker attent te 
maken op belangrijke bedienings- en onderhoudsinstructies in deze gebruikershandleiding.

WAARSCHUWING: Dit product bevat magnetisch materiaal. Neem contact op met uw arts als u 
vragen hebt over de invloed die dit kan hebben op uw implanteerbare medische hulpmiddel. 

WAARSCHUWING: Bevat kleine onderdelen die een verstikkingsgevaar kunnen vormen. 
Niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.

WAARSCHUWING:
•	 Plaats het apparaat nooit op een onstabiele ondergrond. Het apparaat zou kunnen vallen, wat kan 

leiden tot ernstig persoonlijk letsel of overlijden. Veel ongevallen, vooral bij kinderen, kunnen worden 
voorkomen door eenvoudige voorzorgsmaatregelen zoals:

•	 Gebruik kasten of standaarden die worden aanbevolen door de fabrikant van het apparaat.
•	 Gebruik alleen meubelen die het apparaat veilig kunnen dragen.
•	 Zorg dat het apparaat niet uitsteekt buiten de rand van het meubel waarop het staat.
•	 Plaats het apparaat niet op een hoog meubel (bijvoorbeeld kasten of boekenkasten) zonder zowel het 

meubel als het apparaat aan een geschikte steun te bevestigen.
•	 Plaats het apparaat niet op een doek en plaats geen andere materialen tussen het apparaat en het 

meubel waarop u het apparaat plaatst.
•	 Vertel kinderen over de gevaren van het klimmen op meubels om bij het apparaat of de knoppen te kunnen.
•	 Als u eraan twijfelt of u de televisie veilig kunt opstellen of dit product kunt installeren, neemt u contact 

op met een professionele installateur voor hulp.

WAARSCHUWING: Als u kinderen toestaat om tegen een televisie die op dit apparaat is aangesloten 
te duwen, eraan te trekken of erop te klimmen, kan deze omvallen, wat kan leiden tot persoonlijk letsel of 
overlijden. Voor meer veiligheid en stabiliteit dient u de televisie vast te zetten met een geschikte 
voorziening om omvallen te voorkomen.
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WAARSCHUWING: 
•	 Om het risico van brand of elektrische schokken te verminderen, mag het product niet worden 

blootgesteld aan regen of vocht.
•	 Stel dit apparaat niet bloot aan druipende of spattende vloeistoffen en plaats geen voorwerpen gevuld 

met vloeistoffen, zoals vazen, op of bij het apparaat. Evenals bij andere elektronische producten dient u 
op te letten dat er geen vloeistof in enig deel van het systeem terechtkomt. Vloeistoffen kunnen leiden 
tot storing en/of brandgevaar.

•	 Plaats geen open vlammen, zoals brandende kaarsen, op of bij het apparaat.

WAARSCHUWING: 
•	 Houd de batterij van de afstandsbediening buiten het bereik van kinderen. De batterij kan bij verkeerd 

gebruik brand of chemische brandwonden veroorzaken. U mag de batterij niet opladen, demonteren, 
verhitten boven de 100°C of verbranden. Gooi lege batterijen onmiddellijk weg. Alleen vervangen door 
een batterij van het juiste type en met het juiste modelnummer. 

•	 De batterij niet inslikken; gevaar voor chemische brandwonden. De bij dit product geleverde 
afstandsbediening bevat een knoopcelbatterij. Als de knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan dit binnen 
slechts 2 uur leiden tot ernstige inwendige brandwonden met mogelijk de dood als gevolg. Houd nieuwe 
en gebruikte batterijen uit de buurt van kinderen. Als het batterijvakje niet goed sluit, dient u met het 
gebruik van het product te stoppen en dit uit de buurt van kinderen te houden. Als u denkt dat de batterij 
mogelijk is ingeslikt of in het lichaam is geplaatst, dient u onmiddellijk medische hulp in te roepen.

•	 Explosiegevaar als de batterij door een verkeerd type wordt vervangen. Alleen vervangen door een 
goedgekeurde (bv. UL) CR2032- of DL2032-lithiumbatterij van 3 volt.

WAARSCHUWING: Breng geen wijzigingen aan aan het systeem of de accessoires. Wijzigingen door 
onbevoegden kunnen de veiligheid, de naleving van voorschriften en de werking van het systeem in 
gevaar brengen en kunnen ertoe leiden dat de garantie vervalt.

Opmerkingen:
•	 Wanneer de netstekker of aansluiting van een apparaat als stroomonderbreker wordt gebruikt, dient deze 

stroomonderbreker steeds goed bereikbaar te zijn.
•	 Het product moet binnenshuis worden gebruikt. Het is niet ontworpen of getest voor gebruik buitenshuis, 

in recreatievoertuigen of op boten.
•	 Het productlabel bevindt zich aan de onderkant of achterkant van het product.

Werp de batterijen op de juiste manier weg, in overeenstemming met de 
bij u geldende voorschriften. 
Niet verbranden.

Dit product voldoet aan alle vereisten van de van toepassing zijnde EU-richtlijnen. De volledige 
conformiteitsverklaring kunt u vinden op www.Bose.com/compliance.

Namen van en gehalte aan giftige of gevaarlijke stoffen of elementen

Naam onderdeel
Giftige of gevaarlijke stoffen en elementen

Lood 
(Pb)

Kwik 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Zeswaardig 
chroom (Cr(VI))

Polybroombifenyl 
(PBB)

Polybroomdifenylether 
(PBDE)

PCB’s X 0 0 0 0 0
Metalen onderdelen X 0 0 0 0 0
Plastic onderdelen 0 0 0 0 0 0
Luidsprekers X 0 0 0 0 0
Kabels X 0 0 0 0 0
0: Geeft aan dat het gehalte aan deze giftige of gevaarlijke stof in alle homogene materialen van dit onderdeel lager is dan de 
maximaal toegelaten waarden in SJ/T 11363-2006. 
X: Geeft aan dat de giftige of gevaarlijke stof in minstens één van de voor dit onderdeel gebruikte homogene materialen boven de 
maximaal toegelaten waarden in SJ/T 11363-2006 ligt.
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Belangrijke veiligheidsinstructies
1.	 Lees deze instructies door.
2.	 Bewaar deze instructies.
3.	 Neem alle waarschuwingen in acht.
4.	 Volg alle instructies.
5.	 Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.
6.	 Uitsluitend schoonmaken met een droge doek.
7.	 De ventilatieopeningen niet blokkeren. Installeer het apparaat in overeenstemming met de instructies van 

de fabrikant.
8.	 Installeer het niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, verwarmingsroosters, kachels of andere 

apparaten (waaronder versterkers) die warmte produceren.
9.	 Zorg dat er niet op het netsnoer wordt gelopen en dat het niet wordt afgekneld, vooral bij stekkers, 

stopcontacten en het punt waar deze uit het apparaat komen.
10.	 Gebruik uitsluitend randapparatuur/accessoires die door de fabrikant worden gespecificeerd.
11.	 Haal de stekker van dit apparaat uit het stopcontact bij onweer of als het langere tijd niet wordt gebruikt.
12.	 Laat alle onderhoud over aan bevoegd onderhoudspersoneel. Onderhoud is vereist als het apparaat is 

beschadigd, als bijvoorbeeld een netsnoer of stekker van het apparaat is beschadigd, als er vloeistof in het 
apparaat is terechtgekomen of voorwerpen in het apparaat zijn gevallen, als het apparaat is blootgesteld aan 
regen of vocht, niet normaal werkt of is gevallen.

OPMERKING: Deze apparatuur is getest en voldoet aan de normen voor een digitaal apparaat van de klasse 
B, volgens deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze normen zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen 
schadelijke storing bij installatie in een woonomgeving. Dit apparaat genereert en gebruikt radiofrequente energie 
en kan deze uitstralen en het kan, als het niet wordt geïnstalleerd en gebruikt volgens de instructies, schadelijke 
storing veroorzaken aan radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen storing optreedt bij een 
bepaalde installatie. Als dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan de ontvangst van radio of tv, hetgeen kan 
worden bepaald door het apparaat uit en aan te zetten, raden wij u aan de storing te verhelpen door een of meer 
van de volgende maatregelen te treffen:
•	 Richt de antenne opnieuw of verplaats deze.
•	 Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger.
•	 Sluit de apparatuur aan op een stopcontact dat behoort tot een andere groep dan de groep waarop de 

ontvanger is aangesloten.
•	 Voor hulp neemt u contact op met de dealer of een ervaren radio- of tv-technicus.
Veranderingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door Bose Corporation kunnen leiden tot het 
vervallen van de bevoegdheid van de gebruiker om dit apparaat te bedienen.
Voldoet aan de Canadese ICES-003 klasse B-specificaties.

Vul het volgende in en bewaar deze informatie voor uw administratie

Het serienummer vindt u op het onderpaneel.

Serienummer:___________________________________________________________________

Modelnummer: _________________________________________________________________

Aankoopdatum: _________________________________________________________________

Wij adviseren om het aankoopbewijs bij deze gebruikershandleiding te bewaren.

Vervaardigd onder licentie van Dolby Laboratories. Dolby en het dubbele-D-symbool zijn 
gedeponeerde handelsmerken van Dolby Laboratories.

©2013 Bose Corporation. Niets in deze uitgave mag worden gereproduceerd, gewijzigd, gedistribueerd of op 
andere wijze gebruikt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming.
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Inleiding

Hartelijk dank…
Hartelijk dank voor uw aankoop van het Bose® Solo-geluidssysteem voor tv’s voor 
uw woning. Dit stijlvolle, onopvallende luidsprekersysteem is zodanig ontworpen 
dat het past onder de meeste tv’s met schermen tot 81 cm (32 inch) en onder veel 
tv’s met schermen tot 107 cm (42 inch). Het biedt uitmuntende geluidsprestaties 
die zorgen voor een sterk verbeterde ervaring bij het tv kijken.

Uitpakken
Pak de doos voorzichtig uit en controleer of alle hier afgebeelde onderdelen 
aanwezig zijn:

Bose Solo-geluidssysteem voor tv’s Afstandsbediening

Netsnoer 
(Het juiste type netsnoer voor 
uw regio wordt bijgeleverd)

Optische digitale 
audiokabel

Coaxiale digitale 
audiokabel

Analoge stereoaudiokabel

Als een onderdeel van het product beschadigd lijkt, mag u dit niet gebruiken. 
Neem onmiddellijk contact op met een erkende Bose-dealer of bel de Bose-
klantenservice. Zie de in de doos bijgevoegde adressenlijst voor contactgegevens.

U dient de doos en de verpakkingsmaterialen te bewaren. Deze vormen de 
veiligste manier om het product te vervoeren of op te bergen.
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Installeren van het systeem

Stap 1: Het systeem plaatsen
A.	 Zet de tv opzij en draai deze zodanig 

dat u het aansluitpaneel kunt zien. 

B.	 Plaats het Solo-systeem waar de 
tv stond.

Richtlijnen voor plaatsing:

•	 Het Bose Solo-systeem is ontworpen 
voor tv’s die niet meer wegen dan 18 kg 
en aan de onderkant niet meer dan 
508 mm breed zijn en niet dieper dan 
260 mm. Veel tv’s met een scherm van 
107 cm (42 inch) en de meeste tv’s met 
een scherm van 81 cm (32 inch) voldoen aan deze vereisten.

•	 Het voetstuk van de tv dient in het midden van de bovenkant van het systeem te 
worden geplaatst en mag niet buiten de randen van het systeem uitsteken.

•	 Als het voetstuk van de tv te groot is om op de bovenkant van het systeem te 
passen, plaatst u het geluidssysteem ergens anders, zoals op een open plank 
onder de tv, maar wel dicht bij de tv, zodat de audiokabel lang genoeg is. U kunt 
de tv ook aan de muur boven het systeem bevestigen.

•	 Als u het geluidssysteem in een kast of op een plank plaatst, dient u de voorkant 
van het systeem zo dicht mogelijk bij de voorkant van de plank te plaatsen, 
voor optimale audioprestaties.

Opmerking: 	Als u het systeem in een hoek, in een kast of op een plank plaatst, 
kan dit leiden tot een zwaar klinkend geluid of dreunende bassen. 
Om de bastonen lager te zetten raadpleegt u “De bastonen lager 
zetten” op pagina 20.

WAARSCHUWINGEN:
•	 ER MAG GEEN CRT-tv op dit systeem worden geplaatst. Het systeem is niet 

ontworpen voor gebruik met dit type tv.

•	 Als het voetstuk van de tv uitsteekt buiten de rand van dit luidsprekersysteem 
leidt dit tot een hoger risico van het omvallen van de tv, wat tot letsel kan leiden.

•	 Als u het geluidssysteem met de achterkant tegen een muur plaatst, dient u te 
zorgen dat er minimaal 2,5 cm ruimte is tussen de muur en de achterkant van 
het systeem. 

•	 Hoe u het product ook plaatst, zorg dat de ventilatieopeningen in het 
achterpaneel niet worden geblokkeerd.

•	 Als de tv wordt geleverd met een voorziening tegen omvallen, installeert u 
deze volgens de aanwijzingen van de fabrikant en past u de riem aan volgens 
de aanwijzingen nadat u de tv op het systeem hebt geplaatst. Het installeren 
van een voorziening tegen omvallen wordt aanbevolen wanneer u een tv 
in combinatie met dit apparaat gebruikt. Als uw tv niet wordt geleverd met 
een voorziening tegen omvallen, kunt u deze aanschaffen bij de meeste tv-
leveranciers.

A

B
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Stap 2: Het Solo-systeem op het lichtnet aansluiten
A.	 Sluit één uiteinde van het netsnoer aan op de netspanningsaansluiting. 

B.	 Sluit het andere uiteinde aan op een werkend stopcontact. 

Kort na het aansluiten op het stopcontact geeft het systeem twee tonen om 
aan te geven dat het klaar voor gebruik.

Ingangsaansluiting netspanning

100-240 V   
50/60 Hz  

50 W

Opmerking: 	Bose adviseert voor alle elektronische apparatuur een 
officieel goedgekeurde overspanningbeveiliging te gebruiken. 
Spanningsschommelingen en stroompieken kunnen elektronische 
componenten in elk systeem beschadigen.
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Stap 3: Kies het type audiokabel dat u wilt gebruiken
Kies een van de volgende audio-uitgangsaansluitingen aan de achterkant van de tv en 
zoek de kabel die daarop past. Zie het diagram voor het uitpakken op pagina 6.

Verwijder de dop

Optische digitale audio

•	 Een digitale audio-
uitgang die digitale 
gegevens doorgeeft via 
een glasvezelkabel.

•	 Indien beschikbaar 
gebruikt u deze 
aansluiting voor de 
beste audioprestaties.

Coaxiale digitale audio

•	 Een digitale audio-
uitgang die digitale 
gegevens doorgeeft via 
een coaxiale kabel van 
75 ohm.

•	 Gebruik deze 
aansluiting als er 
geen optische uitgang 
beschikbaar is.

Analoge stereoaudio

•	 Het meest 
voorkomende type 
audio-uitgang, 
waarbij het linker- 
en rechterkanaal 
afzonderlijk worden 
aangesloten.

•	 Gebruik deze 
aansluiting als er geen 
digitale audio-uitgangen 
beschikbaar zijn.

Kies slechts één Audio 
OUT-aansluiting

OFOF

Tip: 	Als uw tv geen audio-uitgangen heeft, kunt u de audio-uitgangen op 
een ander apparaat gebruiken. Als er bijvoorbeeld een kabelbox of 
satellietdecoder op de tv is aangesloten, kunt u de audio-uitgangen van dat 
apparaat op het Solo-systeem aansluiten. Zie “Alternatieve aansluitingen 
voor installatie” op pagina 16 voor andere manieren om het Solo-
geluidssysteem voor tv’s aan te sluiten.
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Stap 4: Sluit de audiokabel aan op het Solo-systeem
Tip: 	 Als u de optische digitale audiokabel hebt geselecteerd, raadpleegt u 

“Belangrijke instructies voor aansluitingen met optische kabels” op pagina 11.

A.	 Sluit één uiteinde van de geselecteerde audiokabel aan op de juiste Audio IN-
aansluiting op het Solo-systeem.

OF OF

Audio IN Solo-systeem
Maak slechts één aansluiting

Verwijder de dop

B.	 Desgewenst kunt u de kabel achter de ingebouwde kabelklem schuiven.

(Optische kabel alleen bij wijze van voorbeeld afgebeeld.)

Kabelklem

Audio IN-aansluitingen
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Belangrijke instructies voor aansluitingen met 
optische kabels

1.	 Verwijder de beschermdop van beide uiteinden van de kabel.

2.	 Houd de stekker van de optische kabel als afgebeeld . Lijn de stekker 
uit met de optische aansluiting en steek de stekker er voorzichtig in .

Opmerking: 	De aansluiting is voorzien van een scharnierend klepje dat uit 
de weg draait bij het insteken van de stekker.

WAARSCHUWING: Als u de stekker er verkeerd insteekt kan dit leiden tot 
schade aan de stekker en/of de aansluiting.

3.	 Duw de stekker stevig in de aansluiting totdat u een klik hoort of voelt. 

Deur met 
scharnieren

Verwijder de dop
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Stap 5: Sluit het andere uiteinde van de audiokabel 
aan op de tv
A.	 Kijk waar de Audio OUT-aansluitingen zich bevinden op de tv. 

B.	 Sluit het andere uiteinde van de audiokabel aan op de juiste Audio OUT-
aansluiting.

WAARSCHUWING: Als u een optische digitale audiokabel gebruikt, zorgt u dat u 
de stekker in de juiste richting houdt voor de Audio OUT-aansluiting op de tv. Het is 
mogelijk dat u de stekker anders moet draaien dan voor het Solo-systeem.

Optische audiokabel alleen bij 
wijze van voorbeeld afgebeeld

TV Audio OUT
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Stap 6: Plaats de tv op het Solo-systeem.
Plaats de tv op het Solo-systeem, waarbij u erop let dat het voetstuk van de tv in 
het midden van de bovenkant van het systeem wordt geplaatst. Zie “Richtlijnen 
voor plaatsing:” op pagina 7.

WAARSCHUWING: Zorg dat het voetstuk van de tv in het midden van de 
bovenkant van dit product wordt geplaatst.

WAARSCHUWINGEN:
•	 ER MAG GEEN CRT-tv op dit systeem worden geplaatst. Het systeem is niet 

ontworpen voor gebruik met dit type tv.

•	 Als het voetstuk van de tv uitsteekt buiten de rand van dit luidsprekersysteem 
leidt dit tot een hoger risico van het omvallen van de tv, wat tot letsel kan leiden.

•	 Als u het geluidssysteem met de achterkant tegen een muur plaatst, dient u te 
zorgen dat er minimaal 2,5 cm ruimte is tussen de muur en de achterkant van 
het systeem.

•	 Als de tv wordt geleverd met een voorziening tegen omvallen, installeert u 
deze volgens de aanwijzingen van de fabrikant en past u de riem aan volgens 
de aanwijzingen nadat u de tv op het systeem hebt geplaatst. Het installeren 
van een voorziening tegen omvallen wordt aanbevolen wanneer u een tv 
in combinatie met dit apparaat gebruikt. Als uw tv niet wordt geleverd met 
een voorziening tegen omvallen, kunt u deze aanschaffen bij de meeste tv-
leveranciers.
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Stap 7: Controleer de instellingen van de tv
Als u volledig wilt profiteren van het tv-geluid via het Solo-geluidssysteem voor 
tv’s dient u de ingebouwde luidsprekers van uw tv uit te zetten. U dient ook 
te controleren of bepaalde audio-instellingen het audio-uitgangssignaal niet 
belemmeren.

Opmerking: 	Zie de gebruikershandleiding van de tv voor hulp bij het 
gebruik van de tv-menu’s en het wijzigen van tv-instellingen. 
Gebruikershandleidingen zijn gewoonlijk te vinden op de website van 
de fabrikant.

A.	 Zet de tv aan.

B.	 Ga naar het tv-menu en selecteer Audio, Sound (Geluid) of Speaker Settings 
(Luidsprekerinstellingen).

C.	 Zoek naar de menuoptie waarmee u de luidsprekers van de tv kunt uitzetten. 
Deze menuoptie kan Speakers On/Off (Luidsprekers aan/uit) heten, of iets 
soortgelijks.

Als er geen instelling is om de luidsprekers van de tv uit te zetten, zet u het 
volume van de tv zo laag mogelijk.

D.	 Als u hebt beslist om een optische of coaxiale digitale audio-uitgang te 
gebruiken, zoekt u naar een menuoptie in de audio-instellingen die van invloed 
kan zijn op de digitale audio-uitgang. Het kan nodig zijn de digitale uitgang te 
selecteren die u wilt gebruiken.

E.	 Zoek naar een instelling die het type audio-uitgang bepaalt, zoals de uitgang 
Stereo of 5.1 Channel Audio. Het kan nodig zijn een dergelijke instelling te 
selecteren om de audio-uitgang in te schakelen.
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Stap 8: Controleer of er geluid is
A.	 Druk op de aan-uitknop op de afstandsbediening van het Solo-systeem. 

Controleer of het statuslampje continu groen is.

Statuslampje

B.	 Zorg dat de tv aanstaat.

C.	 Controleer of er geluid uit de luidsprekers van het Solo-systeem komt.

Tip: 	Om te bevestigen dat de luidsprekers van de tv uitstaan, drukt u op Geluid 
uitschakelen op de afstandsbediening van het Solo-systeem en controleert u 
of er geen geluid uit de tv komt. Het statuslampje op het voorpaneel knippert 
groen wanneer het geluid van het systeem is uitgeschakeld.

Opmerking: 	Afhankelijk van waar u het Solo-systeem hebt geplaatst en welk 
programma wordt afgespeeld, kan het gebeuren dat het geluid te 
zwaar klinkt of dat de bassen te veel dreunen. Als u de bastonen voor 
de audio-uitgang lager wilt zetten, raadpleegt u “De bastonen lager 
zetten” op pagina 20.

Als u geen geluid hoort uit het Solo-luidsprekersysteem:

•	 Controleer of het Solo-systeem aanstaat. Het statuslampje (pagina 19) op 
het voorpaneel hoort continu groen te zijn. 

•	 Zet het volume hoger met de afstandsbediening van het Solo-systeem.

•	 Controleer of de audiokabel is aangesloten op een aansluiting op de tv met 
het label Audio Output of Audio OUT, en niet op Audio Input of Audio IN.

•	 Als u de optische digitale audiokabel gebruikt, controleert u of deze 
goed is aangesloten. Zie “Belangrijke instructies voor aansluitingen met 
optische kabels” op pagina 11. Als u nog steeds geen geluid hoort nadat u de 
aansluitingen van de kabels werd gecontroleerd, probeert u een ander type 
audioaansluiting.

•	 Zie “Alternatieve aansluitingen voor installatie” op pagina 16 voor andere 
manieren om het Solo-geluidssysteem voor tv’s aan te sluiten.
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Alternatieve aansluitingen voor installatie

Wanneer gebruikt u een alternatieve 
aansluiting
Het is mogelijk dat u vaststelt dat uw tv geen audio-uitgangen heeft of dat wanneer 
u een van de audio-uitgangen op het Solo-systeem hebt aangesloten de tv geen 
audio aan het Solo-systeem levert.

Als u moeite hebt om geluid uit het Solo-systeem te krijgen wanneer dit 
rechtstreeks op de tv is aangesloten kunt u een van deze alternatieve 
aansluitingsschema’s proberen. 

•	 Als de tv geen audio-uitgangen heeft of geen audio aan het Solo-systeem 
levert, raadpleegt u 

“Aansluiten op de audio-uitgang van een kabelbox” hieronder of 

“Aansluiten op de hoofdtelefoonuitgang van een tv” op pagina 17.

•	 Als u geen geluid krijgt van een dvd-speler die op de tv is aangesloten, 
raadpleegt u 

“Meerdere apparaten op het Solo-systeem aansluiten” op pagina 18.

Aansluiten op de audio-uitgang van 
een kabelbox 
In plaats van de tv op het systeem aan te sluiten, kunt u een van de audio-
uitgangen van de kabelbox op het Solo-systeem aansluiten. Zorg dat u slechts 
één audioaansluiting gebruikt.

WAARSCHUWING: Als u ervoor kiest om de optische digitale kabel aan te sluiten, 
raadpleegt u “Belangrijke instructies voor aansluitingen met optische kabels” 
op pagina 11.

Audio OUT  
Kabelbox

Audio IN  
Solo-

systeem

Maak slechts één aansluitingVerwijder 
de dop

OF OF
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Aansluiten op de hoofdtelefoonuitgang van 
een tv
Als de tv alleen een hoofdtelefoonaansluiting heeft, kunt u deze audio-uitgang op 
het Solo-systeem aansluiten met een stereokabel voor dubbele RCA (tulp) naar 
3,5 mm.

Nadat u deze kabel hebt aangesloten, zet u het volume van de tv op bijna het 
maximum en regelt u het volume met de afstandsbediening van het Solo-systeem.

Audio OUT 
Hoofdtelefoonaansluiting van 
de tv of andere audio-uitgang.

Voor deze aansluiting is een 
stereokabel voor dubbele RCA naar 
3,5 mm nodig (niet bijgeleverd). 

Audio IN 
Solo-systeem
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Meerdere apparaten op het Solo-
systeem aansluiten
Als er een apparaat zoals een dvd-speler op de tv is aangesloten, kan het 
gebeuren dat uw tv geen geluid doorgeeft van de dvd-speler naar de audio-
uitgang op de tv. Het Solo-systeem biedt een oplossing voor dit probleem. U kunt 
maximaal drie apparaten op het Solo-systeem aansluiten met voor elk apparaat 
een ander type audiokabel. Op de afbeelding hieronder ziet u bijvoorbeeld een 
kabelbox en een dvd-speler die op het Solo-systeem zijn aangesloten. 

Opmerking: 	Het is mogelijk dat dit alternatieve aansluitingsschema niet werkt met 
de apparatuur die u hebt omdat bepaalde apparaten, zoals kabel- of 
satellietdecoders altijd aan blijven. Wanneer er meerdere apparaten 
op het Solo-systeem zijn aangesloten, zet u alleen het apparaat aan 
dat u wilt gebruiken en zet u alle andere apparaten uit.

WAARSCHUWING: Als u ervoor kiest om de optische digitale kabel aan te sluiten, 
raadpleegt u “Belangrijke instructies voor aansluitingen met optische kabels” 
op pagina 11.

Audio IN 
Solo-systeem

Audio OUT 
Kabelbox

Audio OUT 
Dvd-speler
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Gebruik

Afstandsbediening
Het Solo-geluidssysteem voor tv’s is gemakkelijk te bedienen met de kleine 
afstandsbediening. Richt de afstandsbediening op de voorkant van het systeem en 
druk op de knoppen.

Hiermee zet u het systeem aan of uit

Hiermee zet u het volume van het systeem hoger (+)

Hiermee zet u het volume van het systeem lager (-)

Hiermee zet u het geluid van het systeem uit of aan

Statuslampje
Het statuslampje geeft aan wanneer het systeem aanstaat en geeft de status van 
het systeem aan tijdens het gebruik.

Statuslampje

Systeemstatus:
Uit..................................................... Systeem uit (stand-by)
Groen, continu brandend................. De stroom staat aan
Groen, snel knipperend.................... Het geluid van het systeem is uitgeschakeld
Groen, zeer snel knipperend............ Het volume wordt ingesteld
Oranje, continu brandend................. Instelling voor lagere bastonen
Rood, continu brandend.................. Systeemfout - bel de Bose-klantenservice
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De bastonen lager zetten
Afhankelijk van waar u het Solo-systeem hebt geplaatst en welk programma wordt 
afgespeeld, is het mogelijk dat het geluid meer bastonen bevat dan u zou willen.

De instelling voor lagere bastonen selecteren

1.	 Richt de afstandsbediening op het systeem.

2.	 Houd de knop Geluid uit  ingedrukt tot het volgende gebeurt:

Het systeem schakelt het geluid uit, geeft drie dalende tonen en het sta-
tuslampje (pagina 19) knippert drie keer oranje. Het geluid wordt weer inge-
schakeld en het statuslampje wordt continu oranje.

3.	 Laat de knop Geluid uit los.

De normale basinstelling terugzetten

1.	 Richt de afstandsbediening op het systeem.

2.	 Houd de knop Geluid uit  ingedrukt tot het volgende gebeurt:

Het systeem schakelt het geluid uit, geeft drie stijgende tonen en het sta-
tuslampje (pagina 19) knippert drie keer groen. Het geluid wordt weer inge-
schakeld en het statuslampje wordt continu groen.

3.	 Laat de knop Geluid uit los.

Optionele universele afstandsbediening
Er is een universele afstandsbediening verkrijgbaar bij Bose die dit systeem kan 
bedienen en kan worden geprogrammeerd om uw tv en andere aangesloten 
componenten te bedienen. Voor meer informatie neemt u contact op met Bose 
Corporation of uw plaatselijke dealer. Zie de lijst met contactgegevens in de doos.

Een afstandsbediening van een andere 
fabrikant gebruiken
Een afstandsbediening van een andere fabrikant, bijvoorbeeld van de settopbox, 
kan worden geprogrammeerd om het Solo-systeem te bedienen.

Volg de instructies in de gebruikershandleiding van de afstandsbediening van uw 
settopbox om de afstandsbediening te programmeren zodat u hiermee een tv 
kunt bedienen. Wanneer het tijd is om een apparaatcode in te voeren, vermeldt de 
gebruikershandleiding voor de afstandsbediening van de kabelbox normaal wat 
u voor een Bose-systeem moet invoeren. Na het programmeren hoort u met de 
afstandsbediening van een andere fabrikant basisfuncties als aan/uit en volume te 
kunnen bedienen.
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Reiniging en onderhoud

Problemen oplossen
Probleem Wat te doen
Het voetstuk van 
de tv is te groot 
om op het systeem 
te plaatsen

•	 Plaats het geluidssysteem ergens anders, zoals op een open plank onder 
de tv. 

•	 Indien mogelijk bevestigt u de tv aan de muur boven het geluidssysteem.

Het systeem gaat 
niet aan

•	 Controleer of het netsnoer aan beide uiteinden goed is aangesloten.
•	 Controleer of de stekker van het netsnoer is aangesloten op een werkend 

stopcontact. Als het stopcontact voorzien is van een schakelaar, zorgt u 
dat de schakelaar op Aan staat, of test u het stopcontact met een lamp.

•	 Reset het systeem: Verwijder de stekker van het netsnoer minstens 
1 minuut uit het stopcontact. Steek de stekker terug in het stopcontact en 
luister of het systeem twee tonen geeft om te bevestigen dat de stroom is 
aangesloten.

Geen geluid •	 Controleer of het geluidssysteem aanstaat en het aan-uitlampje brandt 
(groen, continu brandend). 

•	 Controleer of het geluid van het geluidssysteem niet is uitgeschakeld. 
•	 Zet het volume hoger. 
•	 Controleer of de audiokabel goed is aangesloten op het geluidssysteem 

en op de tv. 
•	 Controleer of de tv aanstaat en op de juiste ingang is ingesteld. 
•	 Als u een digitale audioaansluiting gebruikt, controleert u of de digitale 

audio-uitgang niet is uitgeschakeld in de tv. Zie de gebruikershandleiding 
van de tv voor informatie.

•	 Als een digitale audioaansluiting niet mogelijk is, gebruikt u een analoge 
stereoaudioaansluiting. 

•	 Als het geluidssysteem is aangesloten op een tv-uitgang met het label 
VARIABLE (VAR) controleert u of de ingebouwde luidsprekers van de tv 
uitstaan, of het volume van de tv niet op het minimum staat en of het 
geluid van de tv niet is uitgeschakeld.

•	 Zet alle apparaten die op het Solo-systeem zijn aangesloten uit, 
met uitzondering van het apparaat waarnaar u wilt luisteren.

De 
afstandsbediening 
werkt niet goed of 
helemaal niet

•	 Controleer de batterij om te zien of deze goed is aangebracht of 
vervangen dient te worden. Zie “De batterij van de afstandsbediening 
vervangen” op pagina 22. 

•	 Richt de afstandsbediening op het geluidssysteem wanneer u op een 
knop drukt. 

•	 Controleer of het statuslampje op het geluidssysteem knippert wanneer 
u op de volumeknop of op de knop Volume of Geluid uitschakelen op de 
afstandsbediening drukt.

Het geluid klinkt 
te zwaar, te 
veel bastonen

•	 Verander de basinstelling om de bastonen lager te zetten. 
Zie “De bastonen lager zetten” op pagina 20.

•	 Verander de positie of oriëntatie van het systeem. In sommige situaties 
kan het systeem meer bastonen produceren. Zie de Richtlijnen voor 
plaatsing op pagina 7

Het geluid 
is vervormd

•	 Controleer of de kabelaansluitingen op het geluidssysteem en de tv goed 
vastzitten. 

•	 Als het geluidssysteem is aangesloten op een tv-uitgang met het label 
VARIABLE (VAR) zet u het volume van de tv lager.

•	 Sluit het Solo-systeem niet op de tv aan maar rechtstreeks op de bron, 
met een van de Alternatieve installatiemethoden (pagina 16).

Er komt geluid uit 
de tv

•	 Zet de ingebouwde luidsprekers van de tv uit. 
•	 Pas het volume van de tv aan.

Het statuslampje 
is rood

•	 Systeemfout. Bel de Bose-klantenservice.
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De batterij van de afstandsbediening 
vervangen
Als de afstandsbediening niet meer werkt of het bereik lijkt te zijn verminderd, 
is het tijd om de batterij te vervangen.

WAARSCHUWING: Houd de batterij(en) uit de buurt van kinderen. Deze kunnen bij 
verkeerd gebruik leiden tot brand of chemische brandwonden. U mag de batterijen 
niet opladen, demonteren, verhitten boven de 100°C of verbranden. Gooi lege 
batterijen onmiddellijk weg. Alleen vervangen door een batterij van het juiste type 
en met het juiste modelnummer.

1.	 Gebruik een muntstuk om het batterijklepje iets naar links te draaien. 

2.	 Verwijder het klepje en plaats de nieuwe batterij (van het type CR2032 of 
DL2032) met de platte kant naar boven en zo dat het (+)-teken zichtbaar is.

3.	 Plaats het klepje terug en draai het naar rechts totdat het vastklikt.

Schoonmaken
•	 U kunt de buitenkant van de luidspreker schoonmaken met een zachte, 

droge doek.

•	 Gebruik geen spuitbussen in de buurt van de luidspreker. Gebruik geen 
oplosmiddelen, chemicaliën of reinigingsmiddelen die alcohol, ammoniak of 
schuurmiddelen bevatten.

•	 Zorg dat er geen vloeistof in openingen wordt gemorst.

•	 Het rooster van de luidspreker vereist geen speciaal onderhoud, maar u kunt het 
zo nodig voorzichtig stofzuigen met een borstelhulpstuk.
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Klantenservice
Indien u verdere hulp nodig hebt bij het oplossen van problemen, neemt u contact 
op met de Bose-klantenservice. Zie hiervoor de bij het Solo-geluidssysteem voor 
tv’s bijgeleverde adressenlijst.

In de VS belt u: 800-901-0472.

Beperkte garantie
Het Bose® Solo-geluidssysteem voor tv’s wordt gedekt door een beperkte garantie. 
Informatie over de garantie wordt vermeld op de registratiekaart in de doos. Zie de 
kaart voor informatie over hoe u het product registreert. Als u het product niet 
registreert, is dit niet van invloed op uw rechten onder de beperkte garantie.

Technische informatie
Elektrische specificaties

100-240 V  50/60 Hz 50 W

Afmetingen

525 mm B x 309 mm D x 74 mm H

Gewicht

4,6 kg
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Información de seguridad

Lea esta guía del usuario
Dedique el tiempo que sea necesario para seguir atentamente las instrucciones de esta guía del usuario, 
Le ayudará a configurar y utilizar correctamente el sistema y a disfrutar de todas sus funciones avanzadas. 
Guarde esta guía para utilizarla como material de referencia en el futuro.
Todos los productos Bose deben utilizarse de acuerdo con la normativa local, estatal y federal.

El símbolo de relámpago con una flecha dentro de un triángulo equilátero indica al usuario que la caja del 
sistema puede contener una tensión sin aislar de magnitud suficiente para constituir un riesgo de 
descarga eléctrica.
El signo de exclamación dentro de un triángulo equilátero, tal como aparece marcado en el sistema, avisa al 
usuario de que existen instrucciones de operación y mantenimiento importantes en esta guía del usuario.

ADVERTENCIA: Este producto contiene material magnético. Consulte a su médico si tiene alguna 
duda acerca de los efectos que esto pudiera tener en el funcionamiento de un dispositivo médico 
implantado.

ADVERTENCIA: Contiene piezas pequeñas que pueden suponer riesgo de asfixia. No adecuado para 
niños menores de 3 años.

ADVERTENCIA:
•	 No coloque nunca el equipo sobre una superficie inestable. El equipo puede caer, produciendo graves 

accidentes a las personas o incluso la muerte. Muchos accidentes, sobre todo en niños, pueden 
evitarse adoptando unas sencillas precauciones, como las siguientes:

•	 Utilice armarios o pedestales recomendados por el fabricante del equipo.
•	 Utilice muebles en los que el equipo pueda apoyarse con seguridad.
•	 Compruebe que el equipo no sobresale del borde del mueble en el que se apoya.
•	 No coloque el equipo en muebles altos (por ejemplo, armarios o librerías) sin sujetar correctamente 

tanto el mueble como el equipo a un punto de apoyo adecuado.
•	 No coloque el equipo sobre ropa u otros materiales situados entre el equipo y el mueble de apoyo.
•	 Eduque a los niños sobre los peligros de subirse a los muebles para alcanzar aparatos o sus controles.
•	 Si tiene dudas sobre su capacidad para montar con seguridad el televisor o instalar este producto, 

solicite ayuda a un instalador profesional.

ADVERTENCIA: No deje que los niños empujen, se suban o tiren de un televisor conectado a este 
equipo, pues podrían hacerlo caer, con posible riesgo de lesiones o muerte. Para mayor seguridad y 
estabilidad, asegure el televisor utilizando un dispositivo antivuelco adecuado.

ADVERTENCIA: 
•	 Con el fin de reducir el riesgo de descargas eléctricas, no exponga el producto a la lluvia o la humedad.
•	 No exponga este aparato a salpicaduras o goteo. No coloque encima o cerca del aparato objetos que 

contengan líquidos, como jarrones. Al igual que con cualquier producto electrónico, evite que se derramen 
líquidos en los componentes del sistema, ya que pueden provocar averías o riesgo de incendio.

•	 No coloque sobre el aparato o cerca de éste llamas vivas, por ejemplo, velas.
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ADVERTENCIA: 
•	 Mantenga la pila del control remoto fuera del alcance de los niños. Si no se manipula correctamente, 

puede provocar un incendio o una combustión química. No se debe recargar, desmontar, calentar por 
encima de 100º C (212º F) ni incinerar. Deseche cuanto antes las pilas usadas. Sustituya únicamente 
por pilas del tipo y del modelo correctos. 

•	 Absténgase de ingerir la pila, ya que existe riesgo de combustión química. El mando a distancia 
suministrado con este producto contiene una pila de botón. Si se ingiere la pila de botón, puede ocasionar 
quemaduras internas graves en tan solo 2 horas y provocar la muerte. Mantenga las pilas nuevas 
y usadas fuera del alcance de los niños. En el caso de que el compartimento de la pila no se cierre 
correctamente, deje de usar el producto y manténgalo fuera del alcance de los niños. Si piensa que la pila 
ha podido ser ingerida o estar situada en algún lugar dentro del cuerpo, acuda al médico de inmediato.

•	 Existe riesgo de explosión si no se reemplaza la pila correctamente. Sustitúyala únicamente por una 
pila homologada (por ejemplo, UL) de litio de 3 voltios CR2032 o DL2032.

PRECAUCIÓN: No realice modificaciones en el sistema o los accesorios. Las alteraciones no 
autorizadas pueden comprometer aspectos de seguridad, cumplimiento normativo y rendimiento del 
sistema, y pueden anular la garantía.

Notas:
•	 Si se utiliza la clavija de red o el conector del aparato como dispositivo de desconexión, deberá poder 

accionarse fácilmente.
•	 Este producto debe utilizarse en espacios interiores. No está diseñado ni se ha probado para uso al aire libre, 

en vehículos de recreo o embarcaciones.
•	 La etiqueta del producto se encuentra en la base o la parte posterior del producto.

Deseche correctamente las pilas usadas, siguiendo las 
disposiciones locales. 
No las queme.

Este producto cumple todos los requisitos aplicables de las Directivas de la UE. Encontrará la 
declaración de conformidad completa en www.Bose.com/compliance.

Nombres y contenido de sustancias o elementos tóxicos o peligrosos
Nombre de 
la pieza

Sustancias y elementos tóxicos o peligrosos

Plomo 
(Pb)

Mercurio 
(Hg)

Cadmio 
(Cd)

Hexavalente 
(CR(VI))

Bifenilo polibromado 
(PBB)

Éter difenílico 
polibromado (PBDE)

PCB X 0 0 0 0 0
Piezas metálicas X 0 0 0 0 0
Piezas de plástico 0 0 0 0 0 0
Altavoces X 0 0 0 0 0
Cables X 0 0 0 0 0
0: Indica que esta sustancia tóxica o peligrosa contenida en todos los materiales homogéneos usados para esta pieza está por 
debajo del requisito límite en SJ/T 11363-2006. 
X: Indica que esta sustancia tóxica o peligrosa contenida en al menos uno de los materiales homogéneos usados para esta pieza 
está por encima del requisito límite en SJ/T 11363-2006.
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Instrucciones de seguridad importantes
1.	 Lea las siguientes instrucciones.
2.	 Guarde estas instrucciones.
3.	 Tenga presentes todas las advertencias.
4.	 Siga todas las instrucciones.
5.	 No utilice este aparato cerca del agua.
6.	 Límpielo solo con un trapo seco.
7.	 No bloquee las aberturas de ventilación. Realice la instalación de acuerdo con las instrucciones del 

fabricante.
8.	 No lo instale cerca de fuentes de calor, tales como radiadores, salidas de aire caliente, cocinas u otros 

aparatos (incluidos amplificadores) que generen calor.
9.	 Proteja el cable de alimentación de forma que nadie lo pise ni quede pinzado, en particular cerca de 

enchufes, receptáculos de tomas múltiples y en el lugar en que sale del aparato.
10.	 Utilice solo conexiones y accesorios suministrados por el fabricante.
11.	 Desenchufe el aparato si se produce una tormenta eléctrica o si no lo va a utilizar durante periodos 

prolongados de tiempo.
12.	 Toda reparación debe ser realizada por personal cualificado. Lleve el dispositivo a reparar si presenta algún 

daño, por ejemplo, si el cable de alimentación o el enchufe están dañados, si se han vertido líquidos o se han 
caído objetos sobre el dispositivo o ha estado expuesto a la lluvia o humedad, si no funciona correctamente o 
ha caído al suelo.

NOTA: Este equipo se ha probado y ha demostrado que cumple con los límites para dispositivos digitales de 
clase B, de acuerdo con el apartado 15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados para ofrecer una 
protección razonable contra las interferencias perjudiciales en una instalación doméstica. Este equipo genera, 
utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y se utiliza de acuerdo con las instrucciones 
suministradas, podría ocasionar interferencias perjudiciales para las comunicaciones por radio. No obstante, no se 
puede garantizar que no se vaya a producir este tipo de interferencias en una instalación en particular. Si este 
equipo ocasiona interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo que puede comprobarse 
encendiendo y apagando el equipo, se recomienda que intente corregir la interferencia mediante una de las 
siguientes acciones:
•	 Reoriente o reubique la antena receptora.
•	 Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
•	 Conecte el equipo a una toma de un circuito diferente del circuito al que está conectado el receptor.
•	 Consulte con su distribuidor o con un técnico de radio y televisión.
Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por Bose Corporation podrían anular la autorización 
que tiene el usuario para utilizar este equipo.
Cumple las especificaciones canadienses para dispositivos de clase B ICES-003.

Cumplimente y conserve como referencia

El número de serie y el modelo se encuentran en el panel inferior.

Número de serie:________________________________________________________________

Modelo: ________________________________________________________________________

Fecha de compra: _______________________________________________________________

Se recomienda conservar el recibo de compra junto con esta guía del usuario.

Fabricado con licencia de Dolby Laboratories. Dolby y el símbolo de las dos D son marcas 
registradas de Dolby Laboratories.

©2013 Bose Corporation. Ninguna parte de este trabajo podrá reproducirse, modificarse, distribuirse o usarse de 
ninguna otra manera sin permiso previo y por escrito.
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Introducción

Gracias…
Gracias por elegir el sistema de sonido Bose® Solo TV para su hogar. Este elegante 
y discreto sistema de altavoces se ha diseñado para instalar bajo la mayoría de 
los televisores con pantalla de hasta 32 pulgadas y otros muchos con pantalla 
de hasta 42 pulgadas. Proporciona un rendimiento acústico extraordinario que 
mejorará considerablemente la calidad de lo que ve en televisión.

Desembalar
Desembale cuidadosamente la caja y compruebe que dispone de todos los 
componentes que se muestran aquí:

Sistema de sonido Bose Solo TV Control remoto

Cable de alimentación 
(Se incluye el cable de 
alimentación adecuado para 
su región)

Cable óptico de 
audio digital

Cable coaxial de 
audio digital

Cable de audio analógico 
estéreo

Si alguna pieza del producto parece estar dañada, no intente utilizarla. Póngase 
en contacto con su distribuidor autorizado de Bose o llame al Departamento de 
atención al cliente de Bose. En la lista de contactos incluida en la caja encontrará 
la información necesaria.

Asegúrese de guardar la caja y los materiales de embalaje, ya que proporcionan 
el modo más seguro para transportar o almacenar el producto.
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Instalación del sistema

Paso 1: Coloque el sistema
A.	 Aparte el televisor a un lado y gírelo 

para ver el panel de conexiones. 

B.	 Coloque el sistema donde se 
encontraba el televisor.

Recomendaciones de colocación:

•	 El sistema Bose Solo se ha diseñado para 
instalar bajo televisores que no superen 
los 18 kg de peso (40 libras) y tengan una 
base de menos de 508 mm de anchura 
(20") y 260 mm de fondo (10¼"). Muchos 
televisores de 42" y la mayoría de los de 
32" cumplen estos requisitos.

•	 La base del televisor debe estar centrada sobre el sistema y no debe quedar 
suspendida sobre ninguno de sus bordes.

•	 Si la base del televisor es demasiado grande para colocarla sobre el sistema, 
sitúe el sistema de sonido en otra ubicación, como un estante abierto bajo 
el televisor, pero manteniéndolo cerca de éste para que pueda llegar el cable de 
audio. También puede montar el televisor en la pared, sobre el sistema.

•	 Si coloca el sistema de sonido en un armario, o en un estante, sitúe la parte 
frontal lo más cerca posible del borde frontal del estante para obtener un 
rendimiento óptimo del audio.

Nota: 	Si coloca el sistema en una esquina, en un armario o una estantería, 
el audio del sistema puede sonar pesado o tener una calidad de graves 
que retumba. Para reducir los graves, consulte “Reducir los graves” en la 
página 20.

PRECAUCIONES:
•	 NO coloque un televisor de tubo de rayos catódicos (CRT) sobre el sistema, 

ya que no se ha diseñado para este tipo de televisores.

•	 Si deja la base del televisor suspendida sobre cualquier borde de este 
sistema de altavoces, aumentará el riesgo de caída del televisor, lo que puede 
ocasionar lesiones.

•	 Si coloca el sistema de sonido apoyado en una pared, asegúrese de que 
queda al menos una separación de 2,5 cm (1 pulgada) entre la pared y la parte 
posterior del sistema. 

•	 De cualquier forma que coloque este producto, asegúrese de que las aberturas 
de ventilación del panel posterior no quedan bloqueadas.

•	 Si su televisor incorpora un dispositivo antivuelco, instálelo de acuerdo con 
las instrucciones del fabricante y ajuste la correa siguiendo las instrucciones 
después de colocar el televisor sobre el sistema. Se recomienda instalar un 
dispositivo antivuelco cuando se utiliza un televisor con este producto. Si su 
televisor no incorpora dispositivo antivuelco, lo encontrará en la mayoría de los 
establecimientos de venta de televisores.

A

B
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Paso 2: Enchufe el sistema Solo
A.	 Conecte un extremo del cable de alimentación en el conector de entrada de CA. 

B.	 Conecte el otro extremo a una toma de red de CA. 

Un momento después de encender el sistema, emitirá dos tonos que indican 
que está listo para funcionar.

Conector de entrada de CA

100-240 V   
50/60 Hz  

50 W

Nota: 	Bose recomienda utilizar supresores de sobretensiones homologados 
por organismos de seguridad en todos los equipos electrónicos. Las 
variaciones y picos de tensión pueden dañar los componentes electrónicos 
de cualquier sistema.
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Paso 3: Seleccione el tipo de cable de audio que 
desea utilizar
En la parte posterior del televisor, busque una de las siguientes conexiones de 
salida de audio y localice el cable para la que desee utilizar. Consulte el diagrama 
de desembalaje en la página 6.

Retire la tapa

Audio digital óptico

•	 Una salida de audio 
digital que pasa datos 
digitales a través de un 
cable óptico de fibra.

•	 Si dispone de esta 
conexión, utilícela 
para conseguir un 
rendimiento óptimo 
de audio.

Audio digital coaxial

•	 Una salida de audio 
digital que pasa datos 
digitales a través de 
un cable coaxial de 
75 ohmios.

•	 Utilice esta conexión 
si no dispone de una 
salida óptica.

Audio analógico estéreo

•	 El tipo más común 
de salida de audio, 
en el que los canales 
izquierdo y derecho se 
conectan por separado.

•	 Utilice esta conexión si 
no dispone de salidas 
de audio digital.

Seleccione solo una conexión 
de salida de audio

O 
BIEN

O 
BIEN

Sugerencia: 	 Si su televisor no tiene salidas de audio, puede utilizar las salidas 
de audio de otro dispositivo. Por ejemplo, si un receptor de cable 
o satélite está conectado al televisor, puede conectar las salidas 
de audio desde ese dispositivo hasta el sistema Solo. Consulte 
“Conexiones alternativas de instalación” en la página 16 para 
conocer otras formas de conectar el sistema de sonido Solo TV.
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Paso 4: Conecte el cable de audio al sistema Solo
Sugerencia: 	 Si ha seleccionado el cable óptico de audio digital, consulte 

“Instrucciones importantes para las conexiones de cable óptico” en 
la página 11.

A.	 Conecte un extremo del cable de audio seleccionado en el conector Audio IN 
correspondiente del sistema Solo.

O 
BIEN

O 
BIEN

Entrada de audio del 
sistema Solo

Realice solo una conexión

Retire la tapa

B.	 Si lo desea, puede introducir el cable detrás de la abrazadera de cable 
incorporada.

(Cable óptico mostrado solo a título de ejemplo.)

Abrazadera 
de cables

Conectores de entrada de audio 
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Instrucciones importantes para las conexiones de 
cable óptico

1.	 Retire la cubierta protectora de ambos extremos del cable.

2.	 Sujete la clavija del cable óptico tal como se muestra . Alinee la clavija 
con el conector óptico e insértela con cuidado .

Nota: 	 El conector tiene una puerta articulada que se aparta al insertar la clavija.

PRECAUCIÓN: Si inserta la clavija con una orientación incorrecta, 
podrá dañar la clavija y/o el conector.

3.	 Inserte firmemente la clavija en el conector hasta que haga clic. 

Puerta con 
bisagras

Retire la tapa
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Paso 5: Conecte el otro extremo del cable de audio 
al televisor
A.	 Localice las conexiones Audio OUT en el televisor. 

B.	 Conecte el otro extremo del cable de audio en el conector Audio OUT 
correspondiente.

PRECAUCIÓN: Si utiliza un cable óptico de audio digital, asegúrese de sujetar 
el conector en la orientación correcta para el conector Audio OUT del televisor. 
Es posible que deba girar el conector de forma diferente que para el sistema Solo.

Cable óptico de audio mostrado 
solo a título de ejemplo

TV Audio OUT
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Paso 6: Coloque el televisor sobre el sistema Solo
Coloque el televisor sobre el sistema Solo, asegurándose de que el pedestal 
del televisor queda centrado sobre el sistema. Consulte “Recomendaciones de 
colocación” en la página 7.

PRECAUCIÓN: Asegúrese de centrar la base del televisor sobre este producto.

PRECAUCIONES:
•	 NO coloque un televisor de tubo de rayos catódicos (CRT) sobre el sistema, 

ya que no se ha diseñado para este tipo de televisores.

•	 Si deja la base del televisor suspendida sobre cualquier borde de este 
sistema de altavoces, aumentará el riesgo de caída del televisor, lo que puede 
ocasionar lesiones.

•	 Si coloca el sistema de sonido apoyado en una pared, asegúrese de que 
queda al menos una separación de 2,5 cm (1 pulgada) entre la pared y la parte 
posterior del sistema.

•	 Si su televisor incorpora un dispositivo antivuelco, instálelo de acuerdo con 
las instrucciones del fabricante y ajuste la correa siguiendo las instrucciones 
después de colocar el televisor sobre el sistema. Se recomienda instalar un 
dispositivo antivuelco cuando se utiliza un televisor con este producto. Si su 
televisor no incorpora dispositivo antivuelco, lo encontrará en la mayoría de los 
establecimientos de venta de televisores.
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Paso 7: Compruebe los ajustes del televisor
Para disfrutar plenamente del sonido de la televisión a través del sistema de 
sonido Solo TV deberá apagar los altavoces internos del televisor. Asimismo, 
deberá asegurarse de que algunos ajustes de audio no inhiben la señal de salida 
de audio.

Nota: 	Consulte el manual del usuario del televisor si desea ayuda para utilizar 
los menús y cambiar la configuración del televisor. Los fabricantes suelen 
colgar los manuales de usuario en sus sitios web.

A.	 Encienda el televisor.

B.	 Vaya al menú del televisor y seleccione Audio, Sonido o Ajustes de altavoces.

C.	 Busque el elemento del menú que le permita apagar los altavoces del televisor. 
Este elemento puede llamarse Apagar/encender altavoces o algo parecido.

Si no hay un ajuste para apagar los altavoces del televisor, ajuste el volumen 
del televisor a su nivel más bajo.

D.	 Si ha decidido utilizar una salida de audio digital óptica o coaxial, busque un 
elemento de menú en los ajustes de audio que pueda afectar a la salida de 
audio digital. Es posible que deba seleccionar la salida digital que desea utilizar.

E.	 Busque algún ajuste que seleccione el tipo de salida de audio, como salida 
Estéreo o Audio de 5.1 canales. Es posible que deba seleccionar un ajuste 
de este tipo para activar la entrada de audio.
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Paso 8: Compruebe el sonido
A.	 Pulse el botón de alimentación del control remoto del sistema Solo. 

Compruebe que el indicador de estado del sistema se ilumina en verde 
sin parpadeo.

Indicador de estado del sistema

B.	 Asegúrese de que el televisor está encendido.

C.	 Compruebe si los altavoces del sistema Solo emiten sonido.

Sugerencia: 	 Para confirmar que los altavoces del televisor están apagados, pulse 
Silenciar en el control remoto del sistema Solo y compruebe que 
el televisor no emite sonido. El indicador de estado del sistema del 
panel frontal parpadea en verde cuando el sistema está silenciado.

Nota: 	 Según donde haya colocado el sistema Solo y el programa que se está 
reproduciendo, es posible que observe que el audio resulta demasiado pesado 
o tiene una calidad de graves que retumba. Para reducir la cantidad de graves 
de la salida de audio, consulte “Reducir los graves” en la página 20.

Si el sistema de altavoces Solo no emite sonido:

•	 Compruebe que el sistema Solo está encendido. El indicador de estado 
del sistema (página 19) del panel frontal debe estar iluminado en verde 
sin parpadeo.

•	 Utilizando el control remoto del sistema Solo, suba el volumen.

•	 Asegúrese de que el cable de audio está conectado a un conector del 
televisor con la etiqueta Audio Output o Audio OUT, no Audio Input o 
Audio IN.

•	 Si utiliza un cable óptico de audio digital, asegúrese de que está 
correctamente insertado. Consulte “Instrucciones importantes para las 
conexiones de cable óptico” en la página 11. Si sigue sin emitir sonido 
después de comprobar la instalación del cable, pruebe otro tipo de 
conexión de audio.

•	 Consulte “Conexiones alternativas de instalación” en la página 16 para 
conocer otras formas de conectar con el sistema Solo.
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Conexiones alternativas de instalación

Cuándo utilizar una conexión alternativa
Es posible que descubra que su televisor no dispone de salidas de audio o que 
cuando ha conectado una de sus salidas de audio al sistema Solo, el televisor no 
puede suministrar audio al sistema Solo.

Si tiene dificultades para obtener sonido del sistema Solo cuando está conectado 
directamente a su televisor, puede ayudarle uno de estos sistemas de conexión 
alternativa.

•	 Si el televisor no dispone de conexiones de salida de audio o no suministra 
audio al sistema Solo, consulte 

“Conectar a una salida de audio del receptor de cable” a continuación o 

“Conectar a una salida para auriculares del televisor” en la página 17.

•	 Si no obtiene sonido de un reproductor de DVD que está conectado al 
televisor, consulte 

“Conectar múltiples dispositivos al sistema Solo” en la página 18.

Conectar a una salida de audio del receptor 
de cable 
En lugar de conectar el televisor al sistema, puede conectar una de las salidas 
de audio del receptor de cable al sistema Solo. Asegúrese de utilizar solo una 
conexión de audio.

PRECAUCIÓN: Si decide realizar una conexión de cable óptico digital, consulte 
“Instrucciones importantes para las conexiones de cable óptico” en la página 11.

Salida de audio  
Receptor de cable

Entrada de audio  
Sistema Solo

Realice solo una conexiónRetire 
la tapa

O 
BIEN

O 
BIEN
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Conectar a una salida para auriculares del 
televisor
Si su televisor solo tiene una toma para auriculares, puede conectar esta salida de 
audio al sistema Solo empleando un cable estéreo RCA dual de 3,5 mm.

Después de realizar esta conexión, suba el volumen del televisor casi al máximo y 
controle el volumen con el control remoto del sistema Solo.

Salida de audio 
Auriculares de TV u otra 
salida de audio variable

Esta conexión requiere un 
cable estéreo RCA dual a 
3,5 mm (no incluido).

Entrada de audio 
Sistema Solo
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Conectar múltiples dispositivos al 
sistema Solo
Si tiene un dispositivo, como un reproductor de DVD, conectado al televisor, 
es posible que observe que el televisor no transmite audio desde el reproductor 
de DVD hasta la salida de audio del televisor. El sistema Solo ofrece una solución 
a este problema. Puede conectar hasta tres dispositivos al sistema Solo utilizando 
un tipo distinto de cada de audio para cada uno. Por ejemplo, la figura siguiente 
muestra un receptor de cable y un reproductor de DVD conectados al sistema Solo. 

Nota: 	Es posible que este sistema de conexión alternativa no funcione con 
los equipos que usted tiene en casa porque algunos dispositivos, 
como los receptores de cable/satélite, se mantienen siempre encendidos. 
Cuando hay múltiples dispositivos conectados al sistema Solo, encienda 
únicamente el dispositivo que desea utilizar y apague los demás.

PRECAUCIÓN: Si decide realizar una conexión de cable óptico digital, consulte 
“Instrucciones importantes para las conexiones de cable óptico” en la página 11.

Entrada de audio 
Sistema Solo

Salida de audio 
Receptor de cable

Salida de audio 
Reproductor de DVD
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Funcionamiento

Control remoto
El sistema de sonido Solo TV se maneja fácilmente utilizando el pequeño control 
remoto. Solo tiene que apuntar a la parte frontal sistema con el control remoto y 
pulsar los botones.

Enciende y apaga el sistema de sonido

Sube el volumen del sistema (+)

Baja el volumen del sistema (–)

Silencia o recupera el sonido del sistema

Indicador de estado del sistema
El indicador de estado del sistema muestra si está encendido el sistema e informa 
sobre el estado del sistema durante su funcionamiento.

Indicador de 
estado del sistema

Estado del sistema:
Apagado............................................ Sistema apagado (reposo)
Verde sin parpadeo........................... El sistema está encendido
Verde con parpadeo rápido............... El sistema está silenciado
Verde con parpadeo muy rápido....... Se está ajustando el volumen
Ámbar sin parpadeo.......................... Ajuste de graves reducido
Rojo sin parpadeo............................. Error del sistema - llame al Servicio al cliente de Bose
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Reducir los graves
Según la ubicación del sistema Solo o del programa que se esté reproduciendo, 
el audio puede producir más graves de los deseados.

Para seleccionar la reducción del ajuste de graves

1.	 Apunte con el control remoto al sistema.

2.	 Pulse y mantenga pulsado el botón Silenciar  hasta que ocurra lo siguiente:

El sistema silencia el audio, reproduce tres tonos descendentes (en volumen 
decreciente) y parpadea el indicador de estado (página 19) en ámbar tres 
veces. Vuelve el audio y el indicador de estado se ilumina en ámbar sin parpadeo.

3.	 Libere el botón Silenciar.

Para restablecer el ajuste normal de graves

1.	 Apunte con el control remoto al sistema.

2.	 Pulse y mantenga pulsado el botón Silenciar  hasta que ocurra lo siguiente:

El sistema silencia el audio, reproduce tres tonos ascendentes (en volumen 
creciente) y parpadea el indicador de estado (página 19) en verde tres veces. 
Vuelve el audio y el indicador de estado se ilumina en verde sin parpadeo.

3.	 Libere el botón Silenciar.

Control remoto universal opcional
Bose suministra un control remoto universal que puede manejar este sistema y 
programarse para controlar el televisor y otros componentes conectados a este. 
Si desea más información, póngase en contacto con Bose Corporation o con su 
distribuidor local. Consulte la lista de contactos incluida en la caja.

Utilizar un control remoto de otra marca
Puede programar un control remoto de otra marca, por ejemplo de un 
descodificador, para controlar el sistema Solo.

Consulte en la guía del usuario del control remoto del descodificador las 
instrucciones para programarlo para controlar la televisión. Cuando sea 
el momento de introducir un código de dispositivo, la guía del usuario del control 
remoto del receptor de cable deberá indicarle qué debe introducir para un sistema 
Bose. Una vez programado, el control remoto deberá manejar funciones básicas 
como encendido/apagado y volumen.
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Cuidado y mantenimiento

Resolución de problemas
Problema Solución

La base del 
televisor es 
demasiado grande 
para colocarla 
sobre el sistema

•	 Coloque el sistema de sonido en otro lugar, como un estante abierto bajo 
el televisor. 

•	 Si es posible, monte el televisor en la pared por encima del sistema de sonido.

El sistema no 
se enciende

•	 Compruebe que el cable de alimentación está conectado correctamente en 
ambos extremos.

•	 Compruebe que el cable de alimentación está conectado a una toma de red 
de CA con corriente. Si la toma dispone de interruptor, compruebe que este se 
encuentra en posición de encendido o verifique la toma utilizando una lámpara.

•	 Reinicie el sistema: Desenchufe el cable de alimentación durante al menos un 
minuto. Encienda de nuevo el sistema y escuche si el sistema emite dos tonos 
para confirmar que recibe energía.

No hay sonido •	 Compruebe que el sistema de sonido está encendido y que el indicador de 
alimentación está iluminado (verde sin parpadeo). 

•	 Asegúrese de que el sistema de sonido no está silenciado. 
•	 Suba el volumen. 
•	 Compruebe que la conexión del cable de audio es correcta y segura en 

el sistema de sonido y el televisor. 
•	 Compruebe que el televisor está encendido y ajustado con la entrada correcta. 
•	 Si utiliza una conexión de audio digital, asegúrese de que la salida de audio 

digital no está desactivada en el televisor. Para obtener información, consulte 
la guía del usuario del televisor.

•	 Si no es posible realizar una conexión de audio digital, utilice una conexión de 
audio estéreo analógico. 

•	 Si el sistema de sonido está conectado a una salida de televisión con la 
etiqueta VARIABLE (VAR), asegúrese de que los altavoces internos del 
televisor están desactivados y de que el volumen del televisor está a un nivel 
alto y no está silenciado.

•	 Apague todos los dispositivos conectados al sistema Solo salvo el que 
desea escuchar.

El control remoto no 
funciona bien o no 
funciona en absoluto

•	 Compruebe si la batería está correctamente instalada o si necesita sustituirla. 
Consulte “Cambiar la pila del control remoto” en la página 22. 

•	 Apunte con el control remoto al sistema de sonido cuando pulsa un botón. 
•	 Compruebe que el indicador de estado del sistema de altavoces parpadea 

cuando pulsa el botón de volumen o silenciar del control remoto.

El audio suena 
demasiado pesado 
o con demasiados 
graves.

•	 Cambie el ajuste de graves para reducir la cantidad de graves. Consulte 
“Reducir los graves” en la página 20.

•	 Cambie la posición o la orientación del sistema. En algunas situaciones, 
el sistema puede producir más graves. Consulte Recomendaciones de 
colocación en la página 7.

El sonido está 
distorsionado

•	 Compruebe que las conexiones de cable son seguras en el sistema Solo y 
el televisor. 

•	 Si el sistema de sonido está conectado a una salida de televisión con la 
etiqueta VARIABLE (VAR), baje el volumen del televisor.

•	 Evite el televisor y conecte directamente a la fuente utilizando uno de los 
métodos de instalación alternativos (página 19).

El sonido procede 
del televisor

•	 Apague los altavoces internos del televisor. 
•	 Ajuste el volumen del televisor.

El indicador del 
estado del sistema 
está en rojo

•	 Error del sistema. Llame al Servicio de atención al cliente de Bose.
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Cambiar la pila del control remoto
Cambie la pila cuando el control remoto deje de funcionar o cuando parezca que 
tiene un menor alcance.

ADVERTENCIA: Mantenga las pila (o pilas) fuera del alcance de los niños. Si no se 
manipula correctamente, puede provocar un incendio o una combustión química. 
No se debe recargar, desmontar, calentar por encima de los 100° C (212°F) 
ni incinerar. Deseche cuanto antes las pilas usadas. Sustituya únicamente por pilas 
del tipo y del modelo correctos.

1.	 Empleando una moneda, gire la tapa de la pila ligeramente en el sentido 
contrario al de las agujas del reloj.

2.	 Retire la tapa e inserte la nueva pila (CR2032 o DL2032) con la cara plana 
hacia arriba y el símbolo más (+) a la vista.

3.	 Vuelva a ajustar la tapa y gírela en sentido horario hasta que encaje.

Limpieza
•	 Puede limpiar la superficie del altavoz con una bayeta seca y suave.

•	 No use aerosoles cerca del altavoz. No use disolventes, sustancias químicas ni 
detergentes que contengan alcohol, amoníaco o abrasivos.

•	 No permita la entrada de líquidos por ninguna abertura.

•	 La rejilla de los altavoces requiere un cuidado especial, aunque puede aspirarla 
suavemente con un accesorio de brocha si es necesario.
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Atención al cliente
Para obtener ayuda adicional con la resolución de problemas, diríjase al 
Departamento de atención al cliente de Bose. Consulte la hoja de direcciones 
incluida con el sistema de sonido Solo TV.

Solo en EE UU, llame al 800-901-0472.

Garantía limitada
El sistema de sonido Bose® Solo TV está cubierto por una garantía limitada. 
Los detalles sobre la garantía se encuentran en la tarjeta de registro del producto 
que se incluye en el embalaje. Consulte en la tarjeta las instrucciones para 
registrarse. En caso de no registrarse, la garantía limitada no se verá afectada.

Información técnica
Tensión

100-240 V  50/60 Hz 50 W

Dimensiones

525,00 x 308,96 x 73,50 mm (ancho x fondo x alto) (20¾ x 12¼ x 3 pulgadas)

Peso

4,6 kg (10,1 libras)
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Turvallisuustiedot

Lue tämä käyttöohje
Perehdy tähän käyttöohjeeseen ja noudata sitä huolellisesti. Siinä kerrotaan laitteiston käyttämisestä ja annetaan 
tietoja sen kehittyneiden ominaisuuksien käyttämisestä. Säästä tämä käyttöohje tulevaa käyttöä varten.
Kaikkia Bose-tuotteita käytettäessä on noudatettava paikallisia ja kansallisia määryksiä.

Nuolisalama ja tasasivuinen kolmio varoittavat käyttäjää laitteen sisällä olevasta vaarallisesta 
eristämättömästä jännitteestä ja sähköiskun vaarasta.
Tasakulmaisen kolmion sisälläoleva huutomerkki muistuttaa käyttäjää tärkeistä käyttö- ja huolto-ohjeista, 
jotka ovat tässä käyttöohjeessa.

VAROITUS: Tämä laite sisältää magneetin. Jos mielessäsi on kysymyksiä vaikutuksesta 
lääketieteelliseen implantiin, ota yhteys lääkäriin.

VAROITUS: Laitteessa on pieniä osia. Ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Ei sovellu alle 
3-vuotiaiden lasten käytettäväksi.

VAARA:
•	 Älä aseta laitetta epävakaalle pinnalle. Muutoin laite putoaa aiheuttaen henkilövahingon tai kuoleman 

vaaran. Monet varsinkin lasten loukkaantumiset voidaan välttää yksinkertaisten varotoimien avulla.
•	 Käytä vain valmistajan suosittelemaa jalustaa tai kaappia.
•	 Aseta laite vain riittävän kestävän huonekalun päälle.
•	 Varmista, että laite ei ulotu sen huonekalun ulkopuolelle, jonka päälle se on asetettu.
•	 Älä aseta laitetta huonekaluun, kuten kaappiin tai kirjahyllyyn, jota ei ole kiinnitetty seinään. Kiinnitä 

myös laite.
•	 Älä aseta laitetta sen ja sitä tukevan huonekalun väliin asetetun kankaan tai muun materiaalin päälle.
•	 Varoita lapsia laitteella leikkimisen vaaroista. Kiellä heitä kiipeämästä huonekalun päälle, jolle laite on asetettu.
•	 Jos olet epävarma tämän laitteen tai television asentamisesta, ota yhteys ammattiasentajaan. 

VAROITUS: Jos lasten annetaan työntää tai vetää tähän laitteeseen yhdistettyä televisiota tai kiivetä 
sen päälle, se voi kaatua. Tällöin voi aiheutua henkilövahinko tai kuolema. On suositeltavaa kiinnittää 
televisio kaatumista estävän laitteen avulla vakauden ja turvallisuuden lisäämiseksi.
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VAARA: 
•	 Älä altista tätä tuotetta sateelle tai kosteudelle tulipalon tai sähköiskun vaaran välttämiseksi.
•	 Älä sijoita vuotavia, roiskuvia tai nesteitä sisältäviä esineitä, kuten maljakoita, laitteen päälle tai lähelle. 

Varo, että laitteeseen ei roisku nestettä. Nesteet voivat aiheuttaa vian tai tulipalon vaaran.
•	 Älä laita laitteen päälle tai lähelle avotulta, esimerkiksi palavaa kynttilää.

VAARA: 
•	 Pidä kaukosäätimen paristo poissa lasten ulottuvilta. Jos paristoa käsitellään väärin, voi aiheutua 

tulipalo tai kemiallinen palovamma. Älä lataa uudelleen, pura tai polta niitä tai kuumenna lämpötilaan yli 
100 ºC. Käsittele käytöstä poistettuja paristoja oikein. Vaihda pariston tilalle uusi samanlainen paristo. 

•	 Älä niele paristoa. Muutoin on olemassa kemiallisen palovamman saamisen vaara. Laitteen mukana 
toimitetussa kaukosäätimessä on nappiparisto. Jos nappiparisto niellään, voi aiheutua vakavia sisäisiä 
palovammoja jo kahden tunnin kuluessa, ja seurauksena voi olla kuolema. Pidä uudet ja käytetyt 
paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos paristokotelo ei sulkeudu kunnolla, lopeta laitteen käyttäminen ja 
pidä se poissa lasten ulottuvilta. Jos epäilet, että paristo on nielty tai niitä on joutunut kehon sisään, 
ota heti yhteys lääkäriin.

•	 Virheellisesti paikoilleen asetettu paristo voi räjähtää. Käytä vain esimerkiksi UL-hyväksyttyä 3 voltin 
CR2032- tai DL2032-litiumparistoa.

VAROITUS: Älä tee muutoksia järjestelmään tai sen varusteisiin. Ilman lupaa tehdyt muutokset voivat 
vaarantaa turvallisuuden, yhdenmukaisuuden vaatimusten kanssa ja järjestelmän tehokkuuden sekä 
mitätöidä takuun.

Huomautuksia:
•	 Jos laitteesta katkaistaan virta pistorasian virtakytkimen avulla, tähän kytkimeen on päästävä helposti käsiksi.
•	 Tätä tuotetta on käytettävä sisätiloissa. Sitä ei ole suunniteltu ulkona, ajoneuvoissa tai veneissä käytettäviksi, 

eikä ulkona käyttämistä ole testattu.
•	 Tämän laitteen tarra on sen pohjassa tai takaosassa.

Hävitä käytetyt paristot paikallisten viranomaisten ohjeiden mukaisesti. 
Ei saa polttaa.

Tämä tuote täyttää kaikkien tarvittavien EU-direktiivien vaatimukset. Täydellinen 
vaatimustenmukaisuusvakuutus on osoitteessa www.bose.com/compliance.

Myrkyllisten tai vaarallisten aineiden tai alkuaineiden nimet ja sisältö

Osan nimi
Myrkylliset tai vaaralliset aineiden tai alkuaineet

Lyijy 
(Pb)

Elohopea 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Kuusiarvoinen 
(CR(VI))

Polybrominoitu 
bifenyyli (PBB)

Polybrominoitu 
difenyylieetteri (PBDE)

PCB-yhdisteet X 0 0 0 0 0
Metalliosat X 0 0 0 0 0
Muoviosat 0 0 0 0 0 0
Kaiuttimet X 0 0 0 0 0
Johdot X 0 0 0 0 0
0: Ilmaisee, että tätä myrkyllistä tai vaarallista ainetta on kaikissa tästä materiaalista valmistetuissa osissa alle SJ/T 11363-2006 
-raja-arvon. 
X: Ilmaisee, että tätä myrkyllistä tai vaarallista ainetta on kaikissa tästä materiaalista valmistetuissa osissa yli SJ/T 11363-2006 -raja-arvon.
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Tärkeitä turvaohjeita
1.	 Lue nämä ohjeet.
2.	 Säilytä nämä ohjeet.
3.	 Huomioi kaikki varoitukset.
4.	 Noudata kaikkia ohjeita.
5.	 Älä käytä tätä laitetta veden lähettyvillä.
6.	 Puhdista ainoastaan kuivalla pyyheliinalla.
7.	 Älä sulje tuuletusaukkoja. Asenna se valmistajan ohjeiden mukaisesti.
8.	 Älä sijoita laitetta minkään lämmönlähteen kuten lämpöpattereiden, lämpövaraajien, uunien tai muiden lämpöä 

tuottavien laitteiden (vahvistimet mukaan lukien) lähelle.
9.	 Sijoita virtajohto siten, ettei sen yli kävellä eikä se ole puristuksissa pistokkeen, muuntajan tai laitteen 

virtajohdon kiinnityspisteen läheisyydessä.
10.	 Käytä ainoastaan valmistajan määrittämiä lisävarusteita.
11.	 Irrota laite pistorasiasta ukkosmyrskyjen aikana ja laitteen ollessa pidemmän aikaa käyttämättömänä.
12.	 Vain koulutettu huoltohenkilöstö saa tehdä huoltotyöt. Jos laite vaurioituu, se on huollettava.

HUOMAUTUS: Tämä laite on testattu ja todettu luokan B digitaalilaitetta koskevien FCC:n sääntöjen osan 15 
rajoitusten mukaiseksi. Nämä rajoitukset on tarkoitettu antamaan kohtuullinen suoja haitallisia häiriöitä vastaan 
kotioloissa. Tämä laite tuottaa, käyttää ja voi säteillä energiaa radiotaajuudella, ja jos sitä ei ole asennettu tai 
käytetä ohjeiden mukaan, se voi aiheuttaa vahingollista häirintää radioliikenteelle. Kuitenkaan ei voida taata, ettei 
missään yksittäisessä asennuksessa aiheutuisi häiriöitä. Mikäli voidaan osoittaa sammuttamalla ja käynnistämällä 
laite, että se häiritsee haitallisesti radio- tai televisiovastaanotinta, on suositeltavaa, että häiriö yritettäisiin poistaa 
jollain seuraavista tavoista:
•	 Suuntaa vastaanottoantenni toisin tai siirrä se toiseen paikkaan.
•	 Siirrä laite ja vastaanotin kauemmas toisistaan.
•	 Yhdistä laite eri pistorasiaan kuin missä vastaanotin on.
•	 Kysy neuvoa jälleenmyyjältä tai kokeneelta radio- tai tv-asentajalta.
Tähän laitteeseen tehtävät Bose Corporationin hyväksymättömät muutokset voivat mitätöidä käyttäjälle annetun 
luvan käyttää tätä laitetta.
Tämä laite täyttää Kanadan B-luokan ICES-003-määräykset.

Säilytä tiedot.

Sarja- ja mallinumerot näkyvät pohjapaneelissa.

Sarjanumero:___________________________________________________________________

Mallinumero: _ __________________________________________________________________

Ostopäivä: _____________________________________________________________________

On suositeltavaa säilyttää ostokuitti tämän käyttöohjeen välissä.

Valmistettu Dolby Laboratoriesin myöntämällä lisenssillä. Dolby ja kaksois-D-symboli ovat 
Dolby Laboratoriesin tavaramerkkejä.

©2013 Bose Corporation. Mitään osaa tästä julkaisusta ei saa kopioida, muokata, jaella tai käyttää ilman julkaisijan 
etukäteen antamaa kirjallista lupaa.
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Johdanto

Kiitos…
Kiitos Bose® Solo TV -äänijärjestelmän valitsemisesta kotiisi. Tämä tyylikäs 
huomaamaton kaiutinjärjestelmä sopii useimpien enintään 32-tuumaisten ja monien 
enintään 42-tuumaisten televisioiden alle. Se tuottaa upeaa ääntä, joten saat 
paremman katseluelämyksen. Lisäksi se näyttää tyylikkäältä.

Purkaminen pakkauksesta
Avaa pakkaus varovasti. Tarkista, että pakkaus sisältää kaikki tässä näkyvät osat:

Bose Solo TV -äänijärjestelmä Kaukosäädin

Virtajohto 
Laitteen mukana toimitetaan 
maassasi käytettävä 
sähköjohto.

Optinen dgitaalinen 
äänikaapeli

Koaksiaalinen äänikaapeli

Analoginen 
stereoäänikaapeli

Jos joku osa näyttää vaurioituneen, älä yritä käyttää sitä. Ilmoita asiasta heti 
valtuutetulle Bosen jälleenmyyjälle tai soita Bosen asiakaspalveluun. Yhteystiedot 
ovat pakkauksessa.

Säästä pakkaus ja kaikki pakkausmateriaalit. Niitä tarvitaan kuljetettaessa laitetta 
turvallisesti.



Finnish - 7

Järjestelmäasetukset

Vaihe 1: Järjestelmän paikan valitseminen
A.	 Siirrä televisio syrjään. Käännä se 

ympäri, jotta näet liitännät. 

B.	 Aseta Solo-järjestelmä paikkaan, 
jossa televisio oli.

Paikan valitseminen:

•	 Bose Solo -järjestelmä on suunniteltu 
enintään 18 kg painavia televisioita 
varten, joiden jalusta on korkeintaan 
508 mm (20") leveä ja 260 mm (10¼") 
syvä. Monet 42" ja useimmat 32" 
televisiot täyttävät nämä vaatimukset.

•	 Television keskiosan tulee sijaita järjestelmän päällä. Se ei saa roikkua reunojen yli.

•	 Jos television alaosa on liian suuri mahtuakseen järjestelmän päälle, aseta 
äänijärjestelmä toiseen paikkaan, kuten avoimeen hyllyyn television alle, mutta 
riittävän lähelle televisiota, jotta äänijohto ulottuu siihen. Televisio voidaan myös 
kiinnittää seinään järjestelmän yläpuolelle.

•	 Jos äänijärjestelmä asetetaan kaappiin tai hyllylle, aseta järjestelmän etuosa 
mahdollisimman lähelle hyllyn etureunaa, jotta ääni kuuluu mahdollisimman 
laadukkaana.

Huomautus: 	 Jos järjestelmä asetetaan nurkkaan, kaappiin tai hyllylle, ääni 
voi kuulostaa tukkoiselta ja basso voi vaikuttaa jymiselvältä. 
Bassoäänien vaimentamisesta on lisätietoja Bassoäänien 
voimakkuuden vähentäminen -kohdassa sivulla 20.

VAROTOIMENPITEET:
•	 ÄLÄ aseta aseta tämän järjestelmän päälle kuvaputkella varustettua televisiota. 

Sitä ei ole suunniteltu käytettäväksi tällaisten televisioiden kanssa.

•	 Jos television reuna ulottuu järjestelmän reunan ulkopuolelle, televisio voi kaatua 
ja aiheuttaa loukkaantumisen.

•	 Jos äänijärjestelmä asetetaan seinään kiinni, varmista, että järjestelmän takaosan 
ja seinän väliin jää vähintään 2,5 cm tilaa. 

•	 Varmista, että takapaneelin ilmanvaihtoaukkoja ei tukita.

•	 Jos television mukana on toimitettu kaatumisen estävä laite, asenna ja säädä 
se valmistajan ohjeiden mukaisesti. On suositeltavaa asentaa kaatumista 
estävä laite, kun televisiota käytetään yhdessä tämän laitteen kanssa. Jos 
television mukana ei toimitettu kaatumista estävää laitetta, voit hankkia sen 
kodinkoneliikkeestä.

A

B
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Vaihe 2: Solo-järjestelmän yhdistäminen 
verkkovirtaan
A.	 Työnnä virtajohdon toinen pää virtaliitäntään. 

B.	 Työnnä virtapistoke toimivaan pistorasiaan. 

Kun virta on kytketty, järjestelmästä kuuluu kaksi äänimerkkiä sen merkiksi, 
että se on käyttövalmis.

Virransyöttöliitäntä

100–240 V   
50/60 Hz  

50 W

Huomautus: 	 Bose suosittelee varustamaan kaikkien elektroniset laitteiden 
virransyötöt häiriönpoistajilla. Jännitevaihtelutja -piikit voivat 
vaurioittaa kaikkien järjestelmiensähköisiä osia.
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Vaihe 3: Käytettävän äänijohdon tyypin 
valitseminen
Paikanna television kääntöpuolelta jokin seuraavista äänen lähtöliitännöistä. Valitse 
käytettävä johto. Pakkauksesta purkamisesta on lisätietoja sivulla 6.

Irrota kansi.

Optinen digitaalinen ääni

•	 Digitaalinen äänilähtö 
lähettää digitaalisia 
tietoja optisen 
kuitukaapelin avulla.

•	 Jos tällainen liitäntä on 
käytettävissä, käytä sitä 
parhaan äänentoiston 
saavuttamiseksi.

Koaksiaalinen 
digitaalinen ääni

•	 Digitaalinen 
ääniliitäntä 75 ohmin 
koaksiaalikaapelia 
varten.

•	 Jos optista lähtöä 
ei ole käytettävissä, 
käytä tätä liitäntää.

Analoginen stereoääni

•	 Yleisin äänilähtö, 
jota käytettäessä 
oikea ja vasen kanava 
yhdistetään erikseen.

•	 Jos digitaalista 
äänilähtöä ei ole 
käytettävissä, käytä 
tätä liitäntää.

Valitse vain yksi äänen 
lähtöliitäntä.

TAITAI

Vihje: 	Jos televisiossa ei ole äänen lähtöliitäntöjä, voit käyttää toisen laitteen 
äänen lähtöliitäntöjä. Jos televisioon on yhdistetty esimerkiksi kaapeli- 
tai satelliittivastaanotin, voit yhdistää sen äänen lähtöliitännät Solo-
järjestelmään. Muista menetelmistä Solo-televisioäänijärjestelmän 
yhdistämiseksi on lisätietoja Vaihtoehtoiset liitokset -kohdassa sivulla 16.
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Vaihe 4: Äänijohdon kiinnittäminen Solo-
järjestelmään
Vihje: 	Jos valitsit optisen äänijohdon, katso lisätietoja Tärkeitä ohjeita optisen 

johdon yhdistämisestä -kohdasta sivulta 11.

A.	 Yhdistä valitun äänijohdon toinen pää Solo-järjestelmän oikeaan äänen 
tuloliitäntään.

TAI TAI

Solo-järjestelmän äänen 
tuloliitäntä

Muodosta vain yksi yhteys.

Irrota kansi.

B.	 Voit halutessasi myös pujottaa johdon johtokiinnikkeen takaa.

(Optinen johto, näytetään vain esimerkkinä.)

Kaapelipidike

Äänen tuloliitännät
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Tärkeitä ohjeita optisen johdon yhdistämisestä
1.	 Irrota suojus kaapelin molemmista päistä.

2.	 Pitele optisen kaapelin tulppaa kuvassa näkyvällä tavalla . Kohdista 
tulppa optiseen liitäntään ja työnnä tulppa varovaisesti sisään .

Huomautus: 	 Liitännässä on saranoitu luukku, joka kääntyy pois tieltä, 
kun tulppa asetetaan paikalleen.

VAROITUS: Jos tulppa asetetaan paikalleen väärässä suunnassa, tulppa 
ja/tai liitäntä voi vaurioitua.

3.	 Työnnä tulppa liittimeen, kunnes kuulet tai tunnet napsahduksen. 

Saranoitu 
luukku

Irrota kansi.
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Vaihe 5: Äänijohdon toisen pään yhdistäminen 
televisioon
A.	 Paikanna television äänen lähtöliitännät. 

B.	 Yhdistä äänijohdon toinen pää oikeaan äänen lähtöliitäntään.

VAROITUS: Jos käytät optista digitaalista äänijohtoa, kiinnitä liitin oikeaan 
suuntaan television äänen lähtöliitäntään. Liitin on ehkä käännettävä eri asentoon 
kuin Solo-järestelmässä.

Optinen äänijohto (käytetään 
vain esimerkin vuoksi)

Tv:n äänilähtö



Järjestelmäasetukset

Finnish - 13

Vaihe 6: Television asettaminen Solo-järjestelmän 
päälle
Aseta television äänijärjestelmän päälle. Varmista, että television jalusta on sen 
keskellä. Lisätietoja on paikanvalintaohjeissa sivulla 7.

VAROITUS: Varmista, että television keskiosa tulee tämän laitteen päälle.

VAROTOIMENPITEET:
•	 ÄLÄ aseta aseta tämän järjestelmän päälle kuvaputkella varustettua televisiota. 

Sitä ei ole suunniteltu käytettäväksi tällaisten televisioiden kanssa.

•	 Jos television reuna ulottuu järjestelmän reunan ulkopuolelle, televisio voi kaatua 
ja aiheuttaa loukkaantumisen.

•	 Jos äänijärjestelmä asetetaan seinään kiinni, varmista, että järjestelmän takaosan 
ja seinän väliin jää vähintään 2,5 cm tilaa.

•	 Jos television mukana on toimitettu kaatumisen estävä laite, asenna ja säädä 
se valmistajan ohjeiden mukaisesti. On suositeltavaa asentaa kaatumista 
estävä laite, kun televisiota käytetään yhdessä tämän laitteen kanssa. 
Jos television mukana ei toimitettu kaatumista estävää laitetta, voit hankkia sen 
kodinkoneliikkeestä.
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Vaihe 7: Television asetusten tarkistaminen
Voit nauttia Solo TV -äänijärjestelmän äänestä eniten, kun television kaiuttimet 
mykistetään. Varmista, että ääniasetukset eivät estä äänisignaalin lähtöä.

Huomautus: 	 Tarkista oikeat television ja sen valikoiden asetukset television 
käyttöohjeesta. Käyttöohjeet ovat yleensä saatavilla valmistajien 
sivustoissa.

A.	 Käynnistä televisio.

B.	 Siirry television valikkoon ja valitse Ääni-, Ääniasetukset- tai 
Kaiutinasetukset-vaihtoehto.

C.	 Etsi valikosta kohta, jonka avulla voit poistaa television kaiuttimet käytöstä. 
Tämän kohdan nimi voi olla esimerkiksi Kaiuttimet käyttöön/pois.

Jos television valikossa ei ole mahdollista mykistää sen kaiuttimia, hiljennä 
television äänenvoimakkuus kokonaan.

D.	 Jos käytät optista tai koaksiaalista digitaalista äänilähtöä, paikanna valikosta 
ääniasetukset, jotka voivat vaikuttaa digitaaliseen äänilähtöön. Käytettävä 
digitaalinen lähtö on ehkä valittava.

E.	 Paikanna mahdollinen äänilähdön asetus, kuten Stereo tai 5.1-kanavaisen äänen 
lähtö. Joudut ehkä valitsemaan tämän asetuksen, jotta äänilähtö on käytössä.
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Vaihe 8: Äänen tarkistaminen
A.	 Paina Solo-järjestelmän kaukosäätimen virtapainiketta. 

Varmista, että järjestelmän tilamerkkivalo palaa vihreänä.

Järjestelmän merkkivalo

B.	 Varmista, että televisioon on kytketty virta.

C.	 Tarkista, kuuluuko ääni Solo-järjestelmän kaiuttimista.

Vihje: 	Voit vahvistaa television mykistyksen painamalla Solo-järjestelmän 
kaukosäätimen mykistyspainiketta ja tarkistamalla, että televisiosta ei kuulu 
ääntä. Järjestelmän etupaneelissa näkyvä virtamerkkivalo vilkkuu vihreänä, 
kun järjestelmän on mykistetty.

Huomautus: 	 Solo-järjestelmän sijoituspaikka tai katseltava televisio-ohjelma voi 
saada äänen kuulostamaan tukkoiselta tai bassoäänet kuulumaan 
jymisevinä. Bassoäänien vaimentamisesta on lisätietoja Bassoäänien 
voimakkuuden vähentäminen -kohdassa sivulla 20.

Jos Solo-järjestelmän kaiuttimista ei kuulu ääntä:

•	 Varmista, että Solo-järjestelmään on kytketty virta. Järjestelmän 
tilamerkkivalo (sivu 19) tulee palaa vihreänä etupaneelissa.

•	 Lisää Solo-järjestelmän äänenvoimakkuutta sen kaukosäätimen avulla.

•	 Varmista, että äänijohto on yhdistetty television äänilähtöön tai Audio OUT 
-liitäntään, ei äänen tuloliitäntään eli Audio IN -liitäntään.

•	 Jos käytössä on optinen digitaalinen äänijohto, varmista, että se on oikein 
paikallaan. Lisätietoja on Tärkeitä ohjeita optisen johdon yhdistämisestä 
-kohdassa sivulla 11. Jos ääntä ei kuulu johtojen asennuksen tarkistamisen 
jälkeen, kokeile toisenlaista ääniliitäntää.

•	 Muista menetelmistä Solo-äänijärjestelmän yhdistämiseksi on lisätietoja 
Vaihtoehtoiset liitokset -kohdassa sivulla 16.



16 - Finnish

Vaihtoehtoiset liitokset

Milloin on syytä käyttää vaihtoehtoista liitosta
Jos televisiossa ei ole äänen lähtöliitäntöjä tai jos olet yhdistänyt sen äänen 
lähtöliitännän Solo-järjestelmään mutta televisio ei lähetä ääntä Solo-järjestelmään, 
on syytä käyttää vaihtoehtoista liitosta.

Jos suoraan televisioon yhdistetystä Solo-järjestelmästä ei kuulu ääntä, 
jokin seuraavista vaihtoehtoisista liitoksista voi olla oikea ratkaisu.

•	 Jos televisiossa ei ole äänen lähtöliitäntöjä tai se ei lähetä ääntä Solo-
järjestelmään, katso lisätietoja 

Yhdistäminen kaapelivastaanottimen ääniliitäntään -kohdasta jäljempää tai 

Yhdistäminen television kuulokeliitäntään -kohdasta sivulta 17.

•	 Jos televisioon yhdistetystä DVD-soittimesta ei kuulu ääntä, katso lisätietoja 

Useiden laitteiden yhdistäminen Solo-järjestelmään -kohdasta sivulta 18.

Yhdistäminen kaapelivastaanottimen äänen 
lähtöliitäntään 
Voit yhdistää Solo-järjestelmän television sijasta kaapelivastaanottimen äänen 
lähtöliitäntään. Yhdistä se vain yhteen ääniliitäntään.

VAROITUS: Jos käytät optista digitaalista ääniliitäntää, katso lisätietoja Tärkeitä 
ohjeita optisen johdon yhdistämisestä -kohdasta sivulta 11.

Äänilähtö  
Kaapelivastaanotin

Äänen tuloliitäntä  
Solo-järjestelmä

Muodosta vain yksi yhteys.Irrota 
kansi.

TAI TAI
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Yhdistäminen television kuulokeliitäntään
Jos televisiossa on vain kuulokeliitäntä, yhdistä Solo-järjestelmä siihen käyttämällä 
stereojohtoa, jonka toisessa päässä on kaksi RCA-liitintä ja toisessa päässä 
3,5 mm:n liitin.

Säädä tämän jälkeen television äänenvoimakkuus lähes suurimmilleen. 
Säädä äänenvoimakkuutta Solo-järjestelmän kaukosäätimen avulla.

Äänilähtö 
Television kuulokeliitäntä 
tai muu äänilähtö

Yhdistäminen tällä tavoin 
edellyttää kaksois-RCA - 
3,5 mm:n stereoäänijohtoa.

Äänen tuloliitäntä 
Solo-järjestelmä
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Useiden laitteiden yhdistäminen Solo-
järjestelmään
Jos olet yhdistänyt televisioon esimerkiksi DVD-soittimen, DVD-soittimesta lähtevä 
ääntä ei ehkä välitetä television äänen lähtöliitäntään. Solo-järjestelmä ratkaisee 
tämän ongelman. Solo-järjestelmään voi yhdistää jopa kolme laitetta käyttämällä 
erilaisia äänijohtoja. Esimerkiksi seuraavassa kuvassa näkyy DVD-soittimen ja 
kaapelitelevisiovastaanottimen yhdistämine Solo-järjestelmään. 

Huomautus: 	 Tämä vaihtoehtoinen yhdistäminen ei ehkä toimi kotisi laitteiden 
kanssa, koska virta on aina kytkettynä tiettyihin kaapeli-/
satelliittitelevisiovastaanottimiin. Jos Solo-järjestelmään on 
yhdistetty useita laitteita, käynnistä vain laite, jota haluat käyttää. 
Sammuta virta muista laitteista.

VAROITUS: Jos käytät optista digitaalista ääniliitäntää, katso lisätietoja Tärkeitä 
ohjeita optisen johdon yhdistämisestä -kohdasta sivulta 11.

Äänen tuloliitäntä 
Solo-järjestelmä

Äänilähtö 
Kaapelivastaanotin

Äänilähtö 
DVD-soitin
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Käyttäminen

Kaukosäädin
Voit ohjata Solo TV -äänijärjestelmää helposti pienen kaukosäätimen avulla. Tähtää 
kaukosäätimellä järjestelmän etuosaa ja paina painikkeita.

Käynnistää äänijärjestelmän tai sammuttaa sen.

Lisää (+) järjestelmän äänenvoimakkuutta.

Vähentää (–) järjestelmän äänenvoimakkuutta.

Mykistää järjestelmän tai poistaa mykistyksen.

Järjestelmän merkkivalo
Järjestelmän tilamerkkivalo ilmaisee, mihin järjestelmään on kytketty virta. Lisäksi 
näet järjestelmän tilan.

Järjestelmän 
merkkivalo

Järjestelmän tila:
Pois........................................................ Järjestelmästä on katkaisu virta (valmiustila)
Palaa vihreänä....................................... Järjestelmään on kytketty virta
Vilkkuu nopeasti vihreänä...................... Järjestelmä on mykistetty.
Vilkkuu erittäin nopeasti vihreänä.......... Äänenvoimakkuutta säädetään
Palaa oranssina..................................... Bassoäänien voimakkuuden vähentämisasetus
Palaa punaisena.................................... Järjestelmävirhe. Ota yhteys Bosen asiakaspalveluun.
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Bassoäänien voimakkuuden vähentäminen
Solo-järjestelmän sijainti tai kuunneltava ohjelma voi aiheuttaa liian voimakkaan 
bassotoiston.

Vaimeammin bassoääniä toistavan asetuksen valitseminen

1.	 Osoita järjestelmää kaukosäätimellä.

2.	 Pidä mykistyspainiketta  painettuna, kunnes seuraavaa tapahtuu:

Järjestelmän ääni mykistetään, kuuluu kolme laskevaa äänimerkkiä ja tilamerk-
kivalo (sivu 19) vilkkuu oranssina kolme kertaa. Ääni palaa kuuluviin ja 
tilamerkkivalo palaa oranssina.

3.	 Vapauta Mute (Mykistä) -painike.

Normaalin bassoasetuksen ottaminen käyttöön

1.	 Osoita järjestelmää kaukosäätimellä.

2.	 Pidä mykistyspainiketta  painettuna, kunnes seuraavaa tapahtuu:

Järjestelmän ääni mykistetään, kuuluu kolme nousevaa äänimerkkiä ja til-
amerkkivalo (sivu 19) vilkkuu vihreänä kolme kertaa. Ääni palaa kuuluviin, ja 
tilamerkkivalo palaa vihreänä.

3.	 Vapauta Mute (Mykistä) -painike.

Lisävarusteena hankittava yleiskäyttöinen 
kaukosäädin
Voit hankkia Boselta yleiskäyttöisen kaukosäätimen, jonka avulla ohjataan tätä 
järjestelmää. Lisäksi se voidaan ohjelmoida television ja siihen yhdistettyjen 
laitteiden säätämiseen. Kysy lisätietoja Bose Corporationilta tai paikalliselta 
jälleenmyyjältä. Yhteystiedot ovat pakkauksessa.

Kolmannen osapuolen kaukosäätimen 
käyttäminen
Kolmannen osapuolen kaukosäädin, kuten digitaalivastaanottimen kaukosäädin, 
voidaan ohjelmoida ohjaamaan Solo-järjestelmää.

Katso digitaalivastaanottimen käyttöohjeesta lisätietoja kaukosäätimen 
ohjelmoimisesta ohjaamaan televisiota. Kun on aika syöttää laitekoodi, 
katso kaukosäätimen käyttöohjeesta, mitä on syötettävä Bose-järjestelmää varten. 
Kun kolmannen osapuolen kaukosäädin on ohjelmoitu, sen avulla voidaan ohjata 
perustoimintoja, kuten virran kytkeminen ja äänenvoimakkuuden säätäminen.
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Hoito ja kunnossapito

Ongelmanratkaisu
Ongelma Toimintaohjeet
Television jalusta 
on niin suuri, 
että se ei sovi 
järjestelmän päälle.

•	 Aseta äänijärjestelmä toiseen paikkaan, kuten avoimelle hyllylle 
television alle. 

•	 Televisio voidaan myös kiinnittää seinään järjestelmän yläpuolelle.

Järjestelmä ei 
käynnisty.

•	 Varmista, että virtajohdon molemmat päät on yhdistetty tiukasti.
•	 Varmista, että pistoke on työnnetty toimivaan sähköpistorasiaan. 

Jos pistorasiassa on virtakytkin, varmista, että se on ON-asennossa. 
Kokeile pistorasian toimivuus yhdistämällä siihen valaisin.

•	 Järjestelmän nollaaminen: Irrota pistoke pistorasiasta minuutiksi. 
Työnnä pistoke takaisin pistorasiaan. Järjestelmästä kuuluu kaksi 
äänimerkkiä sen merkiksi, että siihen syötetään virtaa.

Ei ääntä •	 Varmista, että äänijärjestelmä on käynnistetty ja virtamerkkivalo 
palaa vihreänä. 

•	 Varmista, että äänijärjestelmää ei ole mykistetty. 
•	 Lisää äänenvoimakkuutta. 
•	 Varmista, että äänikaapeli on yhdistetty oikein äänijärjestelmään ja 

televisioon. 
•	 Varmista, että televisio on käynnistetty ja että on valittu oikea liitäntä. 
•	 Jos käytössä on digitaalinen ääniliitäntä, varmista, että digitaalista 

äänilähtöä ei ole poistettu käytöstä televisiossa. Lisätietoja on 
television käyttöohjeessa.

•	 Jos digitaalinen ääniliitäntää ei voi käyttää, käytä analogista 
stereoliitäntä. 

•	 Jos äänijärjestelmä on yhdistetty televsion VARIABLE (VAR) -lähtöön, 
varmista, että television sisäisistä kaiuttimista on mykistetty ääni, 
että television äänenvoimakkuus on riittävän lujalla ja että televisiota 
ei ole mykistetty.

•	 Katkaise virta kaikista Solo-järjestelmään yhdistetyistä laitteista 
kuunneltavaa laitetta lukuun ottamatta.

Kaukosäädin 
toimii virheellisesti 
tai ei ollenkaan.

•	 Tarkista, että paristo on asetettu paikoilleen oikein ja että siinä riittää 
virtaa. Lisätietoja on Kaukosäätimen pariston vaihtaminen -kohdassa 
sivulla 22. 

•	 Kun painat painiketta, osoita äänijärjestelmää kaukosäätimellä. 
•	 Varmista, että äänijärjestelmän tilamerkkivalo vilkkuu, kun 

kaukosäätimen äänenvoimakkuus- tai mykistyspainiketta painetaan.
Ääni kuulostaa 
tukkoiselta. 
Bassoäänet 
kuuluvat liian 
voimakkaina.

•	 Vaimenna bassoääniä muuttamalla bassoasetusta. Lisätietoja on 
Bassoäänien voimakkuuden vähentäminen -kohdassa sivulla 20.

•	 Siirrä järjestelmä toiseen paikkaan tai suuntaa se toiseen suuntaan. 
Bassoäänien toisto voi voimistua tietyissä tilanteissa. Lisätietoja on 
paikanvalintaohjeissa sivulla 7.

Äänessä on 
häiriöitä.

•	 Varmista, että liitännät Solo-järjestelmässä ja televisiossa ovat tiukat. 
•	 Jos äänijärjestelmä on yhdistetty television VARIABLE (VAR) 

-lähtöliitäntään, hiljennä television äänenvoimakkuutta.
•	 Ohita televisio. Yhdistä lähde suoran käyttämällä jotain 

vaihtoehtoisista asennusmenetelmistä (sivu 16).
Ääni kuuluu 
televisiosta

•	 Mykistä television sisäiset kaiuttimet. 
•	 Säädä television äänenvoimakkuutta.

Järjestelmän 
tilamerkkivalo 
palaa punaisena.

•	 Järjestelmävirhe. Ota yhteys Bosen asiakaspalveluun.
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Kaukosäätimen pariston vaihtaminen
Kun kaukosäädin lakkaa toimimasta tai sen kantomatka tuntuu vähenevän, 
kaukosäätimen paristo on vaihdettava.

VAROITUS: Pidä paristot poissa lasten ulottuvilta. Jos niitä käsitellään väärin, voi 
aiheutua tulipalo tai kemiallinen palovamma. Älä lataa paristoja uudelleen, pura tai 
polta niitä tai kuumenna yli 100 asteen lämpötilaan. Käsittele käytöstä poistettuja 
paristoja oikein. Vaihda pariston tilalle uusi samanlainen paristo.

1.	 Käännä paristokotelon kantta hieman myötäpäivään kolikon avulla.

2.	 Irrota kansi ja aseta uusi CR2032- tai DL2032-paristo paikalleen tasainen puoli 
ylöspäin siten, että + -symboli näkyy.

3.	 Aseta paristokotelon kansi takaisin paikoilleen kääntämällä myötäpäivään.

Puhdistaminen
•	 Pyyhi kaiuttimen pinta pehmeällä kuivalla liinalla.

•	 Älä käytä kaiuttimen lähellä mitään sumutettavia aineita. Älä käytäliuottimia, 
kemikaaleja tai puhdistusaineita, joissa on alkoholia, ammoniakkia tai 
hankausaineita. 

•	 Varo, ettei aukkoihin pääse nesteitä.

•	 Kaiuttimien säleiköt eivät vaadi erikoishoitoa, mutta voit tarvittaessa imuroida 
ne varovasti.
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Asiakaspalvelu
Saat lisätietoja ongelmien ratkaisemisesta ottamalla yhteyden Bosen 
asiakaspalveluun. Yhteystiedot ovat Solo TV -äänijärjestelmän pakkauksessa.

Vain Yhdysvallat: soita numeroon 800-901-0472.

Rajoitettu takuu
Bose® Solo TV -äänijärjestelmällä on rajoitettu takuu. Rajoitetun takuun lisätiedot ovat 
järjestelmän mukana toimitetussa rekisteröintikortissa. Kortissa kerrotaan takuun 
rekisteröimisestä. Rekisteröinnin laiminlyöminen ei vaikuta rajoitettuun takuuseen.

Tekniset tiedot
Käyttöjännite

100-240 V  50/60 Hz 50 W

Mitat

527 mm (L) W x 3011 mm (S) D x 76 mm (K)

Paino

4,6 kg
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Informations relatives à la sécurité

Veuillez lire ce guide
Prenez le temps de lire attentivement les instructions de cette notice d’utilisation. Elles vous seront précieuses 
pour installer et utiliser correctement votre système et vous aideront à tirer le meilleur parti de sa technologie. 
Conservez cette notice d’utilisation pour référence ultérieure.
Tous les produits Bose doivent être utilisés en respectant les réglementations locales et nationales.

Le symbole représentant un éclair avec une flèche à l’intérieur d’un triangle équilatéral est utilisé pour 
prévenir l’utilisateur de la présence d’une tension électrique dangereuse non isolée à l’intérieur de 
l’appareil. Cette tension est d’un niveau suffisamment élevé pour représenter un risque d’électrocution.
Le symbole représentant un point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle équilatéral, tel qu’il figure sur le 
système, signale à l’utilisateur la présence d’instructions importantes relatives au fonctionnement et à 
l’entretien de l’appareil dans cette notice d’installation.

AVERTISSEMENT : Ce produit contient des composants magnétiques. Contactez votre médecin pour 
toute question relative à l’effet de ces composants sur le fonctionnement d’un appareil médical implanté.

AVERTISSEMENT : Certaines pièces présentent un risque de suffocation. Ne pas laisser à la portée 
des enfants de moins de 3 ans.

AVERTISSEMENT :
•	 Ne jamais placer l’équipement sur un support instable. Il pourrait tomber et être détruit ou vous blesser. 

De nombreux accidents, en particulier avec les enfants, peuvent être évités en prenant quelques 
précautions :

•	 Utiliser les supports recommandés par le fabricant de l’appareil.
•	 Utiliser uniquement des meubles capables de soutenir l’appareil sans risque.
•	 Veiller à ce que l’appareil ne déborde pas du meuble sur lequel il est posé.
•	 Ne pas placer l’appareil sur un meuble élevé (par exemple, armoire ou étagère) sans fixer ce meuble et 

l’appareil à un support approprié.
•	 Ne pas placer de napperon, tapis ou autre pièce de tissu entre l’appareil et le meuble sur lequel il repose.
•	 Expliquer aux enfants qu’il est dangereux de tenter de toucher à l’appareil en grimpant sur un meuble 

ou un objet.
•	 En cas de doute sur votre capacité à monter le téléviseur ou installer cet appareil, contactez un 

installateur professionnel.

AVERTISSEMENT : Ne laissez pas les enfants pousser, tirer ou prendre appui sur un téléviseur 
connecté à cet appareil, cela risquerait de le faire basculer et d’entraîner de graves blessures ou la mort. 
Pour plus de sécurité et de stabilité, sécurisez le téléviseur à l’aide d’un système anti-basculement.
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AVERTISSEMENT : 
•	 Pour limiter les risques d’incendie ou d’électrocution, n’exposez pas l’appareil à la pluie ou à l’humidité.
•	 Protégez l’appareil de tout risque de ruissellement ou d’éclaboussure. Ne placez pas d’objets contenant 

des liquides, tels que des vases, sur l’appareil. Comme avec tout appareil électronique, veillez à ne 
pas renverser de liquides sur une partie quelconque de l’appareil. Les liquides peuvent provoquer 
des pannes et/ou un risque d’incendie.

•	 Ne placez jamais d’objets enflammés, tels que des bougies allumées, sur l’appareil.

AVERTISSEMENT : 
•	 Conservez la pile de la télécommande hors de portée des enfants. En cas de manipulation inappropriée, 

elle risque de provoquer un incendie ou des brûlures chimiques. Ne la rechargez pas, ne la démontez 
pas, ne la portez pas à une température supérieure à 100 °C et ne l’incinérez pas. Pour jeter les piles 
usagées, respectez la réglementation locale. Remplacez la pile uniquement par une pile du même type, 
portant la même référence. 

•	 Prendre garde à ne pas avaler la pile, sous peine de risque de brûlure chimique. La télécommande 
fournie avec ce produit contient une pile bouton. Si cette pile bouton est avalée, elle peut provoquer en 
moins de 2 heures de graves brûlures internes pouvant entraîner la mort. Conservez les piles, neuves 
ou usagées, hors de portée des enfants. S’il n’est plus possible de fermer totalement le logement de 
la pile, cessez d’utiliser le produit et le ranger hors de portée des enfants. Si vous pensez que la pile a 
peut-être été avalée ou placée à l’intérieur du corps, consultez immédiatement un organisme médical.

•	 Une pile de remplacement inappropriée entraîne un risque d’explosion. Utilisez uniquement une pile au 
lithium approuvée de 3 volts, de type CR2032 ou DL2032.

ATTENTION : N’apportez aucune modification au système ou aux accessoires. Toute modification non 
autorisée peut compromettre votre sécurité, le respect des réglementations et les performances, 
et invalidera la garantie.

Remarques :
•	 Lorsque la fiche d’alimentation ou la prise multiple est utilisée comme dispositif de débranchement de l’appareil, 

elle doit rester facilement accessible.
•	 Ce produit doit être utilisé à l’intérieur. Il n’a pas été conçu ni testé pour une utilisation en extérieur, dans 

des véhicules ou sur des bateaux.
•	 L’étiquette d’identification du produit est située à la base ou à l’arrière de l’appareil.

Veillez à vous débarrasser de vos piles usagées conformément 
aux réglementations locales. 
Ne les incinérez pas.

Ce produit est conforme à toutes les directives de la Communauté Européenne qui s’y appliquent. 
L’attestation complète de conformité est disponible à l’adresse www.Bose.com/compliance.

Noms et contenu des substances ou éléments toxiques ou dangereux

Nom
Substances ou éléments toxiques ou dangereux

Plomb 
(Pb)

Mercure 
(Hg)

Cadmium 
(Cd)

Chrome hexavalent 
(CR(VI))

Biphényle polybromé 
(PBB)

Ether de diphényle 
polybromé (PBDE)

Polychlorobiphényles X 0 0 0 0 0
Pièces métalliques X 0 0 0 0 0
Pièces en plastique 0 0 0 0 0 0
Enceintes X 0 0 0 0 0
Câbles X 0 0 0 0 0
0 : indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans tous les composants homogènes de cette pièce est inférieure 
à la limite définie dans SJ/T 11363-2006. 
X : indique que la quantité de cette substance toxique ou dangereuse contenue dans au moins un des composants homogènes de cette pièce est 
supérieure à la limite définie dans SJ/T 11363-2006.
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Instructions importantes relatives à la sécurité
1.	 Veuillez lire ces instructions.
2.	 Veuillez conserver ces instructions.
3.	 Respectez tous les avertissements.
4.	 Suivez toutes les instructions.
5.	 N’utilisez pas cet appareil à proximité d’eau ou d’une source d’humidité.
6.	 Utilisez uniquement un chiffon sec pour le nettoyage.
7.	 Ne bloquez jamais les orifices d’aération. Suivez les instructions du fabricant pour l’installation.
8.	 N’installez pas cet appareil à proximité d’une quelconque source de chaleur, telle qu’un radiateur, une arrivée 

d’air chaud, un four ou tout autre appareil (notamment les amplificateurs) produisant de la chaleur.
9.	 Protégez le cordon d’alimentation contre les risques de piétinement ou de pincement, notamment au niveau 

des fiches, des prises de courant et des branchements à l’appareil.
10.	 Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.
11.	 Débranchez cet appareil pendant les orages ou au cours des longues périodes de non utilisation.
12.	 Confiez toute réparation à du personnel qualifié. Une réparation est nécessaire lorsque l’appareil a été 

endommagé de quelque façon que ce soit (endommagement du cordon d’alimentation ou de la fiche 
électrique, renversement d’un liquide ou de tout objet sur l’appareil, exposition de l’appareil à la pluie ou à 
l’humidité, mauvais fonctionnement, chute de l’appareil, etc.).

NOTE : Cet appareil a fait l’objet de tests prouvant sa conformité aux limites imposées aux appareils numériques 
de classe B, conformément à la partie 15 des réglementations de la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une 
protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Ce matériel génère, 
utilise et est susceptible d’émettre de l’énergie à des fréquences radio. À ce titre, s’il n’est pas installé ou utilisé 
conformément aux instructions, il est susceptible de perturber les communications radio. Cependant, il n’est 
nullement garanti que de telles perturbations ne se produisent pas dans une installation donnée. Si ce matériel 
perturbe effectivement la réception de la radio ou de la télévision (ce qui peut être vérifié en allumant et en 
éteignant le matériel), vous êtes invité à tenter de remédier au problème en prenant une ou plusieurs des mesures 
ci-dessous :
•	 Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
•	 Augmentez la distance séparant le matériel du récepteur.
•	 Connectez le matériel à une prise située sur un circuit différent de celui auquel est connecté le récepteur.
•	 Consultez votre revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour toute assistance.
Toute modification non autorisée expressément par Bose Corporation est susceptible d’annuler le droit de 
l’utilisateur à mettre en œuvre celui-ci.
Ce produit est conforme aux spécifications de la réglementation ICES-003 classe B du Canada.

Renseignements à noter et conserver :

Le modèle et le numéro de série sont indiqués sous l’appareil.

Numéro de série :________________________________________________________________

Modèle : _______________________________________________________________________

Date d’achat : __________________________________________________________________

Nous vous conseillons de conserver votre reçu avec ce manuel de l’utilisateur.

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratories. Dolby et le symbole du double D sont 
des marques déposées de Dolby Laboratories.

©2013 Bose Corporation. Toute reproduction, modification, distribution ou autre utilisation, même partielle, de ce 
document est interdite sans autorisation écrite préalable.
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Introduction

Merci !
Nous vous remercions d’avoir choisi un système sonore Bose® Solo TV. Cet élégant 
système sonore discret est conçu pour s’intégrer sous la plupart des téléviseurs 
ayant une diagonale d’écran égale ou inférieure à 32" (81 cm), voire jusqu’à 42" 
(107 cm). Il vous offrira de superbes performances acoustiques qui vous ferons 
redécouvrir le son de la télévision.

Déballage
Déballez les éléments avec précaution et vérifiez la présence de tous 
les composants représentés :

Système sonore Bose Solo TV Télécommande

Cordon d’alimentation 
(Le cordon d’alimentation 
fourni est le modèle approprié 
pour votre pays)

Câble audio numérique 
optique

Câble audio numérique 
coaxial

Câble audio stéréo 
analogique

Si vous remarquez que l’un des composants de l’appareil semble endommagé, 
n’essayez pas de l’utiliser. Contactez votre revendeur Bose agréé ou le service client 
de Bose. Pour ce faire, consultez la liste d’adresses fournie avec votre système.

Conservez le carton et tous les matériaux d’emballage. Ils offriront la meilleure 
protection possible en cas d’expédition ou de transport.
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Configuration du système

Étape 1 : Mise en place du système
A.	 Déplacez votre téléviseur sur le côté et 

retournez-le de façon à voir le panneau 
de connexions. 

B.	 Placez le système Solo à 
l’emplacement normal du téléviseur.

Conseils de positionnement :

•	 Le système Bose Solo est conçu pour 
des téléviseurs d’un poids maximal 
de 18 kg et dont la base ne mesure 
pas plus de 20" (508 mm) de large sur 
10¼" (260 mm) de profondeur. De nombreux téléviseurs ayant une diagonale 
d’écran égale ou inférieure à 42" (107 cm) et la plupart de ceux dont la diagonale 
est inférieure à 32" (81 cm) répondent à ces critères.

•	 La base du téléviseur doit être centrée sur la partie supérieure du système, 
sans déborder.

•	 Si la base du téléviseur est trop large pour tenir sur l’appareil, placez celui-ci 
dans un autre endroit, par exemple sur une étagère ouverte sous le téléviseur, 
mais à proximité suffisante du téléviseur pour que le câble audio puisse relier 
les deux. Vous pouvez également fixer votre téléviseur sur le mur, au-dessus du 
système audio.

•	 Si vous placez le système dans une armoire ou sur une étagère, positionnez 
l’avant du système aussi près que possible du bord avant de l’étagère pour 
obtenir des performances audio optimales.

Remarque : 	Si vous placez le système dans un angle, dans une armoire ou sur 
une étagère, le son risque d’être sourd ou trop fort dans les basses. 
Pour réduire les basses, voir la section « Diminution des basses », 
page 20.

ATTENTION
•	 NE PLACEZ PAS un téléviseur à tube cathodique sur cet appareil, qui n’a pas été 

conçu pour ce type de téléviseur.

•	 Ne placez pas la base de votre téléviseur en appui sur l’un des bords du système, 
cela augmenterait le risque de basculement du téléviseur et de blessure.

•	 Si vous placez le système audio devant un mur, préservez un espace d’au moins 
2,5 cm entre le mur et l’arrière du système. 

•	 Quel que soit l’emplacement choisi, veillez à ne pas masquer les ouvertures 
d’aération à l’arrière de l’appareil.

•	 Si votre téléviseur est livré avec un dispositif anti-basculement, installez celui-ci 
conformément aux instructions du fabricant et ajuster la fixation comme indiqué 
après avoir placé le téléviseur sur le système. Il est recommandé d’installer un 
dispositif anti-basculement lorsque vous utilisez un téléviseur avec ce produit. 
Si votre téléviseur n’est pas doté d’origine d’un dispositif anti-basculement, 
vous pouvez vous en procurer un auprès de la plupart des revendeurs de 
téléviseurs.

A

B
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Étape 2 : Connexion du système Solo au secteur
A.	 Branchez une extrémité du cordon secteur au connecteur d’entrée de 

l’alimentation secteur. 

B.	 Branchez l’autre extrémité à une prise secteur. 

Quelques instants après la mise sous tension, le système émet deux tonalités 
indiquant qu’il est prêt.

Connecteur d’alimentation secteur

100-240V   
50/60 Hz  

50 W

Remarque : 	Bose recommande de protéger tous les équipements électroniques 
par un dispositif de protection contre les surtensions. Les variations 
de tension et les surcharges transitoires peuvent endommager 
les composants de n’importe quel système.
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Étape 3 : Choix du type de câble audio à utiliser
Au dos du téléviseur, recherchez l’un des connecteurs de sortie audio suivants et 
repérez le câble adapté au connecteur que vous souhaitez utiliser. Reportez-vous 
au diagramme de la page 6.

Enlever le capuchon

Audio numérique optique

•	 Connexion 
audio numérique 
transmettant un signal 
numérique par un câble 
en fibres optiques.

•	 Si cette connexion est 
disponible, elle assure 
des performances 
audio optimales.

Audio numérique coaxial

•	 Connexion 
audio numérique 
transmettant un signal 
numérique par un câble 
coaxial 75 ohms.

•	 Utilisez cette connexion 
en l’absence d’une 
sortie optique.

Audio stéréo analogique

•	 C’est le type de 
connexion audio le plus 
répandu, dans lequel 
les canaux gauche et 
droite sont connectés 
séparément.

•	 Utilisez cette connexion 
en l’absence de toute 
sortie numérique.

Choisir une seule 
connexion de sortie audio

OUOU

Conseil : 	 Si votre téléviseur n’est pas équipé de sorties audio, vous pouvez 
utiliser celles d’un autre appareil. Par exemple, si un décodeur câble 
ou satellite est connecté à votre téléviseur, vous pouvez connecter 
les sorties audio de cet appareil au système Solo. La section 
« Raccordements alternatifs », page 16, présente d’autres méthodes 
de connexion du système sonore Solo TV.
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Étape 4 : Branchement du câble audio au 
système Solo
Conseil : 	 Si vous choisissez d’établir la connexion via un câble audio numérique 

optique, consultez la section « Instructions importantes pour 
les connexions par câble optique », page 11.

A.	 Branchez une extrémité du câble choisi au connecteur Audio IN 
correspondant du système Solo.

OU OU

Entrée audio du système Solo
Ne procéder qu’à une seule connexion

Enlever le capuchon

B.	 Si vous le souhaitez, vous pouvez glisser le câble derrière le clip de câble intégré.

(Câble audio optique représenté à titre d’exemple.)

Clip du câble

Connecteurs Audio IN
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Instructions importantes pour les connexions par 
câble optique

1.	 Retirez le bouchon protecteur aux deux extrémités du câble.

2.	 Tenez la fiche du câble optique comme sur l’illustration . Alignez la fiche 
sur le connecteur optique et insérez-la doucement mais fermement .

Remarque : 	Le connecteur est doté d’une trappe sur charnière qui s’ouvre 
lors de l’insertion de la fiche.

ATTENTION : L’insertion de la fiche dans le mauvais sens peut endommager 
à la fois la fiche et le connecteur.

3.	 Insérez fermement la fiche dans le connecteur. Vous devez entendre 
un déclic. 

Trappe à 
charnières

Enlever le capuchon
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Étape 5 : Branchement du câble audio au téléviseur
A.	 Repérez les connecteurs Audio OUT de votre téléviseur. 

B.	 Raccordez l’autre extrémité du câble audio au connecteur Audio OUT correct.

ATTENTION : Si vous utilisez un câble audio numérique optique, veillez à orienter 
la fiche dans le bon sens par rapport au connecteur Audio OUT du téléviseur. 
Il peut être nécessaire d’inverser le sens de la prise par rapport à son orientation 
sur le système Solo.

Câble audio optique représenté à 
titre d’exemple

Sortie audio du téléviseur
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Étape 6 : Mise en place du téléviseur sur le 
système Solo
Placez votre téléviseur sur le système Solo, en veillant à centrer la base 
du téléviseur sur le système. Reportez-vous à la section « Conseils de 
positionnement », page 7.

ATTENTION : Veillez à centrer la base du téléviseur sur le dessus de l’appareil.

ATTENTION
•	 NE PLACEZ PAS un téléviseur à tube cathodique sur cet appareil, qui n’a pas été 

conçu pour ce type de téléviseur.

•	 Ne placez pas la base de votre téléviseur en appui sur l’un des bords du système, 
cela augmenterait le risque de basculement du téléviseur et de blessure.

•	 Si vous placez le système audio devant un mur, préservez un espace d’au moins 
2,5 cm entre le mur et l’arrière du système.

•	 Si votre téléviseur est livré avec un dispositif anti-basculement, installez celui-ci 
conformément aux instructions du fabricant et ajuster la fixation comme indiqué 
après avoir placé le téléviseur sur le système. Il est recommandé d’installer un 
dispositif anti-basculement lorsque vous utilisez un téléviseur avec ce produit. 
Si votre téléviseur n’est pas doté d’origine d’un dispositif anti-basculement, 
vous pouvez vous en procurer un auprès de la plupart des revendeurs de 
téléviseurs.
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Étape 7 : Vérification des paramètres TV
Pour bénéficier pleinement de l’écoute du son de votre téléviseur à l’aide du 
système sonore Solo TV, pensez à couper le son des enceintes internes du 
téléviseur. En outre, assurez-vous que certains paramètres audio n’entravent pas le 
signal de sortie audio.

Remarque : 	Consultez le manuel d’utilisation de votre téléviseur pour toute aide 
sur l’utilisation de ses menus et la modification de ses réglages. 
À toutes fins utiles, les fabricants publient généralement les manuels 
d’utilisation de leurs appareils sur leurs sites Web.

A.	 Mettez votre téléviseur sous tension.

B.	 Ouvrez le menu du téléviseur et recherchez une entrée du type Audio, Son 
ou Enceintes.

C.	 Recherchez l’élément de menu qui permet de désactiver les enceintes du 
téléviseur. Cet élément de menu peut aussi être nommé Speakers On/Off 
(Enceintes activées/désactivées) ou un libellé similaire.

Si votre téléviseur ne comporte pas d’option de menu permettant de 
désactiver les enceintes internes, baissez le volume au minimum.

D.	 Si vous avez décidé d’utiliser une sortie audio numérique (optique ou 
coaxiale), recherchez dans les réglages audio un élément de menu agissant 
sur la sortie audio numérique. Il peut être nécessaire de sélectionner la sortie 
numérique que vous souhaitez utiliser.

E.	 Recherchez le paramètre de sélection du type de sortie audio, par exemple 
Stéréo ou Sortie audio 5.1. Il peut être nécessaire de sélectionner un 
paramètre de ce type pour activer la sortie audio.
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Étape 8 : Vérification du son
A.	 Appuyez sur la touche de mise sous tension de la télécommande du 

système Solo. 

L’indicateur d’état du système doit s’allumer en vert.

Indicateur d’état du système

B.	 Assurez-vous que le téléviseur est bien allumé.

C.	 Vérifiez que le son provient des enceintes du système Solo.

Conseil : 	 Pour vérifier que le son des enceintes du téléviseur est bien coupé, 
appuyez sur la touche Mute de la télécommande du système Solo. 
L’indicateur d’état en face avant clignote en vert tant que le son du 
système est coupé.

Remarque : 	Selon l’endroit où vous avez placé votre système Solo et le 
programme en cours de lecture, il est possible que le son soit sourd 
ou trop fort dans les basses. Pour réduire les basses, voir la section 
« Diminution des basses », page 20.

Si vous n’entendez pas le son du système Solo :

•	 Vérifiez que le système Solo est sous tension. L’indicateur d’état (page 19) 
en face avant doit être allumé en vert fixe.

•	 Augmentez le volume à l’aide de la télécommande du système Solo.

•	 Assurez-vous que le câble audio est bien raccordé à un connecteur du 
téléviseur marqué Audio Output ou Audio OUT, et non pas Audio Input ou 
Audio IN.

•	 Si vous utilisez la connexion audio numérique optique, assurez-vous que 
la fiche est correctement insérée. Reportez-vous à la section « Instructions 
importantes pour les connexions par câble optique », page11. Si vous 
n’entendez toujours pas de son après avoir vérifié le câblage, essayez un 
autre type de connexion audio.

•	 Consultez la section « Raccordements alternatifs », page 16, pour connaître 
les autres méthodes de connexion du système Solo.
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Raccordements alternatifs

Quand faut-il utiliser un autre type de 
raccordement
Il est possible que votre téléviseur ne dispose pas de sorties audio, ou qu’aucun son 
ne soit émis, bien vous ayez connecté une de ses sorties audio au système Solo.

Si vous avez des difficultés pour utiliser votre système Solo quand il est 
directement relié à votre téléviseur, l’un des types de raccordement alternatifs 
ci‑dessous peut être utile.

•	 Si votre téléviseur n’est pas équipé de sorties audio, ou si le son du 
téléviseur ne parvient pas au système Solo, consultez la section 

« Raccordement à la sortie audio d’un décodeur câble » ci-dessous, ou 

« Raccordement à la sortie casque d’un téléviseur », page 17.

•	 Si vous n’obtenez pas le son d’un lecteur DVD connecté à votre téléviseur, 
consultez la section 

« Raccordement de plusieurs appareils au système Solo », page 18.

Raccordement à la sortie audio d’un 
décodeur câble 
Au lieu de connecter votre téléviseur au système Solo, vous pouvez connecter à 
ce dernier l’une des sorties audio du décodeur câble. Veillez à utiliser une seule 
connexion audio.

ATTENTION : Si vous avez choisi d’établir une connexion numérique optique, 
reportez-vous à la section « Instructions importantes pour les connexions par câble 
optique », page 11.

Sortie audio  
Décodeur câble

Audio IN  
Système Solo

Ne procéder qu’à une seule connexionEnlever le 
capuchon

OU OU
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Raccordement à la sortie casque d’un 
téléviseur
Si votre téléviseur ne dispose que d’une prise casque, vous pouvez brancher cette 
sortie audio au système Solo à l’aide d’un câble doté de deux fiches RCA d’un 
côté et d’un mini-jack stéréo de 3,5 mm de l’autre.

Après avoir établi cette connexion, mettez le volume de votre téléviseur presque au 
maximum, et contrôlez le volume d’écoute avec la télécommande du système Solo.

Sortie audio 
Sortie audio variable 
(pour casque ou autre)

Cette connexion nécessite un câble stéréo 
à deux fiches RCA vers connecteur stéréo 
3,5 mm (non fourni).

Audio IN 
Système Solo
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Raccordement de plusieurs appareils au 
système Solo
Si un appareil tel qu’un lecteur de DVD est connecté à votre téléviseur, il est 
possible que ce dernier ne transmette pas le son du lecteur de DVD par sa sortie 
audio. Le système Solo offre une solution à ce problème. Vous pouvez en effet y 
connecter jusqu’à trois appareils en utilisant un type de connexion audio différent 
pour chacun. Par exemple, la figure ci-dessous représente un décodeur câble et 
un lecteur de DVD connectés au système Solo. 

Remarque : 	Cet exemple de connexion alternative peut ne pas fonctionner 
avec l’équipement dont vous disposez, car certains appareils tels 
que les décodeurs câble/satellite restent toujours allumés. Lorsque 
plusieurs appareils sont connectés simultanément au système Solo, 
mettez sous tension uniquement l’appareil que vous souhaitez utiliser 
et éteignez les autres.

ATTENTION : Si vous avez choisi d’établir une connexion numérique optique, 
reportez-vous à la section « Instructions importantes pour les connexions par câble 
optique », page 11.

Audio IN 
Système Solo

Sortie audio 
Décodeur câble

Sortie audio 
Lecteur DVD
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Utilisation

Télécommande
Il est facile de contrôler votre système sonore Solo TV à l’aide de sa petite 
télécommande. Il suffit de pointer la télécommande vers l’appareil et d’appuyer sur 
les touches.

Mise en marche/Arrêt du système.

Augmentation (+) du volume

Diminution (–) du volume

Coupure ou activation du système sonore

Indicateur d’état du système
L’indicateur d’état rappelle que le système est allumé et confirme son état pendant 
le fonctionnement.

Indicateur d’état 
du système

État du système :
Inactif.....................................................Système en veille
Vert fixe..................................................Le système est sous tension
Vert clignotant rapidement....................Le son est coupé
Vert clignotant très rapidement.............Le volume est en cours de réglage
Orange fixe............................................Diminution des basses activée
Rouge fixe.............................................Erreur système - contactez le service client de Bose
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Diminution des basses
Il est possible que le système produise plus de basses que vous ne le souhaitez, 
selon son emplacement ou le programme en cours de lecture.

Pour activer la réduction des basses

1.	 Pointez la télécommande vers le système.

2.	 Maintenez appuyée la touche Mute  jusqu’à ce que les événements 
suivants se produisent :

Le son est coupé, trois tonalités descendantes sont émises et l’indicateur 
d’état (page 19) orange clignote trois fois. Le son revient et l’indicateur 
d’état devient orange fixe.

3.	 Relâchez le bouton Mute.

Pour restaurer le réglage normal des basses

1.	 Pointez la télécommande vers le système.

2.	 Maintenez appuyée la touche Mute  jusqu’à ce que les événements 
suivants se produisent :

Le son est coupé, trois tonalités ascendantes sont émises et l’indicateur d’état 
(page 19) vert clignote trois fois. Le son revient et l’indicateur d’état devient 
vert fixe.

3.	 Relâchez le bouton Mute.

Télécommande universelle en option
Bose peut vous fournir une télécommande universelle fonctionnant avec ce 
système et pouvant être programmée pour contrôler votre téléviseur et d’autres 
appareils qui lui sont connectés. Pour plus d’informations, contactez Bose 
Corporation ou votre revendeur agréé. (Consultez la liste d’adresses incluse dans 
le carton.)

Utilisation d’une télécommande non Bose
Il est possible de programmer une télécommande externe, telle que celle de votre 
récepteur câble, pour contrôler votre système Solo.

Consultez le mode d’emploi de votre télécommande externe et suivez les instructions 
de programmation pour contrôler un téléviseur. Le mode d’emploi de la 
télécommande externe doit mentionner le code qu’il vous sera demandé d’indiquer 
pour les systèmes Bose. Une fois programmée, cette télécommande externe doit 
pouvoir contrôler les fonctions de base (mise sous/hors tension et volume).
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Résolution des problèmes
Problème Mesure corrective
La base du téléviseur 
est trop grande pour 
placer celui-ci sur 
le système

•	 Placez le système sonore à un autre emplacement, par exemple sur une 
étagère ouverte sous le téléviseur. 

•	 Si possible, fixez votre téléviseur sur le mur, au-dessus du système audio.

Le système ne 
s’allume pas

•	 Vérifiez que le cordon d’alimentation est correctement branché aux deux 
extrémités.

•	 Vérifiez que la prise secteur à laquelle le cordon d’alimentation est branché est 
bien sous tension. Si cette prise est commandée par un interrupteur, assurez-vous 
que celui-ci est dans la bonne position, ou testez la prise à l’aide d’une lampe.

•	 Réinitialisez le système en débranchant le cordon d’alimentation pendant au 
moins une minute. Rebranchez ensuite le cordon d’alimentation : le système 
doit émettre deux tonalités pour confirmer sa mise sous tension.

Aucun son n’est émis •	 Assurez-vous que le système est sous tension et que le voyant d’alimentation 
est allumé (vert). 

•	 Assurez-vous que le son du système n’est pas coupé. 
•	 Augmentez le volume. 
•	 Vérifiez que les connexions audio sont correctes et fermement établies sur le 

système sonore et le téléviseur. 
•	 Vérifiez que le téléviseur est allumé et réglé sur l’entrée vidéo correcte. 
•	 Si vous utilisez une connexion audio numérique, vérifiez que la sortie audio 

numérique du téléviseur n’est pas désactivée. Reportez-vous à la notice 
d’utilisation de votre téléviseur pour plus d’informations.

•	 Si aucune connexion audio numérique n’est possible, utilisez une connexion 
stéréo analogique. 

•	 Si le système sonore est connecté à une sortie du téléviseur identifiée 
VARIABLE (VAR), vérifiez que les haut-parleurs internes du téléviseur sont 
désactivés, que le volume du téléviseur est monté et que le son du téléviseur 
n’a pas été coupé (touche MUTE).

•	 Éteignez tous les appareils connectés au système Solo, sauf celui que vous 
voulez écouter.

La télécommande 
fonctionne mal ou 
pas du tout.

•	 Vérifiez que la pile est installée correctement et qu’il n’est pas nécessaire 
de la remplacer. Reportez-vous à la section « Remplacement de la pile de la 
télécommande », page 22. 

•	 Veillez à pointer la télécommande en direction du système sonore lorsque vous 
appuyez sur un bouton. 

•	 Vérifiez que l’indicateur d’état du système clignote lorsque vous appuyez sur 
une touche de volume ou de coupure du son de la télécommande.

Le son est sourd, 
trop de basses

•	 Modifiez le paramétrage pour réduire les basses. Consultez la section 
« Diminution des basses », page 20.

•	 Changez la position ou l’orientation du système. Dans certaines situations, 
le système peut produire davantage de basses. Reportez-vous à la section 
« Conseils de positionnement », page 7.

Le son comporte 
des distorsions

•	 Vérifiez que les connecteurs audio sont fermement enfoncés sur le système 
Solo et le téléviseur. 

•	 Si le système est connecté à une sortie TV marquée VARIABLE (VAR), réduisez 
le volume du téléviseur.

•	 Connectez directement la source sans passer par le téléviseur, à l’aide de l’une 
des méthodes de connexion alternatives (page 16).

Le son provient du 
téléviseur

•	 Coupez le son des haut-parleurs internes du téléviseur. 
•	 Réglez le volume du téléviseur.

L’indicateur d’état du 
système est rouge

•	 Erreur système. Contactez le service client de Bose.
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Remplacement de la pile de la télécommande
Si la télécommande cesse de fonctionner ou si sa portée semble avoir diminué, 
il est temps de remplacer la pile.

AVERTISSEMENT : Conservez les piles ou batteries hors de portée des 
enfants. En cas de manipulation inappropriée, il y a risque d’incendie ou de 
brûlure chimique. Ne rechargez pas, ne démontez pas et ne portez pas les 
piles et batteries à une température supérieure à 100°C, et ne les incinérez pas. 
Pour jeter les piles usagées, respectez la réglementation locale. Remplacez la pile 
uniquement par une pile du même type, portant la même référence.

1.	 Utilisez une pièce de monnaie pour faire tourner le couvercle de la pile dans le 
sens inverse des aiguilles d’une montre.

2.	 Retirez le couvercle et insérez la nouvelle pile (CR2032 ou DL2032) côté plat 
vers le haut, avec le symbole plus (+) visible.

3.	 Remettez le couvercle en place et tournez-le dans le sens horaire pour le 
verrouiller.

Nettoyage
•	 Vous pouvez nettoyer la surface de l’enceinte avec un chiffon doux et sec.

•	 N’utilisez pas de produit en bombe à proximité de l’enceinte. N’utilisez pas 
de solvants, de produits chimiques, ni de liquides de nettoyage contenant de 
l’alcool, de l’ammoniac ou des substances abrasives.

•	 Veillez à ce qu’aucun liquide ne pénètre dans les ouvertures.

•	 La grille de l’enceinte ne nécessite pas de soin spécial, mais vous pouvez la 
nettoyer à l’aide d’un aspirateur muni d’une brosse douce.
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Service client
Pour obtenir de l’aide afin de résoudre vos éventuels problèmes, contactez le 
service client de Bose. Consultez la liste d’adresses fournie avec le système 
sonore Solo TV.

Aux États-Unis uniquement, appelez le 800-901-0472.

Garantie limitée
Votre système sonore Bose® Solo TV est couvert par une garantie limitée. 
Les conditions détaillées de la garantie limitée sont notées sur la carte 
d’enregistrement qui accompagne votre système. Consultez la carte pour toutes 
instructions sur l’enregistrement. En cas d’oubli, les droits que vous confère cette 
garantie limitée ne s’en trouveront pas affectés.

Caractéristiques techniques
Puissance nominale

100-240V  50/60Hz 50W

Dimensions

525 mm (L) x 309 mm (P) x 73,5 mm (H)

Poids

4,6 kg
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Informazioni sulla sicurezza

Leggere questa guida
Seguire scrupolosamente le istruzioni riportate in questo manuale Tali istruzioni consentono di configurare e 
utilizzare correttamente il sistema e sfruttare appieno tutte le funzionalità avanzate di cui dispone. Conservare la 
guida come riferimento per il futuro.
Tutti i prodotti Bose devono essere utilizzati in conformità con gli standard locali, statali e federali.

Il simbolo del fulmine con la punta a freccia all’interno di un triangolo equilatero mette in guardia l’utente 
contro tensioni pericolose non isolate all’interno del telaio del sistema, di entità tale da presentare un 
potenziale pericolo di scossa elettrica.
Il simbolo del punto esclamativo racchiuso all’interno di un triangolo equilatero, che appare sul sistema, 
rimanda l’utente alla lettura delle importanti istruzioni di uso e manutenzione contenute in questo manuale.

AVVERTENZA: questo prodotto contiene materiale magnetico. Rivolgersi al proprio medico per 
eventuali domande sui possibili effetti del prodotto sui dispositivi medici impiantati nel corpo umano.

AVVERTENZA: Contiene pezzi di piccole dimensioni che possono rappresentare un pericolo di 
soffocamento. Non adatto per bambini di età inferiore ai 3 anni.

AVVERTENZA:
•	 Non collocare l’apparecchiatura in una posizione instabile, in quanto potrebbe cadere provocando 

gravi lesioni personali o morte. Molte lesioni, soprattutto per quanto riguarda i bambini, possono essere 
evitate prendendo semplici precauzioni, ad esempio:

•	 Utilizzando armadietti o piedistalli consigliati dal produttore dell’apparecchiatura.
•	 Utilizzando solo mobili che possono sostenere l’apparecchiatura in totale sicurezza.
•	 Accertandosi che l’apparecchiatura non sporga dal bordo del mobile di appoggio.
•	 Evitando di collocare l’apparecchiatura su un mobile alto (ad esempio un armadio o una libreria) 

senza prima fissare adeguatamente sia il mobile sia l’apparecchiatura a un supporto idoneo.
•	 Evitando di installare l’apparecchiatura sopra tessuti o altri materiali posizionati tra l’apparecchiatura e il 

mobile di sostegno.
•	 Informando i bambini dei pericoli in cui possono incorrere arrampicandosi sui mobili per raggiungere 

l’apparecchiatura o i suoi comandi.
•	 Se non si è sicuri di essere in grado di montare il televisore o installare questo prodotto in modo sicuro, 

rivolgersi a un installatore professionale.

AVVERTENZA: se si consente ai bambini di spingere, tirare o arrampicarsi su un televisore collegato a 
questa apparecchiatura, il televisore potrebbe ribaltarsi e provocare lesioni personali o morte. Per garantire 
la massima sicurezza e stabilità, fissare il televisore con un apposito dispositivo anti-ribaltamento.
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AVVERTENZA: 
•	 Per ridurre il rischio di incendio o scosse elettriche, il prodotto non deve essere esposto a pioggia o umidità.
•	 Non esporre l’apparecchio a gocce o schizzi e non porre oggetti colmi di liquidi, quali vasi, sopra o 

accanto all’apparecchio. Come per qualsiasi prodotto elettronico, è importante che all’interno delle parti 
del sistema non penetrino liquidi in quanto potrebbero causare guasti e/o rischio di incendio.

•	 Non collocare sorgenti di fiamme libere (ad esempio candele accese) sull’apparecchio o nelle vicinanze 
dello stesso.

AVVERTENZA: 
•	 Tenere la batteria del telecomando fuori dalla portata dei bambini. Se maneggiata in modo scorretto, 

può causare incendi o ustioni chimiche. Non deve essere ricaricata, smontata, esposta a temperature 
superiori a 100 ºC o bruciata Le batterie usate devono essere smaltite tempestivamente. Utilizzare solo 
batterie del tipo e modello appropriati. 

•	 Non ingerire la batteria; esiste il rischio di ustioni chimiche. Il telecomando fornito con questo prodotto 
contiene una batteria con celle a moneta/bottone. Se la batteria con celle a moneta/bottone viene 
ingerita, può causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e provocare la morte. Tenere le batterie nuove 
e usate lontano dalla portata dei bambini. Se il vano batterie non si chiude in modo sicuro, cessare di 
utilizzare il prodotto e tenerlo lontano dai bambini. Se si pensa che la batteria possano essere stata 
ingerita o inserita in qualsiasi parte del corpo, richiedere immediatamente assistenza medica.

•	 Se la batteria viene sostituita in modo errato sussiste il pericolo di esplosione. Sostituire solo con 
batterie al litio CR2032 o DL2032 da 3 volt approvate da un ente per la sicurezza (ad es. UL).

ATTENZIONE: non apportare modifiche al sistema o agli accessori, Eventuali modifiche non autorizzate 
possono compromettere la sicurezza, la conformità alle norme e le prestazioni del sistema e quindi 
invalidare la garanzia.

Note:
•	 La spina dell’alimentazione o dell’accoppiatore deve essere raggiungibile facilmente e rapidamente se è 

utilizzata come dispositivo di spegnimento.
•	 Il prodotto è destinato all’uso in ambienti interni. Non è stato progettato né collaudato per l’uso in ambienti 

esterni, camper o imbarcazioni.
•	 L’etichetta identificativa è situata sul retro o alla base del prodotto.

Le batterie usate devono essere smaltite correttamente, in conformità 
con le normative locali. 
Non bruciarle.

Questo prodotto è conforme a tutti i requisiti pertinenti della direttiva UE. La dichiarazione di 
conformità completa è disponibile all’indirizzo www.Bose.com/compliance.

Nome e contenuto delle sostanze o degli elementi tossici o pericolosi

Nome parte
Sostanze ed elementi tossici o pericolosi

Piombo 
(Pb)

Mercurio 
(Hg) Cadmio (Cd) Cromo esavalente 

(CR(VI))
Bifenile polibromurato 

(PBB)
Difeniletere polibromurato 

(PBDE)
Circuiti stampati X 0 0 0 0 0
Parti di metallo X 0 0 0 0 0
Parti di plastica 0 0 0 0 0 0
Diffusori X 0 0 0 0 0
Cavi X 0 0 0 0 0
0: indica che la quantità della sostanza tossica o pericolosa contenuta in tutti i materiali omogenei della parte è inferiore al limite previsto dallo standard 
SJ/T 11363-2006. 
X: indica che la quantità della sostanza tossica o pericolosa contenuta in almeno uno dei materiali omogenei della parte è superiore al limite previsto 
dallo standard SJ/T 11363-2006.
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Informazioni importanti sulla sicurezza
1.	 Leggere queste istruzioni.
2.	 Conservare queste istruzioni.
3.	 Prestare attenzione a tutte le avvertenze.
4.	 Seguire tutte le istruzioni.
5.	 Non utilizzare l’apparecchio in prossimità di acqua.
6.	 Utilizzare solo un panno asciutto per la pulizia.
7.	 Non ostruire le aperture di ventilazione. Installare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite dal 

produttore.
8.	 Non installare i diffusori in prossimità di fonti di calore, quali termosifoni, radiatori, stufe o altri apparati 

(compresi gli amplificatori) che generano calore.
9.	 Fare in modo che il cavo di alimentazione non venga calpestato o schiacciato, soprattutto in corrispondenza di 

spine, prese e nel punto di uscita dall’apparecchio.
10.	 Utilizzare solo sistemi di aggancio/accessori specificati dal produttore.
11.	 Scollegare l’apparato durante i temporali o quando rimane inutilizzato a lungo.
12.	 Affidarsi a personale qualificato per tutti gli interventi di assistenza. Gli interventi di assistenza si rendono 

necessari quando l’apparato ha subito danni, ad esempio se il cavo di alimentazione o la spina sono 
danneggiati, se è stato versato del liquido o sono caduti oggetti sull’apparecchio, se l’apparato è stato esposto 
a pioggia o umidità, se non funziona normalmente o è caduto.

NOTA: questa apparecchiatura è stata sottoposta a collaudo ed è risultata conforme ai limiti relativi ai 
dispositivi digitali di Classe B previsti dalla Parte 15 delle norme FCC. Tali limiti sono stati fissati allo scopo 
di assicurare un’adeguata protezione dalle interferenze dannose nell’ambito di un’installazione residenziale. 
Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia a radiofrequenza e, se non viene installata e 
utilizzata in conformità alle istruzioni fornite, può interferire negativamente con le comunicazioni radiofoniche. 
Non esiste tuttavia alcuna garanzia che in una particolare installazione non si verificherà alcuna interferenza. 
Se questo dispositivo dovesse provocare interferenze con la ricezione radiotelevisiva (determinabili spegnendo 
e riaccendendo l’apparecchio), l’utente dovrà provare a eliminare tali interferenze effettuando una o più delle 
seguenti operazioni:
•	 Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente.
•	 Aumentare la distanza tra il dispositivo che provoca interferenza e il ricevitore.
•	 Collegare il dispositivo a una presa di corrente appartenente a un circuito diverso da quello a cui è collegato il 

dispositivo ricevente.
•	 Rivolgersi al distributore o a un tecnico radiotelevisivo specializzato per ottenere assistenza.
Eventuali modifiche o alterazioni non espressamente approvate da Bose Corporation possono rendere nulla 
l’autorizzazione dell’utente all’utilizzo dell’apparecchiatura stessa.
Questo prodotto è conforme alle specifiche canadesi ICES-003 di Classe B.

Compilare e conservare le seguenti informazioni

I numeri di serie e di modello si trovano sul pannello inferiore.

Numero di serie:_________________________________________________________________

Numero di modello: _____________________________________________________________

Data d’acquisto: ________________________________________________________________

È consigliabile conservare la ricevuta insieme a questo manuale di istruzioni.

Prodotto su licenza di Dolby Laboratories. Dolby e il simbolo doppia-D sono marchi 
registrati di Dolby Laboratories.

©2013 Bose Corporation. Nessuna parte di questo documento può essere riprodotta, modificata, distribuita o usata 
in altro modo senza previa autorizzazione scritta.
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Introduzione

Grazie per aver acquistato questo prodotto…
Grazie per aver scelto il sistema Bose® Solo TV per la vostra casa. Questo sistema 
di diffusori elegante e discreto è stato progettato per essere collocato sotto la 
maggior parte dei televisori con schermi fino a 32 pollici e sotto molti televisori con 
schermi fino a 42 pollici. Produce prestazioni acustiche eccezionali che migliorano 
sensibilmente l’esperienza davanti alla TV.

Disimballaggio
Estrarre delicatamente il contenuto della confezione e verificare che siano presenti 
tutti i componenti illustrati:

Impianto audio Bose Solo TV Telecomando

Cavo di alimentazione 
(Viene fornito il cavo di 
alimentazione adatto alla 
propria area geografica)

Cavo audio digitale ottico

Cavo audio digitale 
coassiale

Cavo audio stereo 
analogico

Se una parte del prodotto risulta danneggiata, non tentare di utilizzarla. Contattare 
immediatamente il rivenditore autorizzato Bose di zona o il centro di assistenza 
tecnica Bose. Per le informazioni sui contatti fare riferimento all’elenco presente 
sulla confezione del prodotto.

Conservare il cartone e i materiali di imballo, poiché potrebbero servire per 
trasportare o custodire il prodotto successivamente.
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Configurazione del sistema

Fase 1: Collocazione del sistema
A.	 Spostare il televisore da un lato e 

ruotarlo per accedere al pannello dei 
collegamenti. 

B.	 Collocare il sistema Solo nella 
posizione precedentemente occupata 
dal televisore.

Indicazioni per la collocazione:

•	 Il sistema Bose Solo è progettato per 
essere inserito sotto televisori con peso 
massimo di 18 kg, larghezza massima 
della base di 508 mm e profondità massima di 260 mm. Molti televisori da 42" e 
la maggior parte di quelli fino a 32" soddisfano tali requisiti

•	 La base del televisore deve essere centrata sul lato superiore del sistema e non 
deve sporgere da nessuno dei bordi.

•	 Se la base del televisore è troppo grande rispetto al lato superiore del sistema, 
collocare il sistema audio in un’altra posizione, ad esempio uno scaffale aperto 
sotto il televisore, ma comunque in posizione ravvicinata rispetto al televisore, 
per consentire il collegamento tramite il cavo audio. È anche possibile montare il 
televisore a parete, sopra il sistema.

•	 Se il sistema audio viene collocato all’interno di un armadietto, oppure sopra uno 
scaffale, posizionarne il lato anteriore il più vicino possibile al bordo anteriore 
dello scaffale per assicurare le migliori prestazioni audio.

Nota: 	Se si posiziona il sistema in un angolo, in un armadietto o su uno scaffale, 
l’audio potrebbe risultare particolarmente intenso e i bassi rimbombanti. 
Per ridurre i bassi, vedere “Riduzione di bassi”, a pagina20.

ATTENZIONE:
•	 NON montare un televisore a tubo catodico sopra questo sistema. Il sistema non 

è progettato per l’uso con questo tipo di televisore.

•	 Se si monta la base del televisore in modo che sporga da qualsiasi bordo di 
questo sistema di diffusori, esiste un rischio di ribaltamento del televisore e 
quindi un pericolo per le persone.

•	 Se il sistema audio viene installato contro una parete, assicurarsi che rimanga 
una distanza minima di 2,5 cm tra la parete e il lato posteriore del sistema. 

•	 Indipendentemente dal tipo di montaggio, assicurarsi che le aperture di 
ventilazione sul pannello posteriore non siano ostruite.

•	 Se il televisore è dotato di un dispositivo anti-ribaltamento, installarlo in base alle 
istruzioni del produttore e regolarne il laccio così come indicato nelle istruzioni 
dopo aver collocato il televisore sopra il sistema. L’installazione di un dispositivo 
anti-ribaltamento è consigliata quando si usa un televisore con questo prodotto. 
Se il televisore è sprovvisto di un dispositivo di questo tipo, è possibile ottenerne 
uno dalla maggior parte dei negozi che vendono televisori.

A

B
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Fase 2: Collegamento del sistema Solo 
all’alimentazione
A.	 Collegare un’estremità del cavo di alimentazione al connettore di ingresso CA. 

B.	 Inserire l’altra estremità in una presa CA. 

Subito dopo l’attivazione dell’alimentazione, il sistema emette due segnali 
acustici per indicare che è pronto per l’uso.

Connettore di ingresso CA

100-240 V   
50/60 Hz  

50 W

Nota: 	Bose consiglia di collegare a tutte le apparecchiature elettroniche un 
soppressore di sovratensioni e sovracorrenti approvato da un ente per 
la sicurezza. Le variazioni e i picchi di tensione possono danneggiare i 
componenti elettronici di qualsiasi sistema.
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Fase 3: Scelta del tipo di cavo audio da usare
Sul retro del televisore, cercare una delle seguenti connessioni di uscita audio 
e utilizzare il cavo appropriato. Fare riferimento allo schema di disimballaggio a 
pagina 6.

Rimuovere il tappo

Collegamento audio 
digitale ottico

•	 Un’uscita audio digitale 
che trasmette dati 
digitali attraverso un 
cavo in fibra ottica.

•	 Se disponibile, utilizzare 
questa connessione 
per ottenere le migliori 
prestazioni audio.

Audio digitale coassiale

•	 Un’uscita audio digitale 
che trasmette dati digitali 
attraverso un cavo 
coassiale da 75 ohm.

•	 Utilizzare questa 
connessione se non è 
disponibile un’uscita 
ottica.

Audio stereo analogico

•	 Tipologia più comune 
di uscita audio, in cui 
i canali sinistro e 
destro sono collegati 
separatamente.

•	 Utilizzare questa 
connessione se non 
sono disponibili uscite 
audio digitali.

Selezionare un solo 
collegamento Audio OUT

OPPUREOPPURE

Suggerimento: 	 Se il televisore non presenta uscite audio, è possibile usare le 
uscite audio di un altro dispositivo. Ad esempio, se al televisore è 
collegato un ricevitore satellitare o via cavo, è possibile collegare 
il sistema Solo alle uscite audio di tali dispositivi. Per informazioni 
su altri metodi di collegamento del sistema audio Solo TV, vedere 
“Collegamenti di configurazione alternativi”, a pagina 16.
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Fase 4: Collegamento del cavo audio al sistema Solo
Suggerimento: 	 Se si è scelto di utilizzare il cavo audio digitale ottico, vedere 

“Istruzioni importanti per il collegamento di cavi ottici”, a 
pagina 11.

A.	 Inserire un’estremità del cavo audio scelto nel connettore Audio IN corretto 
del sistema Solo.

OPPURE OPPURE

Audio IN sistema Solo
Effettuare un unico collegamento 

Rimuovere il tappo

B.	 Se si vuole, è possibile far scivolare il cavo dietro l’apposita clip.

(Cavo ottico visualizzato solo come esempio.)

Clip cavo

Connettori Audio IN
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Istruzioni importanti per il collegamento di cavi ottici
1.	 Rimuovere il cappuccio di protezione dalle estremità del cavo.

2.	 Tenere il cavo ottico nel modo indicato . Allineare lo spinotto con il 
connettore ottico e inserirlo con cura .

Nota: 	 Il connettore è dotato di uno sportellino girevole che si sposta quando 
lo spinotto viene inserito.

ATTENZIONE: l’inserimento dello spinotto con l’orientamento sbagliato può 
danneggiare lo spinotto stesso e/o il connettore.

3.	 Spingere con decisione lo spinotto nel connettore finché non si sente 
un clic. 

Sportello 
incernierato

Rimuovere il tappo
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Fase 5: Collegamento dell’altra estremità del cavo 
audio al televisore
A.	 Individuare le connessioni Audio OUT sul televisore. 

B.	 Inserire l’altra estremità del cavo audio nel connettore Audio OUT corretto.

ATTENZIONE: se si usa un cavo audio digitale ottico, assicurarsi di inserire lo spinotto 
con l’orientamento corretto nel connettore Audio OUT del televisore. Potrebbe essere 
necessario ruotare lo spinotto in modo diverso rispetto al sistema Solo.

Cavo ottico visualizzato 
solo come esempio

Audio OUT televisore
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Fase 6: Posizionamento del TV sul sistema Solo
Posizionare il televisore sopra il sistema Solo, assicurandosi che sia perfettamente 
centrato. Vedere “Indicazioni per la collocazione”, a pagina 7.

ATTENZIONE: centrare bene la base del televisore sul lato superiore del prodotto.

ATTENZIONE:
•	 NON montare un televisore a tubo catodico sopra questo sistema. Il sistema non 

è progettato per l’uso con questo tipo di televisore.

•	 Se si monta la base del televisore in modo che sporga da qualsiasi bordo di 
questo sistema di diffusori, esiste un rischio di ribaltamento del televisore e 
quindi un pericolo per le persone.

•	 Se il sistema audio viene installato contro una parete, assicurarsi che rimanga 
una distanza minima di 2,5 cm tra la parete e il lato posteriore del sistema.

•	 Se il televisore è dotato di un dispositivo anti-ribaltamento, installarlo in base alle 
istruzioni del produttore e regolarne il laccio così come indicato nelle istruzioni 
dopo aver collocato il televisore sopra il sistema. L’installazione di un dispositivo 
anti-ribaltamento è consigliata quando si usa un televisore con questo prodotto. 
Se il televisore è sprovvisto di un dispositivo di questo tipo, è possibile ottenerne 
uno dalla maggior parte dei negozi che vendono televisori.
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Fase 7: Verifica delle impostazioni TV

Per apprezzare la qualità audio dei programmi televisivi riprodotta dal sistema 
audio Solo TV, è necessario disattivare gli altoparlanti interni del televisore. Inoltre, 
assicurarsi che le impostazioni audio del televisore non blocchino il segnale di 
uscita audio.

Nota: 	Consultare il manuale di istruzioni del televisore per informazioni sull’uso dei 
menu e sulla modifica delle impostazioni del televisore. I produttori rendono 
generalmente accessibili i manuali di istruzioni sui loro siti web.

A.	 Accendere il televisore.

B.	 Accedere al menu del televisore e selezionare Audio, Suono o Impostazioni 
altoparlanti.

C.	 Cercare la voce di menu che consente di disattivare gli altoparlanti del 
televisore. Tale voce di menu potrebbe chiamarsi Altoparlanti Sì/No o 
qualcosa di simile.

Se non esiste un’impostazione che consente di disattivare gli altoparlanti del 
televisore, regolare il volume del televisore al minimo.

D.	 Se si sceglie di utilizzare un’uscita audio ottica o digitale coassiale, cercare 
nelle impostazioni audio una voce di menu che consenta di controllare l’uscita 
audio digitale. Potrebbe essere necessario selezionare l’uscita digitale da 
utilizzare.

E.	 Cercare un’impostazione che permette di selezionare il tipo di uscita audio, 
quale Stereo o Audio a 5.1 canali. Potrebbe essere necessario selezionare 
tale impostazione per abilitare l’uscita audio.
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Fase 8: Verifica audio
A.	 Premere il pulsante di alimentazione sul telecomando del sistema Solo. 

Assicurarsi che l’indicatore di stato del sistema sia verde fisso.

Indicatore di stato del sistema

B.	 Assicurandosi che il televisore sia acceso.

C.	 Verificare se l’audio proviene dai diffusori del sistema Solo.

Suggerimento: 	 Per confermare che gli altoparlanti del televisore siano disattivati, 
premere il pulsante Mute sul telecomando del sistema Solo e 
verificare che dal TV non provenga alcun suono. Se l’audio del 
sistema è azzerato, l’indicatore di stato del sistema sul pannello 
anteriore lampeggia in verde.

Nota: 	A seconda di dove è stato posizionato il sistema Solo e del programma 
in riproduzione, l’audio potrebbe risultare troppo intenso o la qualità dei 
bassi rimbombante. Per ridurre la quantità di bassi nell’uscita audio, vedere 
“Riduzione di bassi”, a pagina 20.

Se non si percepisce alcun suono proveniente dal sistema di diffusori Solo:

•	 Assicurarsi che il sistema Solo sia acceso. Assicurarsi che l’indicatore di 
stato del sistema (pagina 19) sul pannello anteriore sia verde fisso.

•	 Utilizzando il telecomando del sistema Solo, aumentare il volume.

•	 Assicurarsi che il cavo audio sia collegato al connettore del televisore 
contrassegnato dalla dicitura Audio Output o Audio OUT, e non Audio 
Input o Audio IN.

•	 Se si usa un cavo audio digitale ottico, assicurarsi che sia stato inserito 
correttamente. Vedere “Istruzioni importanti per il collegamento di cavi ottici”, 
a pagina 11. Se ancora non si sente alcun suono dopo aver verificato il 
collegamento dei cavi, provare un altro tipo di connessione audio.

•	 Per informazioni su altri metodi di collegamento del sistema Solo, vedere 
“Collegamenti di configurazione alternativi”, a pagina 16.
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Collegamenti di configurazione alternativi

Quando utilizzare una connessione 
alternativa
Potrebbe accadere che il televisore non presenti uscite audio o che, una volta 
collegate le uscite audio al sistema Solo, il televisore non invii l’audio al sistema.

Se si incontrano difficoltà di trasmissione audio dal sistema Solo quando collegato 
direttamente al televisore, è possibile tentare con uno di questi schemi di 
collegamento alternativi.

•	 Se il televisore non presenta alcuna connessione di uscita audio o non 
trasmette l’audio al sistema Solo, vedere 

“Collegamento all’uscita audio di un ricevitore via cavo” di seguito, oppure 

“Collegamento all’uscita cuffie di un televisore”, a pagina 17.

•	 Se non si riceve audio da un lettore DVD collegato al televisore, vedere 

“Collegamento di più dispositivi a sistema Solo”, a pagina 18

Collegamento all’uscita audio di un ricevitore 
via cavo 
Anziché collegare il televisore al sistema, è possibile collegare una delle uscite 
audio del ricevitore via cavo al sistema Solo. Assicurarsi di usare una sola 
connessione audio.

ATTENZIONE: se si è scelto di utilizzare il cavo audio digitale ottico, vedere 
“Istruzioni importanti per il collegamento di cavi ottici”, a pagina 11.

Audio OUT  
Ricevitore via cavo

Audio IN  
Sistema Solo

Effettuare un unico collegamento Rimuovere 
il tappo

OPPURE OPPURE
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Collegamento all’uscita cuffie di un 
televisore
Se il televisore presenta solo un connettore per cuffie, è possibile collegare questa 
uscita audio al sistema Solo utilizzando un cavo stereo da 3,5 mm con connettore 
RCA doppio.

Una volta effettuato questo collegamento, alzare il volume del televisore fino quasi 
al massimo, quindi controllare il volume mediante il telecomando del sistema Solo.

Audio OUT 
Uscita cuffie del televisore o 
altra uscita audio VARIABLE

Questo collegamento richiede un cavo 
stereo da 3,5 mm con connettore RCA 
doppio (non incluso).

Audio IN 
Sistema Solo
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Collegamento di più dispositivi a 
sistema Solo
Se si dispone di un dispositivo quale un lettore DVD collegato al televisore, 
potrebbe accadere che il televisore non trasmetta l’audio dal lettore DVD all’uscita 
audio del televisore. Il sistema Solo offre una soluzione a questo tipo di problema. 
È possibile collegare fino a tre dispositivi al sistema Solo utilizzando un cavo audio 
differente per ciascuno. Ad esempio, nell’immagine che segue sono illustrati un 
ricevitore via cavo e un lettore DVD collegati al sistema Solo. 

Nota: 	Questo schema di collegamento alternativo potrebbe non funzionare con 
alcune apparecchiature normalmente utilizzate in casa, in quanto alcuni 
dispositivi, quali i ricevitori via cavo/satellitari, rimangono sempre accesi. 
Se si collegano più dispositivi al sistema Solo, accendere solo il dispositivo 
che si desidera utilizzare e spegnere tutti gli altri.

ATTENZIONE: se si è scelto di utilizzare il cavo audio digitale ottico, vedere 
“Istruzioni importanti per il collegamento di cavi ottici”, a pagina 11.

Audio IN 
Sistema Solo

Audio OUT 
Ricevitore via cavo

Audio OUT 
Lettore DVD
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Funzionamento

Telecomando
Il sistema audio Solo TV è facile da controllare mediante il piccolo telecomando in 
dotazione. È sufficiente puntarlo verso il lato anteriore del sistema e premere i pulsanti.

Accende o spegne il sistema audio

Aumenta (+) il volume del sistema

Abbassa (–) il volume del sistema

Disattiva o riattiva l’audio del sistema

Indicatore di stato del sistema
L’indicatore di stato del sistema segnala quando il sistema è acceso e fornisce 
un’indicazione dello stato del sistema durante il funzionamento.

Indicatore di 
stato del sistema

Stato del sistema:
Spento....................................................Sistema spento (standby)
Verde fisso..............................................Sistema acceso
Verde lampeggiante veloce....................Volume del sistema disattivato
Verde lampeggiante molto veloce..........Regolazione del volume in corso
Arancione fisso.......................................Riduzione dei bassi 
Rosso fisso.............................................Errore di sistema - chiamare l’assistenza clienti Bose
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Riduzione dei bassi
A seconda della posizione del sistema Solo o del programma in corso di 
riproduzione, i bassi dell’audio riprodotto potrebbero essere troppo accentuati.

Per selezionare l’impostazione ridotta dei bassi

1.	 Puntare il telecomando verso il sistema.

2.	 Tenere premuto il pulsante Mute  finché:

Il sistema disattiva l’audio, riproduce tre segnali acustici decrescenti e 
l’indicatore di stato (pagina 19) lampeggia in arancione tre volte. L’audio 
viene ripristinato e l’indicatore di stato diventa arancione fisso.

3.	 Rilasciare il pulsante Mute.

Per tornare all’impostazione normale dei bassi

1.	 Puntare il telecomando verso il sistema.

2.	 Tenere premuto il pulsante Mute  finché:

Il sistema disattiva l’audio, riproduce tre segnali acustici crescenti e l’indicatore 
di stato (pagina 19) lampeggia in verde tre volte. L’audio viene ripristinato e 
l’indicatore di stato diventa verde fisso.

3.	 Rilasciare il pulsante Mute.

Telecomando universale opzionale
Bose offre un telecomando universale in grado di azionare il sistema e di essere 
programmato per controllare il televisore e altri dispositivi a esso collegati. Per 
maggiori informazioni, contattare Bose Corporation o il proprio rivenditore locale. 
Consultare l’elenco di indirizzi incluso nell’imballo.

Uso di un telecomando di terze parti
Un telecomando di terze parti, ad esempio il telecomando di un set top box, 
può essere programmato per controllare il sistema Solo.

Consultare il manuale utente del telecomando del set top box per ottenere le 
istruzioni su come programmare il telecomando per il controllo di un televisore. 
Al momento di immettere il codice del dispositivo, consultare il manuale utente 
del telecomando per informazioni sul codice da digitare per un sistema Bose. Una 
volta programmato, il telecomando di terze parti dovrebbe controllare le funzioni di 
base, quali l’accensione/spegnimento e il volume.
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Manutenzione

Risoluzione dei problemi
Problema Soluzione
La base del 
televisore è 
troppo grande 
per consentire il 
montaggio sopra 
il sistema

•	 Collocare il sistema audio in una posizione diversa, ad esempio un vassoio 
aperto sotto il televisore. 

•	 Se possibile, montare il televisore a parete, sopra il sistema.

Il sistema non 
si accende

•	 Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia collegato correttamente a entrambe 
le estremità.

•	 Assicurarsi che il cavo di alimentazione sia collegato a una presa CA funzionante. 
Se la presa è controllata da un interruttore, assicurarsi che quest’ultimo si in 
posizione di ON oppure testare la presa utilizzando una lampada.

•	 Ripristinare il sistema: scollegare il cavo di alimentazione per almeno un minuto. 
Ricollegare il cavo e attendere che il sistema emetta due segnali acustici a 
conferma che l’alimentazione è stata riattivata.

Non si sente 
alcun suono

•	 Verificare che il sistema audio sia acceso e l’indicatore dell’alimentazione sia 
illuminato (luce verde fissa). 

•	 Verificare che l’audio del sistema non sia disattivato. 
•	 Aumentare il volume. 
•	 Controllare che il cavo audio sia collegato in modo corretto e sicuro sul sistema 

audio e sul televisore. 
•	 Verificare che il televisore sia acceso e impostato per l’ingresso audio corretto. 
•	 Se si usa un collegamento audio digitale, assicurarsi che l’uscita audio digitale 

non sia disattivata sul televisore. Per informazioni, consultare le istruzioni per 
l’uso del televisore.

•	 Se non è possibile utilizzare una connessione audio digitale, usare una 
connessione audio stereo analogica. 

•	 Se il sistema di diffusori è collegato a un’uscita TV denominata VARIABLE 
(VAR), verificare che gli altoparlanti interni del televisore siano disattivati, che il 
volume del televisore sia sufficientemente alto e che l’audio del televisore non 
sia disattivato.

•	 Spegnere tutti i dispositivi collegati al sistema Solo, eccetto quello da ascoltare.

Il telecomando 
non funziona 
correttamente o non 
funziona affatto

•	 Verificare che la batteria sia stata installata correttamente o che non debba essere 
sostituita. Vedere “Sostituzione delle batterie del telecomando” a pagina 22. 

•	 Puntare il telecomando verso il sistema audio quando si preme un pulsante. 
•	 Verificare che l’indicatore di stato del sistema lampeggi quando si preme il 

pulsante del volume o il pulsante mute del telecomando.

Audio troppo 
intenso, bassi 
rimbombanti

•	 Modificare l’impostazione dei bassi per ridurre la quantità di bassi. Vedere 
“Riduzione di bassi”, a pagina 20.

•	 Modificare la posizione o l’orientamento del sistema. In alcune situazioni, 
il sistema potrebbe produrre più bassi. Vedere le Indicazioni per la collocazione, 
a pagina 7.

Il suono è distorto •	 Controllare che tutti i cavi siano collegati in modo corretto e sicuro sul sistema 
Solo e sul televisore. 

•	 Se il sistema audio è collegato a un’uscita TV contrassegnata come VARIABLE 
(VAR), abbassare il volume del televisore.

•	 Bypassare il televisore e collegare direttamente il sistema alla sorgente 
utilizzando uno dei metodi di configurazione alternativi (pagina 16).

Il suono proviene dal 
televisore

•	 Disattivare gli altoparlanti interni del televisore. 
•	 Regolare il volume del televisore.

L’indicatore di stato 
del sistema è rosso

•	 Errore di sistema. Chiamare il centro di assistenza tecnica Bose.
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Sostituzione delle batterie del telecomando
Quando il telecomando non funziona più o la sua portata appare ridotta, potrebbe 
essere necessario sostituire la batteria.

AVVERTENZA: tenere la batteria (o le batterie) lontano dalla portata dei bambini. 
Se maneggiata in modo scorretto, può causare incendi o ustioni chimiche. 
Non deve essere ricaricata, smontata, esposta a temperature superiori a 100° C o 
bruciata. Le batterie usate devono essere smaltite tempestivamente. Utilizzare solo 
batterie del tipo e modello appropriati.

1.	 Servirsi di una moneta per ruotare il coperchio della batteria leggermente in 
senso antiorario.

2.	 Togliere il coperchio e inserire la batteria nuova (CR2032 o DL2032) con il lato 
piatto rivolto verso l’alto e il simbolo (+) visibile.

3.	 Inserire nuovamente il coperchio e ruotarlo in senso orario fino a quando non 
è fissato.

Pulizia
•	 È possibile pulire la superficie del diffusore con un panno soffice e asciutto.

•	 Non utilizzare spray vicino al diffusore. Non utilizzare solventi, prodotti chimici o 
soluzioni detergenti contenenti alcol, ammoniaca o abrasivi.

•	 Evitare di versare liquidi nelle aperture.

•	 La griglia dei diffusori non richiede cure particolari; se necessario, è possibile 
aspirarla utilizzando un aspiratore con un terminale a spazzola.
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Assistenza tecnica
Per informazioni utili per la risoluzione dei problemi, rivolgersi al centro di 
assistenza tecnica Bose. Consultare l’elenco di indirizzi incluso nell’imballo del 
sistema Solo TV.

Solo per gli Stati Uniti, chiamare il numero: 800-901-0472.

Garanzia limitata
Il sistema audio Bose® Solo TV è coperto da una garanzia limitata. I dettagli sulla 
garanzia limitata sono riportati sulla scheda di registrazione del prodotto inclusa 
nella confezione. Per istruzioni su come registrare la garanzia, consultare la 
scheda. La mancata registrazione non inciderà in alcun modo sui diritti previsti 
dalla garanzia limitata.

Dati tecnici
Assorbimento nominale

100-240 V  50/60 Hz 50 W

Dimensioni

527 mm (L) x 311 mm (P) x 76 mm (A)

Peso

4,6 kg
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Biztonsági információk

Kérjük, olvassa el az útmutatót
Mindig pontosan kövesse a jelen használati útmutatóban leírtakat. Az útmutató segítséget nyújt a rendszer helyes 
üzembe helyezéséhez és használatához, valamint fejlett funkcióinak teljes mértékű kiaknázásához. Őrizze meg az 
útmutatót a későbbiekre.
Minden Bose terméket a helyi, állami és szövetségi előírásoknak megfelelően kell használni.

A háromszögbe rajzolt, nyílban végződő villámszimbólum arra figyelmezteti a felhasználót, hogy a 
rendszer burkolatán belül veszélyes nagyságú, szigetelés nélküli feszültség található, amely elég erős 
ahhoz, hogy áramütést okozzon.
A rendszeren feltüntetett, háromszögben ábrázolt felkiáltójel arra hívja fel a felhasználó figyelmét, hogy a 
jelen használati útmutatóban fontos üzemeltetési és karbantartási utasítások találhatók.

FIGYELEM: A termék mágneses anyagot tartalmaz. Ha szeretné tudni, hogy a mágneses anyag 
befolyásolhatja-e az Ön beültetett orvosi eszközének működését, kérjük, forduljon orvosához.

VIGYÁZAT: A termék apró alkatrészei fulladást okozhatnak. 3 éves kor alatti gyermekek számára 
nem alkalmas.

VIGYÁZAT:
•	 Ne helyezze a készüléket labilis felületre. A készülék leeshet, súlyos személyi sérülést vagy halált 

okozva. Sok baleset, különösen a gyermekek esetében, elkerülhető lenne a következő egyszerű 
óvintézkedésekkel:

•	 A készülék gyártója által javasolt szekrényeket és állványokat használjon.
•	 Csak olyan bútort használjon, amely biztonságosan megtartja a készüléket.
•	 A készülék ne nyúljon túl a bútordarab szélén, amelyre helyezi.
•	 A készüléket és az azt tartó bútordarabot (például faliszekrény vagy könyvszekrény) egyaránt rögzíteni 

egy megfelelő tartóelemhez.
•	 A készüléket ne állítsa terítőre vagy hasonló anyagra.
•	 Magyarázza el a gyermekeknek, milyen veszélyekkel jár, ha felmásznak a készüléket tartó bútorra, 

hogy elérjék azt.
•	 Ha nem biztos benne, hogy a televízió felszerelését és telepítését biztonságosan el tudja végezni, 

akkor bízza ezt képzett szerelőre.

FIGYELEM: Ha megengedi a gyermekeknek, hogy meglökjék vagy meghúzzák a készülékhez 
csatlakoztatott televíziót, akkor az felborulhat, és személyi sérülést vagy halált okozhat. A nagyobb 
biztonság és stabilitás érdekében biztosítsa a televíziót megfelelő borulásgátló eszközzel.
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VIGYÁZAT: 
•	 Tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki a készüléket eső vagy 

nedvesség hatásának.
•	 Ügyeljen arra, hogy a készülékre ne csöpögjön, illetve ne freccsenjen víz. A készülékre és annak 

közelébe ne helyezzen vázát vagy más, folyadékkal töltött edényt. Mint minden elektronikus termék 
esetében, ügyeljen rá, hogy a rendszer semmilyen részébe ne kerüljön folyadék. A termékbe kerülő 
folyadék meghibásodáshoz vezethet, és tüzet is okozhat.

•	 Ne helyezzen a készülékre vagy annak közelébe nyílt lánggal működő eszközt (pl. gyertyát).

VIGYÁZAT: 
•	 A távvezérlő elemét tartsa gyermekektől távol. A helytelenül kezelt elem tüzet vagy kémiai égést 

okozhat. Az elemeket tilos újratölteni, szétszerelni, 100 ºC-nál magasabb hőmérsékletre hevíteni vagy 
elégetni. A használt elemet azonnal kezelje hulladékként. Elemcseréhez kizárólag megfelelő típusú és 
modellszámú elemet használjon. 

•	 Ne nyelje le az elemet! A lenyelt elem kémiai égést okozhat. A termékhez mellékelt távvezérlő egy 
gombelemet tartalmaz. A lenyelt gombelem mindössze 2 óra alatt súlyos belső égést okozhat, 
és halálos sérüléshez vezethet. Az új és használt elemeket gyermekek elől elzárva tartsa. Ha az 
elemtartó rekesz nem zárható le biztonságosan, ne használja a terméket, és tartsa elzárva gyermekek 
elől. Ha úgy gondolja, hogy az elemet lenyelte, vagy az elem bármilyen testrészbe került, azonnal 
forduljon orvoshoz.

•	 A helytelenül behelyezett elemek robbanást okozhatnak. Csereként kizárólag hatóságilag jóváhagyott 
(pl. UL) CR2032 vagy DL2032 3 voltos lítiumelemet használjon.

FIGYELMEZTETÉS: Ne módosítsa a rendszert és a tartozékokat. Az engedély nélküli módosítások 
veszélyeztetik a biztonságot, a törvényi előírásoknak való megfelelőséget és a rendszer teljesítményét, 
és érvényteleníthetik a jótállást.

Megjegyzések:
•	 Ha leválasztóegységként a hálózati csatlakozódugaszt vagy a készülékcsatlakozót használja, az ilyen 

leválasztóegységnek mindig működőképes állapotban kell lennie.
•	 A termék csak zárt helyiségben használható. A berendezés nem használható szabadtéren, lakóautóban, illetve 

hajón, mert az ilyen irányú használatot nem tesztelték.
•	 A termékcímke a készülék alján vagy hátulján található.

A használt elemeket helyesen, a helyi előírásoknak megfelelően kezelje 
hulladékként. 
Az akkumulátort tilos elégetni.

A termék megfelel valamennyi vonatkozó EU irányelvek követelményeinek. A teljes megfelelőségi 
nyilatkozat megtalálható a következő címen: www.Bose.com/compliance.

Mérgező vagy veszélyes anyagok és vegyi elemek a termékben

Alkatrész neve
Mérgező vagy veszélyes anyagok és elemek

Ólom 
(Pb)

Higany 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Hat 
vegyértékű 

króm (Cr(VI))
Polibrominált bifenil 

(PBB)
Polibrominált difeniléter 

(PBDE)

NYÁK-ok X 0 0 0 0 0
Fémrészek X 0 0 0 0 0
Műanyag részek 0 0 0 0 0 0
Hangszórók X 0 0 0 0 0
Kábelek X 0 0 0 0 0
0: azt jelzi, hogy az adott mérgező vagy veszélyes anyag mennyisége az adott alkatrész egyetlen homogén anyagában sem éri el az 
SJ/T 11363-2006 által meghatározott határértéket. 
X: Azt jelzi, hogy az adott mérgező vagy veszélyes anyagot az alkatrész legalább egy homogén anyaga az SJ/T 11363-2006 korlátozó 
előírásait meghaladó mértékben tartalmazza.
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Fontos biztonsági tudnivalók
1.	 Olvassa el ezeket az utasításokat.
2.	 Őrizze meg ezeket az utasításokat.
3.	 Tartson be minden figyelmeztetést.
4.	 Tartsa be az összes utasítást.
5.	 Ne használja a készüléket víz közelében.
6.	 Csak száraz ronggyal tisztítsa.
7.	 Ne zárja el a szellőzőnyílásokat. A készüléket a gyártó utasításainak megfelelően helyezze el.
8.	 Ne helyezze a készüléket hőforrások, például fűtőtest, tűzhely vagy egyéb hőtermelő berendezés (ideértve az 

erősítőket) közelébe.
9.	 A hálózati csatlakozózsinórt úgy helyezze el, hogy ne léphessenek rá, és ne csípődhessen be – főleg a 

dugóknál, dugaszolóaljzatoknál és azon a helyen, ahol a zsinór kilép a készülékből.
10.	 Kizárólag a gyártó által meghatározott kiegészítőket/tartozékokat használja.
11.	 Húzza ki a készülék dugóját villámláskor, vagy ha hosszabb ideig nem fogja használni.
12.	 A javítási munkákat bízza szakemberre. Szervizelésre akkor van szükség, ha a készülék valamilyen 

módon meghibásodott, például megsérült a hálózati csatlakozózsinórja vagy a csatlakozódugója, folyadék 
ömlött vagy nehéz tárgy esett rá, eső vagy nedvesség érte, működésében rendellenesség tapasztalható, 
vagy leesett.

MEGJEGYZÉS: Ezt a berendezést az FCC-szabályok 15. része szerint tesztelték. Ennek alapján a berendezés 
megfelel a „B” osztályú digitális eszközökhöz meghatározott határértékeknek. A határértékek megfelelő 
védelmet nyújtanak a káros sugárzások ellen lakóépületen belül. A készülék rádiófrekvenciás energiát termel, 
használ fel és sugározhat, és amennyiben nem az utasításoknak megfelelően helyezik üzembe és használják, 
a rádiókommunikációra nézve káros interferenciát okozhat. Arra azonban nincs garancia, hogy adott üzembe 
helyezés esetén nem lép fel interferencia. Amennyiben a készülék a rádió- vagy televízióadás vételében káros 
interferenciát okoz (ezt a készülék ki-, majd újbóli bekapcsolásával lehet megállapítani), próbálja meg kiküszöbölni 
a zavaró hatást az alábbi intézkedések közül egynek vagy többnek a végrehajtásával:
•	 Fordítsa el vagy helyezze át a vevőantennát.
•	 Növelje a készülék és a vevőkészülék közötti távolságot.
•	 A készüléket olyan aljzathoz csatlakoztassa, amelynek áramköre eltér attól, amelyhez a vevő csatlakozik.
•	 Forduljon a forgalmazóhoz vagy egy tapasztalt rádió- vagy tévészerelőhöz.
A Bose Corporation által kifejezetten jóvá nem hagyott módosítások vagy változtatások esetén érvénytelenné 
válhat a berendezés működtetésére adott felhasználói engedély.
A termék megfelel a kanadai ICES-003, B osztály specifikációnak.

Feljegyzendő adatok

A gyári szám és a típusszám az alsó panelen van feltüntetve.

Sorozatszám:___________________________________________________________________

Típusszám: _____________________________________________________________________

A vásárlás dátuma: ______________________________________________________________

A vásárlási bizonylatot érdemes a kezelési útmutató mellett tartani.

A Dolby Laboratories licence alapján gyártva. A Dolby és a kettős D szimbólum a Dolby 
Laboratories bejegyzett védjegyet.

©2013 Bose Corporation. Előzetes írásos engedély nélkül a jelen mű semmilyen része nem többszörözhető, 
módosítható, terjeszthető vagy használható fel egyéb módon.
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Bevezetés

Köszönjük!
Köszönjük, hogy a Bose® Solo TV-hangrendszert választotta otthonába. Ez a 
diszkrét megjelenésű, stílusos hangszórórendszer a legtöbb 32 colos vagy kisebb 
és sok 42 colos vagy kisebb TV-készülék alá elhelyezhető. Páratlan akusztikai 
teljesítményt nyújt és nagymértékben fokozza a tévénézés élményét.

Kicsomagolás
Gondosan csomagolja ki a dobozt, és győződjön meg róla, hogy az alábbi 
alkatrészek mindegyike megtalálható benne:

Bose Solo TV-hangrendszer Távvezérlő

Tápkábel 
(A régiónak megfelelő 
hálózati csatlakozózsinór van 
mellékelve)

Optikai digitális hangkábel

Koaxiális digitális hangkábel

Analóg sztereó hangkábel

Ha a termék bármely része sérültnek tűnik, ne próbálkozzon a használatával. 
Azonnal forduljon a Bose hivatalos forgalmazójához, vagy hívja a Bose 
ügyfélszolgálatát. Az elérhetőségi adatokat lásd a dobozban található lapon.

Őrizze meg a dobozt és a csomagolóanyagokat. A termék ezek használatával 
szállítható és tárolható a legbiztonságosabb módon.
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A rendszer telepítése

1. lépés: Helyezze el a rendszert
A.	 Tegye félre, és fordítsa el a televíziót, 

hogy a csatlakozópanel látható legyen. 

B.	 Helyezze a Solo rendszert a TV helyére.

Irányelvek az elhelyezéshez:
•	 A Bose Solo rendszer olyan televízió-

készülékek alá helyezhető, amelyek 
tömege nem haladja meg a 18 kg-ot, 
az alapjuk pedig nem szélesebb, mint 
508 mm, és nem mélyebb, mint 260 mm. 
Sok 42" colos vagy kisebb és a legtöbb 
32" colos vagy kisebb TV-készülék 
megfelel ezeknek a követelményeknek. 

•	 A TV alapját a rendszer tetejének közepén kell elhelyezni úgy, hogy egyik oldalon 
se nyúljon túl a rendszer szélén.

•	 Ha a TV alapja nem fér el a rendszer tetején, akkor a hangrendszert máshová 
(például a TV alatti nyitott polcba) helyezze, de csak olyan távolságba, ahová még 
a hangkábel elér. A TV-t a falra is felszerelheti a rendszer fölé.

•	 Ha szekrénybe vagy polcra helyezi a rendszert, elülső oldala az optimális 
hangteljesítmény érdekében minél közelebb legyen a polc elülső széléhez.

Megjegyzés: 	Ha a rendszert sarokba, szekrénybe vagy polcra helyezi, 
az túlságosan erőteljes hangzást, vagy dübörgő mélyhangokat 
eredményezhet. A mélyhangok csökkentéséhez kérjük, tekintse meg 
a „Mélyhangok csökkentése” részt a 20. oldalon.

FIGYELEM!
•	 NE HELYEZZEN a rendszerre hagyományos, katódsugárcsöves TV-készüléket. 

A rendszer nem ilyen típusú TV-khez készült.
•	 Ha a TV alapja túlnyúlik a hangszórórendszer szélén, akkor nagyobb a kockázata 

a TV felborulásának, ami sérülést okozhat.
•	 Ha a hangrendszert a fal elé helyezi, legalább 2,5 cm helyet hagyjon a hátulja és 

a fal között. 
•	 A készülék elhelyezésekor minden esetben ügyeljen rá, hogy ne legyenek elzárva 

a hátlapon található szellőzőnyílások.
•	 Ha a TV-készülékhez borulásgátló eszköz is tartozik, akkor szerelje fel azt a 

gyártó útmutatása alapján, és miután a TV-t ráhelyezte a rendszerre, állítsa be a 
hevedert az útmutatásnak megfelelően. A TV és a rendszer együttes használata 
esetén javasolt borulásgátlót alkalmazni. Ha a TV-készülékhez nem mellékeltek 
borulásgátlót, a legtöbb TV-szállítótól beszerezhet ilyet.

A

B
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2. lépés: Csatlakoztassa a Solo rendszert az 
áramforráshoz
A.	 A hálózati csatlakozózsinór egyik végét csatlakoztassa a váltakozó áramú 

bemeneti aljzathoz. 

B.	 Dugja a zsinór másik végét egy elektromos hálózati csatlakozóba. 

A rendszerből néhány másodperccel az áramellátás létrejötte után két sípszó 
hallható. Ez azt jelzi, hogy a rendszer üzemkész.

Váltakozó áramú bemeneti aljzat

100-240 V   
50/60 Hz  

50 W

Megjegyzés: 	A Bose valamennyi elektronikus berendezéshez egy biztonsági 
hivatal által jóváhagyott túlfeszültség-védelmi eszköz használatát 
javasolja. A feszültségingadozás és a feszültségimpulzusok 
bármilyen rendszer elektronikus részegységeiben kárt tehetnek.
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3. lépés: Válassza ki a megfelelő hangkábelt
A TV-készülék hátoldalán keresse meg az alábbi hangkimeneti csatlakozókat, 
és keresse meg a használni kívánt csatlakozónak megfelelő kábelt. Kérjük, tekintse 
meg a kicsomagolási ábrát a 6. oldalon.

Vegye le a kupakot

Optikai digitális 
hangkimenet
•	 Digitális hangkimenet, 

amely üvegszálas 
optikai kábelen 
keresztül továbbít 
digitális adatokat.

•	 Ha lehetséges, 
az optimális 
hangteljesítmény 
érdekében ezt a 
csatlakoztatást 
használja.

Koaxiális digitális 
hangkimenet
•	 Digitális hangkimenet, 

amely 75 ohmos 
koaxiális kábelen 
keresztül továbbít 
digitális adatokat.

•	 Ha optikai 
csatlakoztatásra nincs 
mód, ezt használja.

Analóg sztereó 
hangcsatlakoztatás
•	 A hangkimenetek 

legelterjedtebb 
típusa, a jobb és bal 
oldali csatorna külön 
csatlakoztatásával.

•	 Akkor használja, 
ha digitális 
hangcsatlakoztatásra 
nincs mód.

Csak egy Audio OUT 
csatlakozót válasszon

VAGYVAGY

Tipp: 	Ha a TV-készülékén egyik hangkimenet sem található, használja egy 
másik eszköz hangkimenetét. Ha például a TV-készülékhez kábel-TV 
vagy műholdvevő egység csatlakozik, csatlakoztassa az adott eszköz 
hangkimeneteit a Solo rendszerhez. A Solo TV hangrendszer egyéb 
csatlakoztatási lehetőségeihez tekintse meg az „Alternatív csatlakoztatási 
lehetőségek” részt a 16. oldalon.
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4. lépés: Csatlakoztassa a hangkábelt a Solo 
rendszerhez
Tipp: 	Ha a digitális optikai hangkábelt szeretné használni, tekintse meg a „Fontos 

utasítások az optikai kábelcsatlakozásokhoz” részt a 11. oldalon.

A.	 Dugja a kiválasztott hangkábel egyik végét a Solo rendszer megfelelő Audio IN 
(hangbemenet) csatlakozójába.

VAGY VAGY

Solo rendszer Audio IN 
csatlakozó

Csak egy csatlakozást hozzon létre

Vegye le a kupakot

B.	 Ha kívánja, becsúsztathatja a kábelt a rendszer kábelrögzítője mögé.

(Az ábrán látható optikai kábel csak példa.)

Kábelrögzítő

Audio IN csatlakozók
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Fontos tudnivalók az optikai kábel csatlakoztatásához
1.	 Vegye le a védőkupakot a kábel mindkét végéről.

2.	 Tartsa az optikai kábelt az ábrán látható helyzetben . Igazítsa a dugaszt 
az optikai aljzathoz és óvatosan helyezze be a dugaszt az aljzatba .

Megjegyzés: 	Az aljzatot egy csuklós ajtó védi, amely a dugasz 
behelyezésekor kinyílik, és szabaddá teszi az utat a 
csatlakoztatáshoz.

FIGYELMEZTETÉS: A dugasz hibás behelyezése a dugasz és/vagy az aljzat 
károsodását okozhatja.

3.	 Határozottan nyomja a dugaszt az aljzatba, amíg egy kattanást nem hall 
vagy érez. 

Csuklós 
ajtó

Vegye le a kupakot
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5. lépés: Csatlakoztassa a hangkábel másik végét 
a TV-hez
A.	 Keresse meg a TV-készülék Audio OUT (hangkimenet) csatlakozóit. 

B.	 Dugja a hangkábel egyik végét a megfelelő Audio OUT (hangkimenet) 
csatlakozóba.

FIGYELMEZTETÉS: Digitális optikai hangkábel használata esetén ügyeljen arra, 
hogy a dugaszt a megfelelő helyzetben tartva dugja be a TV csatlakozó aljzatába. 
Előfordulhat, hogy a dugaszt más irányba kell behelyeznie, mint ahogyan azt a Solo 
rendszernél tette.

Az ábrán látható optikai 
hangkábel csak példa.

TV Audio OUT
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6. lépés: Helyezze a TV-t a Solo rendszerre.
Helyezze a TV-t a Solo rendszerre, ügyelve arra, hogy a TV-készülék alapja a 
rendszer tetejének közepén helyezkedjen el. Lásd: az „Irányelvek az elhelyezéshez” 
részt a 7. oldalon.

FIGYELMEZTETÉS: A TV-készülék alapját a rendszer közepére helyezze.

FIGYELEM!
•	 NE HELYEZZEN a rendszerre hagyományos, katódsugárcsöves TV-készüléket. 

A rendszer nem ilyen típusú TV-khez készült.
•	 Ha a TV alapja túlnyúlik a hangszórórendszer szélén, akkor nagyobb a kockázata 

a TV felborulásának, ami sérülést okozhat.
•	 Ha a hangrendszert a fal elé helyezi, legalább 2,5 cm helyet hagyjon a hátulja és 

a fal között.
•	 Ha a TV-készülékhez borulásgátló eszköz is tartozik, akkor szerelje fel azt a 

gyártó útmutatása alapján, és miután a TV-t ráhelyezte a rendszerre, állítsa be a 
hevedert az útmutatásnak megfelelően. A TV és a rendszer együttes használata 
esetén javasolt borulásgátlót alkalmazni. Ha a TV-készülékhez nem mellékeltek 
borulásgátlót, a legtöbb TV-szállítótól beszerezhet ilyet.
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7. lépés: Ellenőrizze a TV beállításait
A TV-készülék hangját akkor tudja a legjobb minőségben hallgatni a Solo TV-
hangrendszer segítségével, ha a TV-készülék belső hangszóróit kikapcsolja. 
Ellenőrizze továbbá, hogy a hangbeállítások ne a hangkimeneti jelet.

Megjegyzés: 	A TV menüjének felépítéséhez és a TV-beállítások megismeréséhez 
lapozza fel a TV-készülék kezelési útmutatóját. A gyártók általában a 
honlapjukon is elérhetővé teszik a kezelési útmutatókat.

A.	 Kapcsolja be a tévét.

B.	 Lépjen be a TV menüjébe, majd válassza az Audio, Hang, 
vagy Hangszóróbeállítások menüpontot.

C.	 Keresse meg azt a menüpontot, amelyik lehetővé teszi a TV hangszóróinak 
kikapcsolását. Ezt a menüpontot általában a Hangszórók be-és kikapcsolása 
vagy hasonló névvel jelölik.

Ha nincs külön beállítás a TV hangszóróinak kikapcsolására, állítsa a TV 
hangerejét a legalacsonyabbra.

D.	 Ha az optikai vagy koaxiális digitális hangkimenetet szeretné használni, 
keresse meg a Hangbeállítások menüben a digitális hangkimenetre vonatkozó 
menüpontot. Előfordulhat, hogy ki kell választania azt a digitális kimenetet, 
amelyet használni szeretne.

E.	 Keresse meg azt a menüpontot, amelyben kiválasztható a hangkimenet típusa, 
pl. Sztereó vagy 5.1 csatornás hangkimenet. Előfordulhat, hogy az adott 
beállítást ki kell választania a kívánt hangkimenet bekapcsolásához.
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8. lépés: Ellenőrizze a hangot
A.	 Nyomja meg a Solo rendszer távvezérlőjének főkapcsoló gombját. 

Ellenőrizze, hogy a rendszer állapotjelzője folyamatos zöld fénnyel világít-e.

Rendszer állapotjelző

B.	 Ellenőrizze, hogy a TV-készülék be van-e kapcsolva.

C.	 Ellenőrizze, hogy hallható-e hang a Solo rendszer hangszóróiból.

Tipp: 	Annak ellenőrzésére, hogy ki vannak-e kapcsolva a TV hangszórói, nyomja 
meg a Solo rendszer távvezérlő némítás gombját, és figyeljen, hogy nem 
hallható-e hang a TV-ből. A rendszer némításakor az előlapon található 
rendszer állapotjelző zölden villog.

Megjegyzés: 	A Solo rendszer elhelyezésétől függően és a lejátszott műsorszámtól 
függően előfordulhat, hogy a hang túlságosan erősen szól, 
vagy a mélyhangok dübörögnek. A mélyhangok mennyiségének 
csökkentéséhez tekintse meg „A mélyhangok csökkentése” részt a 
20. oldalon.

Ha a Solo hangrendszer nem ad ki hangot:

•	 Ellenőrizze, hogy a Solo rendszer be van-e kapcsolva. Az előlapon található 
rendszer állapotjelzőnek (19. oldal) folyamatos zöld fénnyel kell világítania.

•	 Növelje meg a hangerőt a Solo rendszer távvezérlőjével.

•	 Ellenőrizze, hogy a hangkábelt a TV-készülék Audio Output vagy 
Audio OUT hangkimenetéhez, és nem az Audio Input vagy Audio IN 
hangbemenetekhez csatlakoztatta.

•	 A digitális optikai kábel használata esetén ellenőrizze a kábel 
megfelelő csatlakozását. Lásd a „Fontos tudnivalók az optikai kábel 
csatlakoztatásához” részt a 11. oldalon. Ha a kábelcsatlakozás 
ellenőrzése után sem hallható hang, próbálja ki a rendszert egy másik 
csatlakozási módszerrel.

•	 A Solo rendszer egyéb csatlakoztatási lehetőségeihez tekintse meg az 
„Alternatív csatlakoztatási lehetőségek” részt a 16. oldalon.
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Alternatív csatlakoztatási lehetőségek

Mikor van szükség alternatív 
csatlakoztatásra?
Előfordulhat, hogy a TV-készüléken nem található hangkimenet, vagy az adott 
hangkimenet csatlakoztatása után a Solo rendszer nem kap hangjelet a TV-
készüléktől. 

Ha nem tudja megszólaltatni a Solo rendszert közvetlenül a TV-készülékhez 
csatlakoztatva, próbálja ki az alábbiakban felsorolt alternatív csatlakoztatási 
lehetőségek valamelyikét.

•	 Ha a TV-készülék nem rendelkezik semmilyen hangkimenettel, vagy nem ad 
hangjelet a Solo rendszernek, lásd a 

„Csatlakoztatás kábel-TV vevő hangkimenetéhez” részt a. oldalon, vagy a 

„Csatlakoztatás a TV fejhallgatókimenetéhez” részt a17. oldalon.

•	 Ha a TV-hez csatlakoztatott DVD-lejátszó nem ad ki hangot, lásd a 

„Több eszköz csatlakoztatása a Solo rendszerhez” részt a 18. oldalon.

Csatlakoztatás kábel-TV vevő 
hangkimenetéhez 
Ha nem szeretné csatlakoztatni a TV-készüléket a rendszerhez, a kábel-TV vevő 
egyik hangkimenetét is csatlakoztathatja a Solo rendszerhez. Ügyeljen arra, 
hogy csak egy hangcsatlakozást hozhat létre.

FIGYELMEZTETÉS: Ha digitális optikai kábellel végzi el a csatlakoztatást, olvassa 
el a „Fontos tudnivalók az optikai kábel csatlakoztatásához” részt a 11. oldalon.

Audio OUT  
Kábel-TV vevő

Audio IN  
Solo rendszer

Csak egy csatlakozást hozzon létre
Vegye le 

a kupakot

VAGY VAGY
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Csatlakoztatás TV fejhallgatókimenetéhez
Ha a TV csak egy fejhallgatóaljzattal rendelkezik, akkor ezt a hangkimenetet egy 
egyik végén kettős RCA, másik végén 3,5 mm-es sztereó kábellel csatlakoztathatja 
a Solo rendszerhez. 

A csatlakoztatás után állítsa a TV hangerejét közel a maximális értékre, és a 
hangerőt a Solo rendszer távvezérlőjével szabályozza.

Audio OUT 
TV fejhallgató vagy más 
hangkimenet

Ehhez a csatlakozáshoz egy 
kettős RCA 3,5 mm-es sztereó 
kábel szükséges (nem tartozék)

Audio IN 
Solo rendszer
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Több eszköz csatlakoztatása a Solo 
rendszerhez
Ha a TV-készülékhez valamilyen eszközt, például egy DVD-lejátszót csatlakoztatott, 
előfordulhat, hogy a TV nem továbbítja a DVD-lejátszóról érkező hangot a TV 
hangkimenetére. A Solo rendszer megoldást kínál erre a problémára. A Solo 
rendszerhez akár három eszközt is csatlakoztathat, különböző típusú hangkábellel. 
Az alábbi ábrán például egy kábel-TV vevő és egy DVD-lejátszó látható a Solo 
rendszerhez csatlakoztatva. 

Megjegyzés: 	Előfordulhat, hogy ez az alternatív csatlakoztatási módszer nem 
működik az Ön eszközével, mert bizonyos eszközök, például 
a kábel-TV/műholdas vevők mindig bekapcsolva maradnak. 
Ha egyszerre több eszközt csatlakoztatott a Solo rendszerhez, 
mindig csak azt az eszközt kapcsolja be, amelyiket használni 
szeretne; a többit kapcsolja ki.

FIGYELMEZTETÉS: Ha digitális optikai kábellel végzi el a csatlakoztatást, olvassa 
el a „Fontos tudnivalók az optikai kábel csatlakoztatásához” részt a 11. oldalon.

Audio IN 
Solo rendszer

Audio OUT 
Kábel-TV vevő

Audio OUT 
DVD-lejátszó
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Használat

Távvezérlő
A Solo TV-hangrendszer a kisméretű távvezérlő segítségével egyszerűen kezelhető. 
Irányítsa a távvezérlőt a rendszer előlapja felé, és nyomja meg a megfelelő gombokat.

A hangrendszer be-ki kapcsolása

A rendszer hangosítása (+)

A rendszer halkítása (-)

A rendszer elnémítása, illetve a hang visszakapcsolása

Rendszer állapotjelző
A rendszer állapotjelző alapján állapítható meg, be van-e kapcsolva a rendszer, 
és hogy a működése során milyen állapotban van.

Rendszer 
állapotjelző

A rendszer állapota:
Nem világít.................................................Rendszer kikapcsolva (készenléti állapotban)
Zölden világít.............................................Bekapcsolva
Zölden villog (gyorsan)..............................A rendszer elnémítva
Zölden villog (nagyon gyorsan)..................Hangerő módosítása
Borostyán színnel világít............................Csökkentett mélyhangzás
Pirosan világít............................................Rendszerhiba – hívja a Bose ügyfélszolgálatát



Használat

20 - Magyar

A mélyhangok csökkentése
A Solo rendszer elhelyezésétől vagy a lejátszott műsorszámtól függően előfordulhat, 
hogy a rendszer a kívánatosnál erősebben szólaltatja meg a mély hangokat.

Csökkentett mélyhangzás kiválasztása

1.	 Irányítsa a távvezérlőt a rendszer felé.

2.	 Nyomja meg és tartsa lenyomva a Némítás gombot  addig amíg az alábbi 
nem történik:

A rendszer elnémítja a hanglejátszást, három csökkenő magasságú (mélyülő) 
hangjelzést ad ki, majd a borostyán színű állapotjelző fény (19. oldal) 
háromszor felvillan. A hangerő visszatér, és az állapotjelző fény folyamatos 
borostyán színnel világít.

3.	 Engedje fel a Némítás gombot.

Visszatérés a normál mélyhang-beállításhoz

1.	 Irányítsa a távvezérlőt a rendszer felé.

2.	 Nyomja meg és tartsa lenyomva a Némítás gombot  addig amíg az alábbi 
nem történik:

A rendszer elnémítja a hanglejátszást, három emelkedő magasságú 
(magasodó) hangjelzést ad ki, majd a zöld színű állapotjelző fény (19. oldal) 
háromszor felvillan. A hangerő visszatér, és az állapotjelző fény folyamatos zöld 
színnel világít.

3.	 Engedje fel a Némítás gombot.

Univerzális távvezérlő (opcionális)
A Bose-tól beszerezhető univerzális távvezérlővel nemcsak ezt a rendszert, hanem 
a TV-készülékét és a hozzá csatlakoztatott egyéb eszközöket is vezérelheti. További 
tájékoztatásért forduljon a Bose Corporation céghez vagy a helyi forgalmazóhoz. 
Nézze meg a dobozban található címlistát.

Harmadik fél távvezérlőjének használata
Harmadik fél távvezérlője, például a dekóderhez kapott távvezérlő is 
beprogramozható a Solo rendszer vezérlésére.

Állítsa be a dekóderhez kapott távvezérlőt a használati útmutatója alapján 
TV vezérlésére. Amikor meg kell adnia az eszközkódot, keresse meg a Bose 
rendszerhez tartozó kódot a távvezérlőhöz mellékelt használati útmutatóban. 
A beprogramozott távvezérlőnek képesnek kell lennie az olyan alapvető funkciók 
vezérlésére, mint a be-ki kapcsolás és a hangerő-szabályozás.
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Ápolás és karbantartás

Hibaelhárítás
Probléma Teendő
A TV alapja 
nem fér rá a 
rendszer tetejére.

•	 Máshová helyezze a hangrendszert, például egy nyitott polcra a TV alatt. 
•	 Ha lehetséges, szerelje fel a TV-t a falra a hangrendszer felett.

A rendszer nem 
kapcsol be

•	 Ellenőrizze, hogy a hálózati csatlakozózsinór mindkét vége megfelelően 
csatlakozik-e.

•	 Ellenőrizze, hogy a hálózati csatlakozózsinór működő elektromos hálózati 
aljzathoz csatlakozik-e. Ha a hálózati aljzathoz egy kapcsoló tartozik, 
ellenőrizze, hogy a kapcsoló bekapcsolt állásban van-e, vagy próbálja ki 
az aljzatot egy lámpával.

•	 Indítsa újra a rendszert: húzza ki a hálózati csatlakozózsinórt legalább 
egy percre. Dugja be újra a hálózati csatlakozózsinórt, és figyelje, hogy a 
rendszer két hangjelzéssel nyugtázza-e a bekapcsolást.

Nincs hang. •	 Ellenőrizze, hogy a hangrendszer be van-e kapcsolva, és világít-e a 
működésjelző (folyamatos zöld fénnyel). 

•	 Ellenőrizze, nincs-e elnémítva a hangrendszer. 
•	 Növelje a hangerőt. 
•	 Ellenőrizze, jól van-e csatlakoztatva a hangkábel, és erősítse meg a 

csatlakozást a hangrendszeren és a TV-n. 
•	 Ellenőrizze, be van-e kapcsolva a TV, és a megfelelő bemenet van-e 

beállítva rajta. 
•	 Ha digitális hangcsatlakozást használ, ellenőrizze, hogy a digitális 

hangkimenetet nem tiltotta-e le a TV-n. Információkat a TV-készülék 
használati útmutatójában talál.

•	 Ha digitális hangcsatlakoztatásra nincs mód, használjon analóg sztereó 
hangcsatlakoztatást. 

•	 Ha a hangrendszer VARIABLE (VAR) feliratú TV-kimenethez csatlakozik, 
akkor győződjön meg róla, hogy a TV belső hangszórói ki vannak 
kapcsolva, és a TV nincs lehalkítva vagy elnémítva.

•	 A hallgatni kívánt hangforrás kivételével a Solo rendszerhez csatlakoztatott 
összes eszközt kapcsolja ki.

A távvezérlő 
nem működik, 
vagy akadozik 
a működése.

•	 Ellenőrizze, hogy az elem jól van-e behelyezve, és nem kell-e kicserélni. 
Lásd a „Távvezérlő elemének cseréje” részt a 22. oldalon. 

•	 Gombnyomáskor a hangrendszer felé irányítsa a távvezérlőt. 
•	 Ellenőrizze, felvillan-e a hangrendszer állapotjelzője, amikor megnyomja a 

távvezérlő hangerő- vagy némítógombját.
A hang túl erősen 
szól, túl sok 
a mélyhang

•	 A mélyhang-beállítás segítségével csökkentse a mélyhangok mennyiségét. 
Lásd a „A mélyhangok csökkentése” részt a 20. oldalon.

•	 Módosítsa a rendszer helyzetét vagy irányát. Bizonyos helyzetekben 
előfordulhat, hogy a rendszer több mélyhangot ad ki. Lásd az Irányelvek 
az elhelyezéshez részt a 7. oldalon.

A hang torz. •	 Ellenőrizze, megfelelően csatlakozik-e a kábel a Solo rendszerhez és 
a TV-hez. 

•	 Ha a hangrendszer VARIABLE (VAR) feliratú TV-kimenethez csatlakozik, 
akkor csökkentse a TV hangerejét.

•	 A TV megkerülésével csatlakoztassa a rendszert közvetlenül a 
hangforráshoz az Alternatív csatlakoztatási módszerek valamelyikével 
(16. oldal).

A hang a 
TV‑ből hallható.

•	 Kapcsolja ki a TV belső hangszóróit. 
•	 Állítsa be a TV hangerejét.

A rendszer 
állapotjelzője 
pirosan világít.

•	 Rendszerhiba. Hívja a Bose ügyfélszolgálatát.
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A távvezérlő elemének cseréje
Ha a távvezérlő nem működik, vagy már csak kis távolságból használható, akkor ki 
kell cserélni az elemét.

FIGYELEM: Az elemet (vagy elemeket) tartsa távol a gyermekektől. Az elem 
helytelen használata tüzet vagy kémiai égést okozhat. Az elemet ne szedje szét, 
ne hevítse 100 C fölé és ne próbálja meg elégetni. A használt elemet azonnal 
kezelje hulladékként. Elemcseréhez kizárólag megfelelő típusú és modellszámú 
elemet használjon.

1.	 Egy pénzérme segítségével kissé forgassa el az elemfedelet az óramutató 
járásával ellentétes irányba.

2.	 Vegye le a fedelet, és helyezzen be új elemet (CR2032 vagy DL2032 típusút) 
sima oldalával felfelé, ahol a plusz (+) jel látható.

3.	 Helyezze vissza az elemfedelet, és az óramutató járásával egyező irányba 
forgatva pattintsa vissza a helyére.

Tisztítás
•	 A hangszóró felületét puha, száraz kendővel tisztítsa.
•	 Ne használjon sprayt a hangszóró közelében. Ne használjon hígítót, vegyszert vagy 

olyan tisztítószert, amely alkoholt, ammóniát vagy maró hatású összetevőt tartalmaz.
•	 Ügyeljen arra, hogy ne kerülhessen folyadék a rendszer nyílásaiba.
•	 A hangszóró rácspaneljei nem igényelnek speciális ápolást, de ha szükséges, 

kefefejet használva óvatosan kiporszívózhatja őket.
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Ügyfélszolgálat
Ha a probléma megoldásához további segítségre van szüksége, forduljon a Bose 
ügyfélszolgálatához. Az ehhez szükséges információkat a Solo TV-hangrendszerhez 
mellékelt lapon találja.

Csak USA: hívja a 800-901-0472 számot.

Korlátozott garancia
A Bose® Solo TV-hangrendszerre korlátozott garancia vonatkozik. A korlátozott 
garancia részletes leírását megtalálhatja a termékhez kapott termékregisztrációs 
lapon. A regisztrálás lépéseit ez a regisztrációs kártya tartalmazza. A regisztráció 
elmulasztása nem befolyásolja a korlátozott garanciára való jogosultságát.

Műszaki adatok
Áramellátási paraméterek

100–240 V  50/60 Hz, 50 W

Méretek

527 mm (szé.) x 311 mm (mé.) x 76 mm (ma.)

Tömeg

4,6 kg
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

Przeczytaj ten podręcznik
Należy uważnie przeczytać zalecenia zamieszczone w tym podręczniku użytkownika. Ułatwią one prawidłowe 
konfigurowanie, obsługę i optymalne wykorzystanie systemu. Podręcznik użytkownika należy zachować w celu 
ponownego wykorzystania.
Wszystkie produkty firmy Bose muszą być używane zgodnie z przepisami lokalnymi, krajowymi i federalnymi.

Symbol błyskawicy ze strzałką w trójkącie równobocznym ostrzega użytkownika o zagrożeniach 
związanych z obecnością w obudowie nieizolowanych podzespołów pod napięciem, którego wartość może 
być przyczyną porażenia prądem elektrycznym.
Symbol wykrzyknika w trójkącie równobocznym, umieszczony na urządzeniu, wskazuje użytkownikowi 
ważne instrukcje dotyczące obsługi i konserwacji, zamieszczone w tym podręczniku.

OSTRZEŻENIE: Produkt zawiera elementy magnetyczne. Wszelkie wątpliwości dotyczące wpływu tych 
elementów na funkcjonowanie implantów medycznych należy skonsultować z lekarzem.

OSTRZEŻENIE: Urządzenie zawiera małe części mogące spowodować zadławienie się. Nie jest ono 
odpowiednie dla dzieci poniżej 3 lat.

OSTRZEŻENIE:
•	 Nie należy ustawiać urządzenia w niestabilnym miejscu. Urządzenie może spaść, powodując poważne 

obrażenia lub śmierć. Wielu obrażeń, szczególnie u dzieci, można uniknąć stosując proste środki 
bezpieczeństwa:

•	 Należy używać szafek lub stojaków zalecanych przez producenta urządzenia.
•	 Należy korzystać tylko z mebli, na których można bezpiecznie ustawić urządzenie.
•	 Należy upewnić się, że urządzenie nie wystaje poza krawędź mebla, na którym jest ustawione.
•	 Nie należy ustawiać urządzenia na wysokim meblu (na przykład kredensie lub półce na książki) 

bez odpowiedniego przymocowania mebla i urządzenia do odpowiedniego wspornika.
•	 Nie należy stawiać urządzenia na tkaninach ani innych materiałach znajdujących się między 

urządzeniem a meblem.
•	 Należy poinstruować dzieci o niebezpieczeństwach związanych ze wspinaniem się na meble w celu 

sięgnięcia do urządzenia lub jego elementów sterujących.
•	 W przypadku braku umiejętności wymaganych w celu bezpiecznego zamocowania telewizora lub instalacji 

tego produktu należy skontaktować się z wykwalifikowanym instalatorem w celu uzyskania pomocy.

OSTRZEŻENIE: Dopuszczenie do pchania, ciągnięcia lub wchodzenia przez dzieci na telewizor 
podłączony do tego urządzenia może doprowadzić do jego przewrócenia i spowodować obrażenia ciała 
lub śmierć. Aby zapewnić dodatkowe bezpieczeństwo i stabilność, należy przymocować telewizor przy 
użyciu odpowiedniego urządzenia zapobiegającego przewróceniu.

OSTRZEŻENIE: 
•	 Aby ograniczyć ryzyko pożaru i porażenia prądem elektrycznym, należy chronić urządzenie przed 

deszczem i wilgocią.
•	 Nie należy narażać urządzenia na zachlapanie ani umieszczać w jego pobliżu naczyń wypełnionych 

płynami, takich jak wazony. Podobnie jak w przypadku innych urządzeń elektronicznych, należy 
zachować ostrożność, aby nie dopuścić do przedostania się rozlanych płynów do wnętrza urządzenia. 
Płyny mogą spowodować awarię i/lub zagrożenie pożarowe.

•	 Na urządzeniu lub w jego pobliżu nie należy umieszczać źródeł otwartego ognia, np. zapalonych świec.
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OSTRZEŻENIE: 
•	 Baterie pilota zdalnego sterowania należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 

Nieprawidłowe obchodzenie się z bateriami może być przyczyną pożaru lub oparzenia chemicznego. 
Nie wolno ładować, demontować, ogrzewać do temperatury wyższej niż 100ºC lub spalać baterii. Zużyte 
baterie należy jak najszybciej zutylizować. Wymieniając baterie, należy korzystać wyłącznie z produktów 
oznaczonych odpowiednim numerem typu i modelu. 

•	 Nie połykać baterii – ryzyko oparzenia chemicznego. Pilot zdalnego zasilania dostarczony do tego 
produktu zawiera baterię pastylkową/guzikową. Połknięcie baterii pastylkowej/guzikowej może w ciągu 
zaledwie 2 godzin spowodować poważne wewnętrzne oparzenia, które mogą prowadzić do śmierci. 
Zarówno nowe, jak i zużyte baterie należy przechowywać poza zasięgiem dzieci. Jeżel zasobnik na 
baterie nie zamyka się szczelnie, należy zaprzestać używania urządzenia i umieścić je poza zasięgiem 
dzieci. Jeżeli występuje podejrzenie połknięcia baterii lub umieszczenia jej w jakiejkolwiek części ciała, 
należy bezzwłocznie zasięgnąć porady lekarskiej.

•	 Niewłaściwa instalacja baterii grozi wybuchem. Wymieniając baterie, należy korzystać wyłącznie 
z zatwierdzonych (np. z certyfikatem UL) baterii litowych CR2032 lub DL2032 3 V.

PRZESTROGA: Nie należy modyfikować systemu lub akcesoriów. Modyfikacje wprowadzane bez 
upoważnienia mogą niekorzystnie wpłynąć na bezpieczeństwo, zgodność z przepisami i wydajność 
systemu oraz spowodować unieważnienie gwarancji.

Uwagi:
•	 Jeżeli urządzenie jest wyłączane przez wyjęcie wtyczki przewodu zasilającego lub przedłużacza z gniazda 

sieciowego, należy zapewnić możliwość swobodnego korzystania z tego elementu wyposażenia.
•	 To urządzenie musi być używane wewnątrz pomieszczeń. Nie zostało zaprojektowane z myślą o używaniu na 

zewnątrz, w pojazdach ani na łodziach, jak również nie zostało pod tym względem przetestowane.
•	 Etykieta jest umieszczona na dolnym lub tylnym panelu obudowy.

Zużyte akumulatory i baterie należy usuwać w odpowiedni 
sposób, zgodnie z lokalnymi przepisami. 
Nie spalać.

To urządzenie jest zgodne ze wszystkimi obowiązującymi wymogami dyrektyw UE. Pełna treść 
Deklaracji zgodności jest dostępna w witrynie www.Bose.com/compliance.

Nazwy i zawartość toksycznych lub szkodliwych substancji albo pierwiastków

Nazwa części
Toksyczne lub szkodliwe substancje albo pierwiastki

Ołów 
(Pb) Rtęć (Hg) Kadm (Cd) Sześciowartościowy 

chrom (Cr(VI))
Polibromowany 

bifenyl (PBB)
Polibromowany 

difenyloeter (PBDE)
Polichlorowane 
bifenyle (PCB) X 0 0 0 0 0

Części metalowe X 0 0 0 0 0
Części z tworzyw 
sztucznych 0 0 0 0 0 0

Głośniki X 0 0 0 0 0
Kable X 0 0 0 0 0
0: Wskazuje, że dana substancja toksyczna lub szkodliwa, która jest zawarta we wszystkich homogenicznych materiałach dla tej 
części, nie przekracza limitu określonego w normie SJ/T 11363-2006. 
X: Wskazuje, że dana substancja toksyczna lub szkodliwa, która jest zawarta w co najmniej jednym z homogenicznych materiałów 
użytych dla tej części, przekracza limit określony w normie SJ/T 11363-2006.
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Ważne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa
1.	 Należy przeczytać podręcznik.
2.	 Należy zachować instrukcje.
3.	 Należy stosować się do wszystkich ostrzeżeń.
4.	 Należy postępować zgodnie z instrukcjami.
5.	 Nie należy korzystać z tego urządzenia w pobliżu wody.
6.	 Urządzenie należy czyścić wyłącznie przy użyciu suchej ściereczki.
7.	 Nie wolno blokować otworów wentylacyjnych. Urządzenie należy zainstalować zgodnie z zaleceniami 

producenta.
8.	 Nie wolno instalować urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, przewody kominowe, piece lub 

inne urządzenia (na przykład wzmacniacze) wydzielające ciepło.
9.	 Należy chronić przewód zasilający przed uszkodzeniem lub deformacją, zwłaszcza wtyczki, gniazda i złącza 

zainstalowane w urządzeniach.
10.	 Należy korzystać wyłącznie z dodatków/akcesoriów zalecanych przez producenta.
11.	 Urządzenie należy odłączyć od sieci zasilającej podczas burzy z wyładowaniami atmosferycznymi lub 

wówczas, gdy nie jest używane przez dłuższy czas.
12.	 Wykonanie wszystkich prac serwisowych należy zlecić wykwalifikowanemu personelowi. Wykonanie 

prac serwisowych jest konieczne w przypadku uszkodzenia urządzenia, na przykład w następujących 
okolicznościach: uszkodzenie przewodu zasilającego lub wtyczki, przedostanie się cieczy lub przedmiotów 
do wnętrza urządzenia, narażenie urządzenia na oddziaływanie deszczu lub wilgoci, nieprawidłowe 
funkcjonowanie lub upadek urządzenia.

UWAGA: Urządzenie zostało przetestowane oraz potwierdzona została jego zgodność z wymaganiami 
dla urządzeń cyfrowych Klasy B, wynikającymi z Części 15 Przepisów FCC. Wymagania te określono w celu 
zapewnienia ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami działania instalacji w budynkach mieszkalnych. Urządzenie 
wytwarza oraz wykorzystuje energię promieniowania o częstotliwościach radiowych i może powodować zakłócenia 
komunikacji radiowej, jeżeli nie jest zainstalowane i użytkowane zgodnie z zaleceniami producenta. Co więcej, 
nie można zagwarantować, że działanie niektórych instalacji nie będzie zakłócane. Jeżeli urządzenie zakłóca 
odbiór radiowy lub telewizyjny, co można sprawdzić, wyłączając je i ponownie włączając, zakłócenia tego typu 
można eliminować, korzystając z jednej z następujących metod:
•	 Zmiana ustawienia lub lokalizacji anteny odbiorczej.
•	 Zwiększenie odległości pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem.
•	 Podłączenie urządzenia do gniazda sieciowego w innym obwodzie niż odbiornik.
•	 Skonsultowanie się z dystrybutorem lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania 

pomocy technicznej.
Zmiany lub modyfikacje, które nie zostały oficjalnie zatwierdzone przez firmę Bose Corporation mogą być 
przyczyną anulowania autoryzacji użytkownika do korzystania z tego wyposażenia.
Produkt zgodny z zobowiązującymi na obszarze Kanady specyfikacjami urządzeń klasy B, określonymi przez 
normę ICES-003.

Prosimy wpisać i zachować następujące informacje

Numer seryjny i numer modelu można znaleźć na panelu dolnym.

Numer seryjny:__________________________________________________________________

Numer modelu: _________________________________________________________________

Data zakupu: ___________________________________________________________________

Zalecamy przechowywanie paragonu sprzedaży wraz z instrukcją obsługi.

Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories. Dolby oraz symbol podwójnego D są 
zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Dolby Laboratories.

©2013 Bose Corporation. Żadnej części tej publikacji nie wolno powielać, modyfikować, rozpowszechniać ani 
wykorzystywać w inny sposób bez uprzedniego uzyskania pisemnego zezwolenia.
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Wprowadzenie

Dziękujemy…
Dziękujemy za wybranie telewizyjnego systemu dźwiękowego Bose® Solo. Ten 
stylowy i dyskretny system głośników został zaprojektowany w celu umieszczenia 
pod większością telewizorów o maksymalnej przekątnej 32 cale i wielu odbiorników 
o maksymalnej przekątnej 42 cale. System zapewnia doskonałą skuteczność 
akustyczność i umożliwi optymalne korzystaniez telewizora.

Rozpakowywanie
Ostrożnie rozpakuj opakowanie i upewnij się, że zawiera wszystkie elementy 
przedstawione poniżej:

Telewizyjny system dźwiękowy Bose Solo Pilot

Przewód zasilający 
(Zestaw zawiera przewód 
zasilający odpowiedni dla 
danego regionu.)

Optyczny cyfrowy 
kabel audio

Koncentryczny cyfrowy 
kabel audio

Analogowy stereofoniczny 
kabel audio

Jeżeli któryś z elementów wydaje się uszkodzony, nie należy próbować go używać. 
Należy niezwłocznie powiadomić autoryzowanego dystrybutora produktów firmy 
Bose lub zadzwonić do Działu Obsługi Klientów firmy Bose. Należy skorzystać 
z listy adresów dostarczonej w opakowaniu z systemem.

Opakowanie należy zachować. Zapewnia ono najbezpieczniejszy sposób 
transportowania lub przechowywania produktu.
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Instalacja systemu

Krok 1: Ustaw system
A.	 Przesuń telewizor i odwróć go, aby 

uzyskać dostęp do panelu połączeń. 

B.	 Umieść system Solo w miejscu, 
w którym znajdował się telewizor.

Zalecenia dotyczące rozmieszczenia:
•	 System Bose Solo został zaprojektowany 

tak, aby mógł być ustawiany pod 
telewizorami o maksymalnej wadze 
18 kg, których podstawa ma maksymalną 
szerokość 508 mm (20") i głębokość 
260 mm (10¼"). Wymagania te spełnia 
wiele telewizorów o przekątnej 42" 
większość telewizorów o przekątnej 32" lub mniejszej.

•	 Podstawa telewizora powinna zostać wyśrodkowana na górze systemu i nie 
może wystawać poza jego krawędzie.

•	 Jeśli podstawa telewizora jest zbyt duża i nie mieści się na górze systemu, 
należy umieścić system dźwiękowy w innym miejscu, takim jak otwarta półka 
pod telewizorem. System musi jednak znajdować się w pobliżu telewizora, 
aby umożliwić podłączenie kabla audio. Telewizor można także zamontować na 
ścianie nad systemem.

•	 Jeśli system dźwiękowy jest umieszczany w szafce lub na półce, należy umieścić 
przedni panel systemu jak najbliżej przedniej krawędzi półki, aby zapewnić 
optymalną jakość dźwięku.

Uwaga: 	 Ustawienie systemu w rogu, w szafce lub na półce może być przyczyną 
nieprawidłowego odtwarzania wysokich lub niskich tonów przez system 
audio. Aby zmniejszyć głośność niskich tonów, przeczytaj rozdział 
„Zmniejszanie głośności niskich tonów” na stronie 20.

PRZESTROGI:
•	 Na tym systemie NIE NALEŻY umieszczać żadnych telewizorów z kineskopem. 

System nie został zaprojektowany do użytku z telewizorami tego typu.
•	 Zwisanie podstawy telewizora nad dowolną krawędzią tego systemu głośników 

grozi przewróceniem telewizora, co może spowodować obrażenia ciała.
•	 Jeśli system dźwiękowy jest umieszczany przy ścianie, należy zapewnić co 

najmniej 2,5 cm odstępu między ścianą a tylnim panelem systemu. 
•	 Niezależnie od umieszczenia tego produktu należy upewnić się, że otwory 

wentylacyjne na panelu tylnim nie są zablokowane.
•	 Jeśli telewizor został dostarczony z urządzeniem zapobiegającym przewróceniu, 

należy zainstalować je zgodnie z instrukcjami producentami i wyregulować 
odpowiednio linkę po umieszczeniu telewizora na górze systemu. Instalacja 
urządzenia zapobiegającego przewróceniu jest zalecana w przypadku użycia 
telewizora z tym produktem. Jeśli telewizor nie został dostarczony z urządzeniem 
zapobiegającym przewróceniu, można je zakupić w większości sklepów 
z telewizorami.

A

B
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Krok 2: Podłącz system Solo do sieci zasilającej
A.	 Podłącz jeden koniec przewodu zasilającego do złącza wejściowego zasilania 

prądem zmiennym. 

B.	 Podłącz drugi koniec przewodu do gniazda sieciowego. 

Po upływie chwili od momentu podłączenia zasilania system wygeneruje dwa 
dźwięki wskazujące gotowość do użycia.

Złącze zasilania sieciowego

100–240 V   
50/60 Hz  

50 W

Uwaga: 	 Firma Bose zaleca korzystanie z zatwierdzonych zabezpieczeń 
przeciwprzepięciowych w przypadku wszystkich urządzeń elektrycznych. 
Zmiany i gwałtowne skoki napięcia mogą być przyczyną uszkodzenia 
elektronicznych podzespołów każdego systemu.
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Krok 3: Wybierz typ kabla audio, którego należy użyć
Na tylnym panelu telewizora odszukaj jedno z następujących złączy wyjściowych 
audio i zlokalizuj kabel dla złącza, którego chcesz użyć. Zobacz schemat 
rozpakowania na strona 6.

Zdejmij nasadkę

Optyczne audio cyfrowe
•	 Cyfrowe połączenie 

audio, które przekazuje 
dane cyfrowe przez 
światłowodowy kabel 
optyczny.

•	 Użyj tego połączenia, 
jeśli jest dostępne, 
aby uzyskać najlepszą 
jakość dźwięku.

Koncentryczne audio 
cyfrowe
•	 Cyfrowe połączenie 

audio, które przekazuje 
dane cyfrowe przez 
kabel koncentryczny 
75 omów.

•	 Użyj tego połączenia, 
jeśli wyjście optyczne 
nie jest dostępne.

Analogowe audio stereo
•	 Najpopularniejszy 

typ połączenia audio, 
w przypadku którego 
kanały lewy i prawy są 
podłączane oddzielnie.

•	 Użyj tego połączenia, 
jeśli cyfrowe wyjścia 
audio nie są dostępne.

Wybierz tylko jedno złącze 
wyjścia audio (Audio OUT)

LUBLUB

Porada: 	 Jeżeli telewizor nie ma wyjść audio, można użyć wyjść audio innego 
urządzenia. Na przykład, jeżeli kabel lub dekoder telewizji kablowej 
jest podłączony do telewizora, można podłączyć wyjścia audio 
tego urządzenia do systemu Solo. Przeczytaj rozdział „Połączenia 
alternatywne” na stronie 16, w którym omówiono inne metody 
podłączania telewizyjnego systemu dźwiękowego Solo.
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Krok 4: Podłącz kabel audio do systemu Solo
Porada: 	 Jeżeli wybrano optyczny cyfrowy kabel audio, przeczytaj rozdział „Ważne 

zalecenia dotyczące podłączania kabla optycznego” na stronie 11.

A.	 Podłącz jeden koniec wybranego kabla audio do odpowiedniego złącza 
wejścia audio (Audio IN) systemu Solo.

LUB LUB

Wejście audio (Audio IN) 
systemu Solo

Dokonaj tylko jednego połączenia 

Zdejmij nasadkę

B.	 Jeśli chcesz, możesz wsunąć kabel za wbudowany zaczep na kable

(kabel optyczny pokazano tylko jako przykład).

Zaczep na kable

Złącza wejścia audio (Audio IN)
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Ważne zalecenia dotyczące podłączania kabla 
optycznego

1.	 Usuń ochronne nakładki z obu końców kabla.

2.	 Przytrzymaj wtyczkę kabla optycznego tak, jak pokazano . Dopasuj 
wtyczkę do złącza optycznego i włóż ją ostrożnie .

Uwaga: 	 Złącze jest wyposażone w drzwiczki na zawiasach, które otworzą 
się podczas wkładania wtyczki.

PRZESTROGA: Wkładanie wtyczki w złym ustawieniu może uszkodzić 
wtyczkę lub złącze.

3.	 Zdecydowanie wciśnij wtyczkę do złącza, tak aby została zablokowana 
w odpowiednim położeniu. 

Drzwiczki na 
zawiasach

Zdejmij nasadkę
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Krok 5: Podłącz drugi koniec kabla audio do 
telewizora
A.	 Odszukaj złącza wyjścia audio (Audio OUT) telewizora. 

B.	 Podłącz drugi koniec kabla audio do odpowiedniego złącza wyjścia audio 
(Audio OUT).

PRZESTROGA: Jeżeli używany jest optyczny cyfrowy kabel audio, przytrzymaj 
wtyczkę w orientacji odpowiedniej dla złącza wejścia audio (Audio OUT) telewizora. 
Konieczne może być obrócenie wtyczki i ustawienie jej inaczej niż w przypadku 
systemu Solo.

Optyczny kabel audio pokazano 
tylko jako przykład

Wyjście audio (Audio OUT) telewizora
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Krok 6: Umieść telewizor na systemie Solo
Umieść telewizor na systemie Solo, upewniając się, że podstawa telewizora jest 
wyśrodkowana na systemie. Patrz sekcja „Zalecenia dotyczące rozmieszczenia” 
na stronie 7.

PRZESTROGA: Podstawę telewizora należy wyśrodkować na górze tego produktu.

PRZESTROGI:
•	 Na tym systemie NIE NALEŻY umieszczać żadnych telewizorów z kineskopem. 

System nie został zaprojektowany do użytku z telewizorami tego typu.
•	 Zwisanie podstawy telewizora nad dowolną krawędzią tego systemu głośników 

grozi przewróceniem telewizora, co może spowodować obrażenia ciała.
•	 Jeśli system dźwiękowy jest umieszczany przy ścianie, należy zapewnić co 

najmniej 2,5 cm odstępu między ścianą a tylnim panelem systemu.
•	 Jeśli telewizor został dostarczony z urządzeniem zapobiegającym przewróceniu, 

należy zainstalować je zgodnie z instrukcjami producentami i wyregulować 
odpowiednio linkę po umieszczeniu telewizora na górze systemu. Instalacja 
urządzenia zapobiegającego przewróceniu jest zalecana w przypadku użycia 
telewizora z tym produktem. Jeśli telewizor nie został dostarczony z urządzeniem 
zapobiegającym przewróceniu, można je zakupić w większości sklepów 
z telewizorami.
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Krok 7: Sprawdź ustawienia telewizora
Aby można było cieszyć się pełnią dźwięku telewizyjnego przez telewizyjny system 
dźwiękowy Solo, wewnętrzne głośniki telewizora powinny być wyłączone. Należy 
również upewnić się, że niektóre ustawienia audio nie blokują sygnału wyjścia audio.

Uwaga: 	 Skorzystaj z podręcznika użytkownika telewizora, aby uzyskać informacje 
dotyczące korzystania z menu i zmiany ustawień telewizora. Producenci 
zazwyczaj udostępniają podręczniki użytkownika w swoich witrynach 
sieci Web.

A.	 Włącz odbiornik TV.

B.	 Przejdź do menu telewizora i wybierz pozycję Audio, Sound (Dźwięk) 
lub Speaker Settings (Ustawienia głośników).

C.	 Odszukaj element menu umożliwiający wyłączenie głośników telewizora. 
Ten element menu może mieć nazwę taką jak Wł./wył. głośniki.

Jeśli ustawienie umożliwiające wyłączenie głośników telewizora jest 
niedostępne, ustaw najniższy poziom głośności telewizora.

D.	 Jeżeli używany jest optyczny lub koncentryczny cyfrowy kabel audio, odszukaj 
element menu w ustawieniach audio, który może wpływać na cyfrowe wyjście 
audio. Można również wybrać wyjście cyfrowe, które ma być używane.

E.	 Odszukaj ustawienie umożliwiające wybór typu wyjścia audio, takie jak 
wyjście Stereo lub Audio 5.1 kanałów. Konieczne może być wybranie takiego 
ustawienia w celu włączenia wyjścia audio.
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Krok 8: Sprawdź dźwięk
A.	 Naciśnij przycisk zasilania na pilocie zdalnego sterowania systemu Solo. 

Upewnij się, że zielony wskaźnik stanu systemu jest włączony.

Wskaźnik stanu systemu

B.	 Upewnij się, że telewizor jest włączony.

C.	 Sprawdź, czy dźwięk jest odtwarzany przez głośniki systemu Solo.

Porada: 	 Aby potwierdzić, że głośniki telewizora są wyłączone, naciśnij przycisk 
Mute na pilocie systemu Solo i sprawdź, czy telewizor nie emituje 
dźwięku. Zielony wskaźnik stanu systemu na przednim panelu miga po 
wyciszeniu dźwięku.

Uwaga: 	 Zależnie od lokalizacji systemu Solo i odtwarzanego programu wysokie 
lub niskie tony mogą być odtwarzane nieprawidłowo. Aby zmniejszyć 
głośność niskich tonów dla wyjścia audio, przeczytaj rozdział 
„Zmniejszanie głośności niskich tonów” na stronie 20.

Jeżeli dźwięk nie jest odtwarzany przez głośnik systemu Solo:

•	 Upewnij się, że system Solo został włączony. Zielony wskaźnik stanu 
systemu (strona 19) na panelu przednim powinien być włączony.

•	 Korzystając z pilota systemu Solo, zwiększ głośność.

•	 Upewnij się, że kabel audio jest podłączony do złącza telewizora 
oznaczonego etykietą Audio Output lub Audio OUT, a nie Audio Input lub 
Audio IN.

•	 Jeśli używany jest optyczny cyfrowy kabel audio, upewnij się, że jest 
prawidłowo podłączony. Przeczytaj rozdział „Ważne zalecenia dotyczące 
podłączania kabla optycznego” na stronie 11. Jeżeli dźwięk wciąż nie jest 
odtwarzany po sprawdzeniu instalacji kabli, spróbuj użyć innego złącza audio.

•	 Przeczytaj rozdział „Połączenia alternatywne” na stronie 16, w którym 
omówiono inne metody podłączania systemu Solo.
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Połączenia alternatywne

Kiedy należy użyć alternatywnego połączenia
W niektórych sytuacjach telewizor nie ma wyjść audio lub po podłączeniu jednego 
z wyjść audio do systemu Solo telewizor nie przekazuje audio do systemu Solo.

Jeżeli występują problemy z odtwarzaniem dźwięku przy użyciu systemu Solo 
podłączonego bezpośrednio do telewizora, użyteczne mogą być schematy 
połączeń alternatywnych.

•	 Jeżeli telewizor nie ma złączy wyjść audio lub nie przekazuje audio do 
systemu Solo, przeczytaj rozdział 

„Podłączanie do wyjścia audio dekodera telewizji kablowej poniżej lub 

„Podłączanie do wyjścia słuchawek telewizora” na stronie 17

•	 W przypadku braku dźwięku z odtwarzacza DVD podłączonego do 
telewizora, przeczytaj rozdział 

„Podłączanie kilku urządzeń do systemu Solo” na stronie 18.

Podłączanie do wyjścia audio dekodera 
telewizji kablowej 
Zamiast podłączania telewizora do systemu można podłączyć jedno z wyjść dekodera 
telewizji kablowej do systemu Solo. Należy używać tylko jednego złącza audio.

PRZESTROGA: Jeżeli wybrano złącze optycznego cyfrowego kabla audio, 
przeczytaj rozdział „Ważne zalecenia dotyczące podłączania kabla optycznego” 
na stronie 11.

Audio OUT  
Dekoder telewizji kablowej

Audio IN  
System Solo

Dokonaj tylko jednego połączenia Zdejmij 
nasadkę

LUB LUB
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Podłączanie do wyjścia słuchawek telewizora
Jeżeli telewizor jest wyposażony tylko w złącze słuchawek, można podłączyć to 
wyjście audio do systemu Solo przy użyciu kabla z dwoma wtykami RCA i wtykiem 
stereofonicznym 3,5 mm.

Po podłączeniu tego złącza zwiększ głośność telewizora prawie do maksimum 
i reguluj głośność pilotem systemu Solo.

Audio OUT 
Wyjście słuchawek telewizora lub 
inne regulowane wyjście audio

To połączenie wymaga kabla z dwoma 
wtykami RCA i stykiem stereofonicznym 
3,5 mm (nieuwzględniony w zestawie).

Audio IN 
System Solo
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Podłączanie kilku urządzeń do 
systemu Solo
Jeżeli urządzenie takie jak odtwarzacz DVD jest podłączone do telewizora, 
audio może nie być przekazywane z odtwarzacza DVD do wyjścia audio telewizora. 
System Solo umożliwia rozwiązanie tego problemu. Można podłączyć maksymalnie 
trzy urządzenia do systemu Solo przy użyciu różnych kabli audio. Na przykład na 
poniższym rysunku przedstawiono dekoder telewizji kablowej i odtwarzacz DVD 
podłączony do systemu Solo. 

Uwaga: 	 Ten schemat połączeń alternatywnych może nie działać w przypadku 
wyposażenia domowego, ponieważ niektóre urządzenia, takie jak 
dekodery telewizji kablowej/satelitarnej, są zawsze włączone. Gdy kilka 
urządzeń jest podłączonych do systemu Solo, należy włączyć tylko 
urządzenie, które będzie używane, i wyłączyć pozostałe urządzenia.

PRZESTROGA: Jeżeli wybrano złącze optycznego cyfrowego kabla audio, 
przeczytaj rozdział „Ważne zalecenia dotyczące podłączania kabla optycznego” 
na stronie 11.

Audio IN 
System Solo

Audio OUT 
Dekoder telewizji kablowej

Audio OUT 
Odtwarzacz DVD



Polski - 19

Obsługa

Pilot zdalnego sterowania
Telewizyjny system dźwiękowy Solo można obsługiwać w łatwy sposób przy 
użyciu małego pilota zdalnego sterowania. Wystarczy skierować pilota zdalnego 
sterowania w stronę systemu i nacisnąć przyciski.

Włączenie lub wyłączenie systemu dźwiękowego

Zwiększenie (+) poziomu głośności systemu

Zmniejszenie (–) poziomu głośności systemu

Wyciszenie lub anulowanie wyciszenia dźwięku odtwarzanego 
przez systemu

Wskaźnik stanu systemu
Wskaźnik stanu systemu informuje, czy system jest włączony, a także przedstawia 
stan systemu podczas pracy.

Wskaźnik 
stanu systemu

Stan systemu:
Wył....................................................... System jest wyłączony (tryb gotowości)
Włączona (zielona)............................... System jest włączony
Miga szybko (zielony).......................... Włączono wyciszenie systemu
Miga bardzo szybko (zielony).............. Trwa regulacja poziomu głośności
Bursztynowy włączony na stałe........... Zmniejszona głośność niskich tonów
Świeci na czerwono............................. �Błąd systemu — zadzwoń do Działu Obsługi Klientów 

firmy Bose
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Zmniejszanie głośności niskich tonów
W zależności od umiejscowienia systemu Solo lub aktualnie odtwarzanego 
programu, odtwarzany dźwięk może zawierać więcej niskich tonów niż tego chcesz.

Aby wybrać ustawienie ze zmniejszoną głośnością niskich tonów

1.	 Skieruj pilota w stronę systemu.

2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mute  do momentu, gdy:

System wyciszy dźwięk, odtworzy trzy obniżające się dźwięki (zmniejszająca się 
częstotliwość), a żółty wskaźnik stanu systemu (strona 19) mignie trzy razy. 
Dźwięk zostanie ponownie włączony, a wskaźnik stanu zacznie świecić na żółto.

3.	 Puść przycisk Mute.

Aby przywrócić normalną głośność niskich tonów

1.	 Skieruj pilota w stronę systemu.

2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mute  do momentu, gdy:

System wyciszy dźwięk, odtworzy trzy podwyższające się dźwięki (zwiększająca 
się częstotliwość), a zielony wskaźnik stanu systemu (strona 19) mignie trzy 
razy. Dźwięk zostanie ponownie włączony, a zielony wskaźnik stanu będzie 
włączony na stałe.

3.	 Puść przycisk Mute.

Opcjonalny pilot zdalnego sterowania
Firma Bose może dostarczyć uniwersalny pilot zdalnego sterowania umożliwiający 
obsługę tego systemu oraz zaprogramowanie pilota w celu sterowania telewizorem 
i innymi podłączonymi do niego urządzeniami. Aby uzyskać więcej informacji, 
skontaktuj się z firmą Bose Corporation lub lokalnym dystrybutorem. Należy 
skorzystać z listy adresów dostarczonejrazem z systemem.

Korzystanie z pilota innej firmy
Pilota innej firmy, na przykład dostarczonego z dekoderem, można zaprogramować 
do obsługi systemu Solo.

Korzystając z podręcznika użytkownika dekodera, wykonaj instrukcje 
programowania pilota do obsługi telewizora. Gdy konieczne jest wprowadzenie 
kodu urządzenia, należy wprowadzić w systemie Bose kod podany w podręczniku 
użytkownika pilota dekodera telewizji kablowej. Po zaprogramowaniu pilot innej 
firmy powinien umożliwić obsługę podstawowych funkcji, takich jak włączanie/
wyłączanie zasilania i regulacja głośności.
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Konserwacja

Rozwiązywanie problemów
Problem Zalecane czynności
Podstawa telewizora 
jest zbyt duża, 
aby umieścić go 
na systemie

•	 Umieść system dźwiękowy w innym miejscu, takim jak otwarta półka pod 
telewizorem. 

•	 Jeśli to możliwe, zamontuj telewizor na ścianie nad systemem dźwiękowym.

System nie 
jest włączany

•	 Sprawdź, czy przewód zasilający jest dokładnie podłączony na obu 
zakończeniach.

•	 Sprawdź, czy przewód zasilający jest podłączony do czynnego gniazda 
sieciowego. Jeżeli gniazdo sieciowe jest wyposażone w przełącznik, upewnij się, 
że jest on ustawiony w położeniu WŁ. lub sprawdź gniazdo przy użyciu lampy.

•	 Resetuj system: Odłącz przewód zasilający na co najmniej jedną minutę. 
Podłącz zasilanie ponownie i sprawdź, czy system wygeneruje dwa dźwięki 
potwierdzające włączenie zasilania.

Brak dźwięku •	 Upewnij się, że system dźwiękowy jest włączony, a wskaźnik zasilania świeci 
w kolorze zielonym. 

•	 Upewnij się, że system dźwiękowy nie został wyciszony. 
•	 Zwiększ poziom głośności. 
•	 Upewnij się, że połączenie kabla audio systemu dźwiękowego i telewizora jest 

prawidłowo podłączone i zabezpieczone. 
•	 Upewnij się, że telewizor został włączony i ustawiony na odpowiednie wejście. 
•	 Jeśli używane jest cyfrowe połączenie audio, upewnij się, że cyfrowe wyjście 

audio telewizora nie jest włączone. Aby uzyskać więcej informacji, zobacz: 
instrukcja obsługi odbiornika TV.

•	 Jeśli cyfrowe połączenie audio nie jest możliwe, użyj analogowego połączenia 
audio stereo. 

•	 Jeśli system dźwiękowy jest podłączony do wyjścia telewizora z oznaczeniem 
VARIABLE (VAR), upewnij się, że wbudowane głośniki telewizora są wyłączone, 
włączony jest dźwięk telewizora oraz że telewizor nie jest wyciszony.

•	 Wyłącz wszystkie urządzenia podłączone do systemu Solo z wyjątkiem 
urządzenia, którego chcesz słuchać.

Pilot zdalnego 
sterowania nie działa 
prawidłowo lub 
w ogóle nie działa.

•	 Sprawdź, czy bateria została zainstalowana prawidłowo albo czy nie wymaga 
wymiany. Patrz sekcja „Wymiana baterii pilota zdalnego sterowania” na 
stronie 22. 

•	 Podczas naciskania przycisku skieruj pilota na system dźwiękowy. 
•	 Sprawdź, czy wskaźnik stanu systemu na systemie dźwiękowym miga po 

naciśnięciu przycisku regulacji głośności lub wyciszenia na pilocie.
Zbyt niska głośność 
wysokich tonów; zbyt 
wysoka głośność 
niskich tonów

•	 Zmień ustawienie basów, aby zmniejszyć głośność niskich tonów. Patrz sekcja 
„Zmniejszanie głośności niskich tonów” na stronie 20.

•	 Zmień położenie lub orientację systemu. W niektórych sytuacjach system może 
odtwarzać niskie tony z większą głośnością. Patrz sekcja „Zalecenia dotyczące 
rozmieszczenia” na strona 7.

Dźwięk jest 
zniekształcony

•	 Upewnij się, że połączenie kabla systemu Solo i telewizora jest prawidłowo 
podłączone. 

•	 Jeśli system dźwiękowy jest podłączony do wyjścia telewizora z oznaczeniem 
VARIABLE (VAR), zmniejsz poziom głośności telewizora.

•	 Pomiń telewizor i podłącz bezpośrednio do źródła przy użyciu połączeń 
alternatywnych (strona 16).

Dźwięk dochodzi 
z telewizora

•	 Wyłącz wewnętrzne głośniki telewizora. 
•	 Regulacja głośności telewizora.

Wskaźnik stanu 
systemu jest 
czerwony

•	 Błąd systemu. Zadzwoń do Działu Obsługi Klientów firmy Bose.
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Wymiana baterii pilota zdalnego sterowania
Jeżeli pilot zdalnego sterowania nie funkcjonuje prawidłowo lub jego zasięg jest 
ograniczony, należy wymienić baterię.

OSTRZEŻENIE: Należy przechowywać baterie w miejscu niedostępnym dla 
dzieci. Nieprawidłowe obchodzenie się z bateriami może być przyczyną pożaru 
lub oparzenia chemicznego. Nie wolno ładować, demontować, ogrzewać do 
temperatury wyższej niż 100°C lub spalać baterii. Zużyte baterie należy jak 
najszybciej zutylizować. Wymieniając baterie, należy korzystać wyłącznie 
z produktów oznaczonych odpowiednim numerem typu i modelu.

1.	 Obróć pokrywę baterii lekko w lewo, używając monety. 

2.	 Zdejmij pokrywę i włóż nową baterię (CR2032 lub DL2032) prostą stroną do 
góry, tak aby był widoczny symbol plus (+).

3.	 Załóż pokrywę i obróć ją w prawo aż do zablokowania.

Czyszczenie
•	 Powierzchnię głośnika można czyścić, używając miękkiej, suchej ściereczki.
•	 W pobliżu głośnika nie wolno używać rozpylaczy. Nie należy 

używaćrozpuszczalników, chemikaliów lub środków czyszczących zawierających 
alkohol, amoniak lub materiały ścierne.

•	 Należy chronić urządzenie przed przedostaniem się płynów do szczelin 
w obudowie.

•	 Osłona głośników nie wymaga żadnych specjalnych zabiegów, jednak w razie 
potrzeby można ją ostrożnie oczyścić przy użyciu odkurzacza z założoną szczotką.
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Dział Obsługi Klientów
Aby uzyskać dodatkową pomoc w rozwiązywaniu problemów, należy skontaktować 
się z Działem Obsługi Klientów firmy Bose. Należy skorzystać z listy adresów 
dostarczonej razem z telewizyjnym systemem dźwiękowym Solo.

W Stanach Zjednoczonych należy skorzystać z numeru telefonu: 800-901-0472.

Ograniczona gwarancja
Telewizyjny system dźwiękowy Bose® Solo jest objęty ograniczoną gwarancją. 
Szczegółowe informacje dotyczące ograniczonej gwarancji są dostępne na 
dostarczonej razem z urządzeniem karcie rejestracyjnej produktu. Na karcie można 
również znaleźć informacje dotyczące sposobu rejestracji. Rezygnacja z rejestracji 
nie ma wpływu na uprawnienia wynikające z ograniczonej gwarancji.

Dane techniczne
Zasilanie

100-240 V 50/60 Hz 50 W

Wymiary

525,00 mm (szer.) x 308,86 mm (głęb.) x 73,50 mm (wys.)

Ciężar

4.6 kg (10.1 funta)
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Informação de segurança

Por favor leia este guia
Reserve tempo para seguir com atenção as instruções neste guia do proprietário. Irão ajudá-lo a instalar e usar 
o seu sistema adequadamente, bem como desfrutar das suas características avançadas. Guarde este guia para 
referência futura.
Todos os produtos Bose têm de ser usados de acordo com os regulamentos locais, estaduais e federais.

O símbolo com um raio de trovoada dentro de um triângulo equilátero alerta o utilizador para a presença 
de material não isolado, com tensão elétrica perigosa, no interior da caixa do sistema, a qual pode ser de 
magnitude suficiente para constituir risco de choque elétrico.
O ponto de exclamação dentro de um triângulo equilátero, conforme marcado no sistema, destina-se a alertar 
o utilizador para a presença de importantes instruções de utilização e manutenção contidas neste guia.

AVISO: Este produto contém material magnético. Contate o seu médico se tiver dúvidas sobre se este 
pode afetar a operação do seu dispositivo médico implantável.

AVISO: Contém peças pequenas, as quais poderão constituir perigo de engasgue e sufocamento. 
Não adequado para crianças com menos de 3 anos.

AVISO:
•	 Nunca coloque o equipamento numa posição instável. O equipamento pode cair, causando ferimentos 

pessoais graves ou morte. Muitos ferimentos, particularmente em crianças, podem ser evitados 
tomando simples precauções, tais como:

•	 Usar armários ou suportes recomendados pelo fabricante do equipamento.
•	 Usar apenas mobiliário que possa suportar o equipamento de forma segura.
•	 Assegurar que o equipamento não fica para além da margem do mobiliário de suporte.
•	 Não colocar o equipamento em mobiliário alto (por exemplo, armários ou estantes) sem prender 

adequadamente o mobiliário e o equipamento a um suporte adequado.
•	 Não colocar o equipamento sobre tecidos, ou outros materiais, colocados entre o equipamento e o 

mobiliário de suporte.
•	 Educar as crianças sobre os perigos de subir ao mobiliário para alcançar o equipamento ou os 

seus comandos.
•	 Se duvidar da sua capacidade para montar o seu televisor ou instalar este produto em segurança, 

contacte um técnico profissional para o fazer.

AVISO: Permitir que as crianças empurrem, puxem ou subam para cima de um televisor ligado a este 
equipamento pode fazê-lo cair, resultando em ferimentos pessoais ou morte. Para mais segurança e 
estabilidade, certifique-se de fixar o televisor utilizando um dispositivo de anti queda adequado.
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AVISO: 
•	 Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico, não exponha o produto à chuva ou à humidade.
•	 Não exponha este equipamento a gotejamento ou a salpicos, nem coloque sobre ou perto dele objetos 

com líquidos, tais como jarras. Tal como com quaisquer produtos eletrónicos, tenha cuidado para não 
entornar líquidos para dentro de qualquer parte do sistema. Os líquidos podem provocar uma avaria e/
ou risco de incêndio.

•	 Não coloque fontes de chama viva, tais como velas acesas, sobre ou próximo do equipamento.

AVISO: 
•	 Mantenha as pilhas do comando longe de crianças. Poderão causar incêndio ou queimadura química, 

se forem tratadas de forma errada. Não recarregue, desmonte ou aqueça a mais de 100°C (212°F) 
ou incinere. Desfaça-se das pilhas de forma responsável. Substitua apenas por uma pilha de tipo e 
número de modelo corretos. 

•	 Não ingira a pilha, pois existe perigo de queimadura química. O comando fornecido com este produto 
contém uma pilha tipo moeda/célula. Se a pilha tipo moeda/célula for engolida pode provocar graves 
queimaduras em apenas 2 horas e pode provocar morte. Mantenha as pilhas novas e usadas afastadas 
das crianças. Se o compartimento das pilhas não fechar de forma segura, pare de utilizar o produto e 
mantenha-o afastado das crianças. Se achar que a pilha possa ter sido engolida ou colocada dentro de 
qualquer parte do corpo procure imediatamente um médico.

•	 Perigo de explosão se a pilha for substituída de forma incorreta. Substitua apenas por uma pilha de lítio 
de 3 volts CR2032 ou DL2032 aprovada por uma agência (p. ex., UL).

CUIDADO:: Não faça alterações ao sistema ou aos acessórios. Alterações não autorizadas podem 
comprometer a segurança, conformidade com regulamentos e desempenho do sistema, podendo também 
anular a garantia.

Notas:
•	 Nos casos em que a ficha de ligação à tomada de corrente, ou uma extensão de tomadas, for usada como o 

meio de desligar, tal meio deve permanecer facilmente acessível.
•	 O produto deve ser usado dentro de portas. Não foi concebido nem testado para ser usado ao ar livre, 

em veículos de recreio nem em barcos.
•	 O rótulo do produto encontra-se na parte de baixo ou de trás do produto.

Desfaça-se das pilhas usadas de forma responsável, de acordo com 
quaisquer regulamentos locais. 
Não as incinere.

Este produto está em conformidade com todos os requisitos aplicáveis da Diretiva Europeia. O texto 
completo da Declaração de Conformidade encontra-se em www.Bose.com/compliance.

Nomes e Conteúdos de Substâncias ou elementos tóxicos ou perigosos

Nome da peça
Substâncias ou elementos tóxicos ou perigosos

Chumbo 
(Pb)

Mercúrio 
(Hg)

Cádmio 
(Cd)

Hexavalente 
(CR(VI))

Bifenilos 
Polibromados (PBB)

Éter Difenílico 
Polibromado (PBDE)

PCB X 0 0 0 0 0
Partes metálicas X 0 0 0 0 0
Partes plásticas 0 0 0 0 0 0
Colunas X 0 0 0 0 0
Cabos X 0 0 0 0 0
0: Indica que esta substância tóxica ou perigosa contida em todos os materiais homogéneos desta peça está abaixo do limite em 
SJ/T 11363-2006. 
X: indica que esta substância tóxica ou perigosa contida em todos os materiais homogéneos desta peça está acima do limite em 
SJ/T 11363-2006.
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Instruções de Segurança Importantes
1.	 Leia estas instruções.
2.	 Guarde estas instruções.
3.	 Acate todos os avisos.
4.	 Siga todas as instruções.
5.	 Não use este equipamento perto da água.
6.	 Limpe apenas com um pano seco.
7.	 Não bloqueie nenhuma abertura de ventilação. Instale de acordo com as instruções do fabricante.
8.	 Não instale perto de qualquer fonte de calor, tais como radiadores, grelhas de calor, fogões, ou outros 

equipamentos (incluindo amplificadores) que produzam calor.
9.	 Proteja o cabo de corrente de ser pisado ou trilhado, particularmente junto às fichas, às tomadas e no ponto 

onde saem dos equipamentos.
10.	 Use apenas acessórios especificados pelo fabricante.
11.	 Desligue este equipamento da tomada de corrente durante uma trovoada ou quando não for usá-lo durante 

muito tempo.
12.	 Procure pessoal qualificado para toda a assistência. A assistência é necessária quando o equipamento tiver 

sido danificado de alguma forma, tal como se o cabo ou a ficha de alimentação tiverem sido danificados, 
se líquidos ou objetos tiverem caído para dentro do equipamento, o aparelho tiver sido exposto a chuva ou 
humidade, não funcionar normalmente, ou tiver caído.

NOTA: Este equipamento foi testado e encontrado em conformidade com os limites de um equipamento digital 
da Classe B, de acordo com a Parte 15 das regras FCC. Estes limites destinam-se a fornecer proteção razoável 
contra interferência prejudicial numa instalação residencial. Este equipamento gera, usa e pode emitir energia de 
rádio frequência, podendo, se não for instalado de acordo com as instruções, causar interferências prejudiciais 
nas comunicações de rádio. Contudo, não existe garantia de que não ocorra interferência numa determinada 
instalação. Se este equipamento causar interferência prejudicial à receção dos sinais de rádio ou televisão, o que 
poderá ser determinado desligando e voltando a ligar este equipamento, encorajamos o utilizador a tentar corrigir 
a interferência recorrendo a uma ou mais das seguintes medidas:
•	 Mudar a orientação ou posição da antena recetora.
•	 Aumentar a distância entre este equipamento e o recetor.
•	 Ligar o equipamento a uma tomada de parede ligada a um circuito elétrico diferente daquele ao qual o recetor 

está ligado.
•	 Consultar o revendedor ou um técnico experiente de rádio/TV para obter ajuda.
Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela Bose Corporation poderão anular a autoridade do 
utilizador usar este equipamento.
Está em conformidade com as especificações da Classe B da lei canadiana ICES-003.

Preencha e guarde para referência futura

O número do modelo e o número de série podem ser encontrados no painel inferior do 

equipamento.

Nº. de série:_ ___________________________________________________________________

N.º do modelo: _ ________________________________________________________________

Data de compra: ________________________________________________________________

Sugerimos que guarde a sua fatura com este guia do proprietário.

Fabricado sob licença dos Dolby Laboratories. Dolby e o símbolo de duplo D são marcas 
comerciais registadas da Dolby Laboratories.

©2013 Bose Corporation. Nenhuma parte desta obra pode ser reproduzida, modificada, distribuída ou de outra 
forma usada sem autorização prévia por escrito.
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Introdução

Obrigado…
Obrigado por escolher o sistema de som Solo TV da Bose® para a sua casa. Este 
sistema de altifalante discreto e com estilo foi pensado para se encaixar por baixo 
de quase todas as televisões com ecrãs até 32 polegadas e muitas televisões 
com ecrãs até 42 polegadas. Apresenta um desempenho acústico soberbo que 
melhorará imenso a sua experiência de ver televisão.

Desembalar o produto
Retire cuidadosamente os elementos da embalagem e confirme que possui todas 
as peças apresentadas aqui:

Sistema de som Solo TV da Bose Telecomando

Cabo elétrico 
(É incluído o cabo elétrico 
adequado à sua região)

Cabo de áudio 
digital ótico

Cabo de áudio 
digital coaxial

Cabo de áudio estéreo 
analógico

Se alguma parte do produto parecer danificada, não tente usá-la. Contacte 
imediatamente o seu fornecedor autorizado Bose ou telefone para o Serviço de 
apoio a clientes da Bose. Veja a lista de contactos incluída na embalagem para 
informações de contacto.

Certifique-se que guarda a caixa e os materiais de embalagem. Eles proporcionam 
o meio mais seguro para transportar ou armazenar o produto.
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Instalação do Sistema

Passo 1: Colocar o sistema
A.	 Mude a sua televisão para o lado e 

rode-a para que possa ver o painel 
de ligação. 

B.	 Coloque o sistema Solo onde tinha a 
sua televisão.

Diretrizes de Posicionamento:

•	 O sistema Solo da Bose foi concebido 
para se encaixar por baixo de televisores 
com peso inferior a 18 kg e bases 
de largura máxima de 508 mm e 
profundidade máxima de 260 mm. Muitas televisões de 42" e muitas de 32", 
bem como mais pequenas cumprem estes requisitos.

•	 A base do seu televisor deve estar centrada em cima do sistema e não pode 
ficar para além das suas margens.

•	 Se a base do televisor for demasiado grande para caber em cima do sistema, 
coloque o sistema de som noutro local, como numa prateleira aberta debaixo do 
televisor, mas mantenha-o próximo do televisor para que seja possível ligar o cabo 
de áudio. Também poderá instalar o seu televisor na parede sobre o sistema.

•	 Se colocar o sistema de som num armário, ou numa prateleira, posicione a parte 
da frente do sistema tão próximo quanto possível da parte da frente da prateleira 
para obter o melhor desempenho de áudio.

Nota: 	 Colocar o sistema num canto, num armário ou numa prateleira pode fazer 
com que o áudio do sistema pareça pesado ou tenha uma fraca qualidade de 
graves. Para diminuir os graves, consulte “Diminuir os graves” na página 20.

CUIDADOS:
•	 NÃO coloque um televisor tipo CRT sobre este sistema. O sistema não foi 

concebido para utilização com este tipo de televisor.

•	 Permitir que a base do seu televisor fique para além das margens deste sistema 
de som aumenta o risco de o televisor cair, podendo resultar em ferimentos.

•	 Se colocar o sistema de som encostado a uma parede, certifique-se de que 
existe, pelo menos, dois centímetros e meio de espaço entre a parede e a parte 
traseira do sistema. 

•	 Independentemente da posição do produto, certifique-se de que as aberturas de 
ventilação no painel traseiro não estão bloqueadas.

•	 Se o seu televisor incluir um dispositivo de anti-queda, instale-o de acordo 
com as instruções do fabricante e ajuste o fixador conforme indicado depois 
de colocar o televisor em cima do sistema. Recomenda-se a instalação de 
um dispositivo de anti-queda ao utilizar um televisor com este produto. Se o 
seu televisor não incluía um dispositivo de anti-queda, poderá comprar um na 
maioria das lojas de eletrodomésticos.

A

B
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Passo 2: Ligar o sistema Solo à alimentação elétrica
A.	 Ligue uma das extremidades do cabo elétrico ao conector de entrada de 

corrente CA. 

B.	 Ligue a outra extremidade a uma tomada elétrica CA (de rede). 

Alguns momentos depois de o ligar à corrente, o sistema emite dois tons 
indicando que está pronto a ser usado.

Conector de entrada CA

100-240V   
50/60 Hz  

50W

Nota: 	A Bose recomenda usar um protetor de segurança contra picos de corrente 
em todos os equipamentos eletrónicos. Variações de tensão e picos de 
corrente podem danificar componentes em qualquer sistema.
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Passo 3: Escolher o tipo de cabo áudio a utilizar
Na parte de trás da sua televisão, procure uma das seguintes ligações de saída 
de áudio e localize o cabo para aquela que deseja utilizar. Consulte o diagrama de 
desembalar na página 6.

Retire a tampa

Áudio digital ótico

•	 Uma saída de áudio 
digital que transfere 
dados digitais através de 
um cabo de fibra ótica.

•	 Se disponível, use esta 
conexão para um melhor 
desempenho de áudio.

Áudio digital coaxial

•	 Uma saída de áudio 
digital que transfere 
dados digitais através 
de um cabo coaxial de 
75 ohms.

•	 Use esta conexão, 
se não estiver disponível 
uma saída ótica.

Áudio estéreo analógico

•	 O tipo mais comum de 
saída de áudio onde 
os canais esquerdo 
e direito são ligados 
separadamente.

•	 Use esta ligação se não 
estiverem disponíveis 
saídas de áudio digitais.

Escolha apenas uma ligação 
Audio OUT (saída de som)

OUOU

Sugestão: 	 Se a sua televisão não tiver saídas de áudio, pode utilizar as saídas 
de áudio de outro equipamento. Por exemplo, se estiver ligada uma 
box de cabo ou satélite à sua televisão, pode ligar as saídas de 
áudio desse equipamento ao sistema Solo. Consultar “Ligações de 
Configurações Alternativas” na página 16 para conhecer outras 
formas de ligar o sistema de som de televisão Solo.
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Passo 4: Ligar o cabo áudio ao sistema Solo
Sugestão: 	 Se selecionar o cabo de áudio digital ótico, consulte “Instruções 

importantes para ligações de cabo ótico” na página 11.

A.	 Ligue uma extremidade do cabo de áudio selecionado ao conector Audio IN 
correto no sistema Solo.

OU OU

Audio IN do sistema Solo
Faça apenas uma ligação

Retire a tampa

B.	 Se desejar, pode fazer passar o cabo para trás da abraçadeira aperta-cabos 
incorporada.

(Cabo ótico apresentado apenas como exemplo).

Abraçadeira 
de cabos

Conectores Audio IN 
(entrada de som)
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Instruções importantes para ligações de cabo ótico
1.	 Remova a capa de proteção de ambas as extremidades do cabo.

2.	 Segure a ficha do cabo ótico como mostrado . Alinhe a ficha com o 
conector ótico e insira a ficha com cuidado .

Nota: 	O conector tem uma porta articulada que se desvia quando insere 
a ficha.

CUIDADO: Inserir a ficha com a orientação errada pode danificar a ficha 
e/ou o conector.

3.	 Com firmeza, empurre a ficha para dentro do conector até ouvir ou 
sentir um clique. 

Porta 
articulada

Retire a tampa
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Passo 5: Ligar a outra extremidade do cabo áudio à 
sua TV
A.	 Descubra as ligações Audio OUTna sua televisão. 

B.	 Ligue a outra extremidade do cabo áudio ao conector Audio OUT correto.

CUIDADO: Se utilizar um cabo áudio digital ótico, certifique-se de que segura a 
tomada na posição correta em relação ao conector Audio OUT na sua televisão. 
Poderá ter de rodar a tomada para outra posição que não seja como a que utilizou 
para o sistema Solo.

Cabo áudio ótico apresentado 
apenas como exemplo

Audio OUT (saída de som) da televisão
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Passo 6: Colocar a sua TV sobre o sistema Solo.
Coloque a sua TV sobre o sistema Solo, certificando-se que o suporte de TV 
está centrado no topo do sistema. Consulte “Diretrizes de posicionamento:” na 
página 7.

CUIDADO: Certifique-se de centrar a base do seu televisor na parte de cima 
deste produto.

CUIDADOS:
•	 NÃO coloque um televisor tipo CRT sobre este sistema. O sistema não foi 

concebido para utilização com este tipo de televisor.

•	 Permitir que a base do seu televisor fique para além das margens deste sistema 
de som aumenta o risco de o televisor cair, podendo resultar em ferimentos.

•	 Se colocar o sistema de som encostado a uma parede, certifique-se de que 
existe, pelo menos, dois centímetros e meio de espaço entre a parede e a parte 
traseira do sistema.

•	 Se o seu televisor incluir um dispositivo de anti-queda, instale-o de acordo 
com as instruções do fabricante e ajuste o fixador conforme indicado depois 
de colocar o televisor em cima do sistema. Recomenda-se a instalação de 
um dispositivo de anti-queda ao utilizar um televisor com este produto. Se o 
seu televisor não incluía um dispositivo de anti-queda, poderá comprar um na 
maioria das lojas de eletrodomésticos.
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Passo 7: Verificar as suas definições de TV
Para desfrutar da grande vantagem de ouvir o áudio da televisor através do 
sistema de som Solo TV, as colunas internas do seu televisor devem estar 
desligadas. Também precisa de se certificar que algumas definições de áudio não 
restringem o sinal de saída de áudio.

Nota: 	Consulte o manual de utilizador da sua televisão para procurar ajuda 
sobre como utilizar os menus da televisão e alterar quaisquer definições 
de televisão. Os fabricantes normalmente disponibilizam os manuais de 
utilizador nos seus sítios web.

A.	 Ligue o seu televisor.

B.	 Vá ao menu da TV e selecione Áudio, Som, ou Definições de Altifalante.

C.	 Procure o item de menu que lhe permite desligar os altifalantes da sua 
televisão. Este item de menu pode chamar-se Ligar/desligar altifalantesou 
algo semelhante.

Se não houver nenhuma definição para desligar os altifalantes da sua televisão, 
ajuste o volume da televisão para a definição mais baixa.

D.	 Se decidir utilizar ou a saída áudio digital ótica ou coaxial, procure por um item 
de menu nas Definições de Áudio que possa afetar a saída de áudio digital. 
Pode ter de selecionar a saída digital que deseja utilizar.

E.	 Procure qualquer definição que selecione o tipo de saída de áudio, como 
saída Estéreo ou Canal de Áudio 5.1. Pode ter de selecionar tal definição a 
fim de permitir a saída de áudio.
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Passo 8: Verificar o som
A.	 Prima o botão de ligar no comando do sistema Solo. 

Certifique-se de que o indicador de estado do sistema está verde sólido.

Indicador de estado do sistema

B.	 Certifique-se de que a televisão está ligada.

C.	 Verifique se o som provém das colunas do sistema Solo.

Sugestão: 	 Para confirmar que os altifalantes do seu televisor estão desligados, 
prima o botão de silenciar no comando do sistema Solo para verificar 
se o televisor não emite som. O indicador de estado do sistema no 
painel frontal pisca verde quando o sistema está silenciado.

Nota: 	Dependendo do sítio onde coloca o seu sistema Solo e do programa que 
estiver a reproduzir, poderá notar que os sons áudio estão demasiado 
pesados ou que a qualidade de graves é fraca. Para diminuir a quantidade 
de graves na saída de áudio, consulte “Diminuir os graves” na página 20.

Se não ouvir som proveniente do sistema de colunas Solo:

•	 Certifique-se de que o sistema Solo está ligado. O indicador de estado do 
sistema (página 19) no painel frontal deve estar verde sólido.

•	 Utilizando o comando do sistema Solo, aumente o volume.

•	 Certifique-se de que o cabo áudio está ligado a um conector na sua 
televisão com a indicação Audio Output ou Audio OUT e não Audio Input 
nem Audio IN.

•	 Se estiver a utilizar o cabo áudio digital ótico, certifique-se de que está 
encaixado corretamente. Consulte “Instruções importantes para ligações de 
cabo ótico” na página 11. Se continuar sem ouvir qualquer som mesmo 
depois de verificar a instalação do cabo, tente outro tipo de ligação áudio.

•	 Consulte “Ligações de Configurações Alternativas” na página 16 para 
conhecer outras formas de ligar o sistema Solo.
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Ligações de Configurações alternativas

Quanto utilizar uma ligação alternativa
Pode descobrir que a sua televisão não fornece saídas de áudio ou que quando 
tem ligada uma das suas saídas de áudio ao sistema Solo a sua televisão pode 
não fornecer áudio ao sistema Solo.

Se tiver dificuldade em obter som do sistema Solo quando este está diretamente 
ligado à sua televisão, um destes esquemas alternativos de ligação pode ajudar.

•	 Se a sua televisão não tiver qualquer ligação de saída de áudio ou não 
fornecer o áudio ao sistema Soloconsulte 

“Ligar a uma saída áudio de box” abaixo ou 

“Ligar a uma saída de auscultadores de TV” na página 17.

•	 Se não obtiver som provindo de um leitor DVD que esteja ligado à sua 
televisão, consulte 

“Ligar múltiplos equipamentos ao sistema Solo” na página 18.

Ligar a uma saída áudio de box de TV 
Em vez de ligar a sua televisão ao sistema, pode ligar uma das saídas de áudio da 
box ao sistema Solo. Certifique-se de que utiliza apenas uma ligação de áudio.

CUIDADO: Se escolher fazer uma ligação de cabo digital ótico, consulte 
“Instruções importantes para ligações de cabo óticas” na página 11.

Audio OUT 
(saída de som)  

Box (de cabo)

Audio IN  
(entrada de som)  

Sistema Solo

Faça apenas uma ligaçãoRetire a 
tampa

OU OU
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Ligar a uma saída de auscultadores de TV
Se a sua televisão apenas tiver uma tomada de auscultadores, pode ligar esta 
saída de áudio ao sistema Solo utilizando um cabo estéreo de conversão de Duplo 
RCA para 3,5 mm.

Depois de fazer esta ligação, aumente o volume da sua televisão quase para o 
máximo e controle o volume com o comando do sistema Solo.

Audio OUT (saída de áudio) 
Auscultadores de televisão ou 
outra saída de áudio variável

Esta ligação requer um cabo 
conversor estéreo de Duplo RCA 
para 3,5 mm (não incluído).

Audio IN 
Sistema Solo
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Ligar múltiplos equipamentos ao 
sistema Solo
Se tiver um equipamento como um leitor de DVD ligado à sua televisão, poderá 
descobrir que a sua televisão não passa áudio do leitor de DVD para a saída de 
áudio da sua televisão. O sistema Solo fornece uma solução para este problema. 
Pode ligar até três equipamentos ao sistema Solo utilizando um tipo diferente de 
cabo áudio para cada um. Por exemplo, a imagem abaixo mostra uma box e um 
leitor de DVD ligados ao sistema Solo. 

Nota: 	Este esquema alternativo de ligação pode não funcionar com o 
equipamento que tem em casa, uma vez que alguns equipamentos como 
as boxes de cabo/satélite permanecem sempre ligadas. Quando múltiplos 
equipamentos estão ligados ao sistema Solo, ligue apenas aquele que 
deseja utilizar e desligue os outros.

CUIDADO: Se escolher fazer uma ligação de cabo digital ótico, consulte 
“Instruções importantes para ligações de cabo óticas” na página 11.

Audio IN (entrada de som) 
Sistema Solo

Audio OUT (saída de som) 
Caixa de cabo

Audio OUT (saída de som) 
Leitor DVD
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Funcionamento

Telecomando
O sistema de som Solo TV é facilmente posto em funcionamento usando o 
pequeno telecomando. Simplesmente aponte o telecomando para a frente do 
sistema e carregue nos botões.

Liga e desliga o sistema de som

Aumenta (+) o volume do sistema

Diminui (–) o volume do sistema

Ativa ou desativa o som do sistema

Indicador de estado do sistema
O indicador de estado do sistema diz-lhe quando o sistema está ligado e fornece-
lhe uma indicação do estado do sistema durante o funcionamento.

Indicador de 
estado do sistema

Estado do sistema:
Desligado.......................................Sistema desligado (em modo de espera)
Verde fixo........................................A energia está ligada
Verde intermitente rápido...............O sistema está em silêncio
Verde intermitente muito rápido.....O volume está a ser ajustado
Âmbar sólido..................................Definição de graves reduzidos
Vermelho fixo.....................................Erro do sistema - ligue para o Serviço de Assistência da Bose
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Diminuir os sons graves
Dependendo do posicionamento do seu sistema Solo ou do programa a reproduzir 
no momento, o som pode ter mais graves do que gostaria.

Para selecionar a definição de graves reduzidos

1.	 Aponte o telecomando para o sistema.

2.	 Mantenha premido o botão Mute  até acontecer o seguinte:

O sistema silencia o áudio, reproduz três sons descendentes (que descem) 
e pisca o indicador de estado (página 19) âmbar três vezes. O sistema volta 
a reproduzir música e o indicador de estado muda para a cor âmbar fixa.

3.	 Solte o botão Mute.

Para voltar à definição de graves predefinida

1.	 Aponte o telecomando para o sistema.

2.	 Mantenha premido o botão Mute  até acontecer o seguinte:

O sistema silencia o áudio, reproduz três tons ascendentes (que sobem) 
e pisca o indicador de estado (página 19) verde três vezes. O áudio 
regressa e o indicador de estado fica verde sólido.

3.	 Solte o botão Mute.

Telecomando universal opcional
A Bose disponibiliza um telecomando universal que pode operar este sistema e ser 
programado para controlar a sua televisão e os outros componentes que lhe estão 
ligados. Contacte a Bose Corporation ou o seu revendedor local para obter mais 
informações. Consulte a lista de contactos incluídos na embalagem.

Utilizar um comando de terceiros
Um telecomando de outra marca, como o telecomando da sua box, pode ser 
programado para controlar o seu sistema de Solo.

Consulte o manual do utilizador do telecomando da sua box e siga as instruções 
para programar o telecomando para controlar um televisor. Quando for altura de 
inserir um código de equipamento, o manual de utilizador do comando deve dizer-
lhe o que inserir para um sistema Bose. Depois de programado, o telecomando de 
outra marca deverá controlar as funções básicas como ligar/desligar e volume.
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Resolução de problemas
Problema O que fazer

A base da TV é 
demasiado grande 
para colocar sobre 
o sistema

•	 Coloque o sistema de som noutro local, como numa prateleira aberta debaixo 
da TV. 

•	 Se possível, instale a TV na parede sobre o sistema de som.

O sistema não liga •	 Certifique-se de que o cabo de alimentação está ligado nas duas 
extremidades.

•	 Certifique-se de que o cabo de alimentação está ligado a uma tomada 
CA (de rede) com corrente. Se a tomada for controlada por um interruptor, 
certifique-se de que este está na posição ON ou teste a tomada utilizando 
uma lâmpada.

•	 Reinicializar o sistema: Desligue o cabo de alimentação durante, pelo menos, 
um minuto. Ligue novamente o cabo de alimentação e ouça o sistema para 
ver se este emite dois tons mostrando assim que tem energia.

Sem som •	 Certifique-se de que o sistema de som está ligado e o indicador está aceso 
(verde fixo). 

•	 Certifique-se de que o sistema de som não está em silêncio. 
•	 Aumente o volume de som. 
•	 Certifique-se de que a ligação do cabo áudio está correta e bem presa no 

sistema de som e na TV. 
•	 Certifique-se de que a TV está ligada e configurada para a entrada correta. 
•	 Se estiver a utilizar uma ligação áudio digital, certifique-se que a saída 

de áudio digital não está desativada na sua televisão. Consulte o guia do 
proprietário da TV para obter mais informações.

•	 Se não for possível uma ligação de áudio digital, use uma ligação de áudio 
estéreo analógica. 

•	 Se o sistema de som estiver ligado a uma saída de TV rotulada VARIABLE 
(VAR), certifique-se de que os altifalantes internos da TV estão desligados, 
o volume da TV está ligado, e a TV não está em silêncio (mute).

•	 Desligue todos os equipamentos ligados ao sistema Solo, exceto aquele que 
deseja ouvir. 

O telecomando 
está instável ou 
não funciona

•	 Verifique a pilha para ter a certeza de que está instalada devidamente ou 
se precisa de ser substituída. Consulte “Substituir as pilhas do comando” 
na página 22. 

•	 Aponte o telecomando para o sistema de som quando carregar num botão. 
•	 Verifique se o indicador de estado do sistema no sistema de som pisca quando 

pressiona a tecla de volume do telecomando ou o botão Mute (silenciar).

O áudio é 
demasiado pesado, 
demasiado grave

•	 Alterar a definição de graves para diminuir a quantidade de graves. Consulte 
“Diminuir os graves” na página 20.

•	 Mude a posição ou orientação do sistema. Em algumas situações o sistema 
pode produzir mais graves. Veja Diretrizes de Posicionamento na página 7.

O som é distorcido •	 Certifique-se de que as ligações dos cabos estão bem fixas no sistema Solo 
e TV. 

•	 Se o sistema de som estiver ligado a uma saída de TV denominada VARIABLE 
(VAR), reduza o volume da TV.

•	 Ignorar a televisão e ligar diretamente à fonte de som utilizando um dos 
métodos de configuração alternativos (página 16).

O som provém 
da TV

•	 Desligue as colunas internas da sua TV. 
•	 Ajustar o volume da televisão.

O indicador de 
estado do sistema 
está vermelho

•	 Erro do sistema. Ligue para o Serviço de Assistência a Clientes da Bose.
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Substituição da pilha do telecomando
Quando o telecomando deixar de funcionar ou parecer ter pouco alcance, é altura 
de substituir a pilha.

AVISO: Mantenha a bateria (ou pilhas) longe de crianças. Pode causar fogo ou 
queimadura química se mal manuseado. Não recarregue, desmonte ou aqueça a 
mais de 212°F (100°C) ou incinere. Desfaça-se das pilhas de forma responsável. 
Substitua apenas por uma pilha de tipo e número de modelo corretos.

1.	 Usando uma moeda, rode ligeiramente a tampa do compartimento da pilha no 
sentido inverso ao dos ponteiros do relógio.

2.	 Retire a tampa e introduza uma pilha nova (CR2032 ou DL2032) com o lado 
liso para cima, com o símbolo mais (+) à vista.

3.	 Volte a colocar a tampa e rode-a no sentido dos ponteiros do relógio para a 
fixar no lugar.

Limpeza
•	 Pode limpar a superfície da coluna com um pano macio e seco.

•	 Não use quaisquer sprays na proximidade das colunas. Não use quaisquer 
diluentes, produtos químicos ou soluções de limpeza, com álcool, amoníaco 
ou abrasivos.

•	 Não derrame líquidos para as aberturas dos equipamentos.

•	 A grelha das colunas não requer cuidados especiais, embora possa aspirá-la 
cuidadosamente com um acessório de escova, se necessário.
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Serviço de Assistência a Clientes
Para obter ajuda adicional para resolver problemas, contacte o Serviço de 
Assistência a Clientes Bose. Consulte a folha de endereços incluída com o sistema 
de som Solo TV.

Apenas nos E.U.A, telefone: 800-901-0472.

Garantia Limitada
O seu sistema de som Solo TV da Bose® está coberto por uma garantia limitada. 
Os detalhes da garantia limitada são fornecidos no cartão de registo do produto, 
incluído na embalagem. Consulte o cartão para obter instruções sobre como 
se registar. A ausência de registo não afeta os seus direitos no âmbito da 
garantia limitada.

Informação técnica
Classificação de potência

100-240V  50/60 Hz 50W

Dimensões

527 mm L x 311 mm P x 76 mm A

Peso

4,6 kg
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Läs bruksanvisningen
Följ anvisningarna i bruksanvisningen noga. Med hjälp av dem kan du installera och använda systemet på rätt sätt 
och få glädje av alla avancerade funktioner. Spara handboken för framtida referens.
Alla Bose-produkter måste användas enligt lokala lagar och bestämmelser.

Blixtsymbolen med pilhuvudet i en likbent triangel uppmärksammar dig på att det finns oisolerad farlig 
spänning i systemet som kan vara tillräckligt stark för att orsaka elektriska stötar.
Utropstecknet inuti en liksidig triangel, på systemet, är avsett att upplysa användaren om att det finns 
viktiga anvisningar om skötsel och underhåll av systemet i denna handbok.

Varning! Produkten innehåller magnetiska material. Kontakta din läkare om du har frågor om produkten 
kan påverka implantat av medicinsk enhet.

VARNING! Innehåller små delar som kan orsaka kvävning. Inte lämplig för barn under 3 år.

VARNING!
•	 Placera aldrig utrustningen på en instabil yta. Utrustningen kan falla ner, orsaka allvarliga personskador 

eller dödsfall. Många skador speciellt bland barn kan undvikas med dessa enkla försiktighetsåtgärder:
•	 Använd stativ eller annan utrustning som rekommenderas av tillverkaren.
•	 Använd endast möbler som ger säkert stöd för utrustningen.
•	 Kontrollera att utrustningen inte hänger ut över kanten där den har placerats.
•	 Placera inte utrustningen på en hög möbel (till exempel, skåp eller bokhylla) utan att både möbeln och 

utrustningen står säkert eller är fastsatt i väggen.
•	 Placera inte utrustningen på en duk eller annat material.
•	 Låt eventuella barn få reda på att det är farligt att klättra på möbeln för att nå utrustningen och dess 

kontroller.
•	 Om du är tveksam till att klara av att installera och ställa in produkten på ett säkert sätt, bör du kontakta 

en professionell installatör.

Varning! Om barnen tillåts rycka och dra eller klättra på en ansluten TV riskerar den att falla ner och 
orsaka kroppsskada eller till och med dödsfall. För din och andras säkerhet bör du använda ett lämpligt 
antitippskydd så att TV:n står säkert.
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VARNING! 
•	 För att minska risken för brand och elektriska stötar ska du undvika att utsätta produkten för regn eller fukt.
•	 Utsätt inte systemet för vätska och placera inga föremål som exempelvis vaser fyllda med vätska på 

systemet eller i närheten av det. Precis som med andra elektroniska produkter bör du vara försiktig så 
att du inte spiller vätska i någon del av systemet. Vätskor kan orsaka fel och/eller brand.

•	 Tända ljus eller andra föremål med öppna lågor får inte placeras på eller i närheten av produkten.

VARNING! 
•	 Förvara fjärrkontrollens batteri utom räckhåll för barn. Det kan orsaka brand eller kemiska brännskador 

vid felaktig hantering. Ladda inte upp det, ta inte isär det, värm inte upp det över 100°C och elda 
inte upp det. Gör dig av med uttjänta batterier på rätt sätt. Använd endast batterier med rätt typ och 
modellnummer. 

•	 Svälj inte batteriet eftersom du riskerar kemiska brännskador. Den medföljande fjärrkontrollen innehåller 
ett knappbatteri. Om knappbatteriet sväljs kan allvarlig inre brännskador inträffa inom bara två timmar 
och dessa kan leda till dödsfall. Se till att barn inte kommer åt nya eller begagnade knappbatterier. Om 
batterifacket inte är stängt ska du sluta använda produkten och se till att barn inte hittar den. Om du 
misstänker att någon svalt batteriet eller kommit in i annan kroppsöppning ska du omedelbart söka 
läkarhjälp.

•	 Om batteriet sätts in på fel sätt finns det risk för att det kan explodera. Använd endast godkända 
batterier (till exempel UL), CR2032 eller DL2032 3-volts litiumbatteri.

Var försiktig! Förändra inte systemet eller tillbehören på något sätt. Otillåtna ändringar kan äventyra 
säkerheten, efterlevandet av bestämmelser samt systemets prestanda. Dessutom kan garantin bli ogiltig.

Obs!
•	 Om apparaten kopplas bort från strömförsörjningen med nätkabelns eller apparatens kontakt ska det vara lätt att 

komma åt och använda denna kontakt.
•	 Produkten får bara användas inomhus. Den har inte konstruerats eller testats för utomhusbruk eller för 

användning på båtar eller i husvagnar/bilar.
•	 På produktens under- och baksida finns en etikett.

Kasta bort använda batterier i enlighet med lokala bestämmelser. 
Elda inte upp batterierna.

Den här produkten uppfyller bestämmelserna i alla tillämpliga EU-direktiv. En komplett försäkran om 
överensstämmelse finns på www.Bose.com/compliance.

Namn och innehåll på giftiga eller farliga ämnen eller delar

Namn
Giftiga eller farliga ämnen eller delar

Bly 
(Pb)

Kvicksilver 
(Hg)

Kadmium 
(Cd)

Sexvärdig 
(CR(VI))

Polyklorerad bifenyl 
(PBB)

Polyklorerad diphenyl 
ether (PBDE)

PCB:er X 0 0 0 0 0
Metall X 0 0 0 0 0
Plast 0 0 0 0 0 0
Högtalare X 0 0 0 0 0
Kablar X 0 0 0 0 0
0: Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i alla homogena material i den här artikeln ligger under gränsvärdena 
uppställda i SJ/T 11363-2006. 
X: Anger att detta giftiga eller farliga ämne som ingår i minst ett av de homogena materialen i den här artikeln ligger över 
gränsvärdena uppställda i SJ/T 11363-2006.
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Viktiga säkerhetsanvisningar
1.	 Läs de här anvisningarna.
2.	 Behåll anvisningarna.
3.	 Ge akt på alla varningar.
4.	 Följ alla anvisningar.
5.	 Använd inte produkten i närheten av vatten.
6.	 Rengör endast med en torr trasa.
7.	 Blockera inte ventilationsöppningarna. Installera produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
8.	 Installera inte produkten nära någon värmekälla (t.ex. radiator, värmespjäll och spisar) eller någon annan 

apparat (inklusive förstärkare) som avger värme.
9.	 Skydda elkabeln så att ingen trampar på den och så att den inte kommer i kläm. Detta är särskilt viktigt vid 

kontakterna, tillbehörsuttagen och den plats där elkabeln kommer ut ur apparaten.
10.	 Använd bara den utrustning/de tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.
11.	 Koppla bort apparaten från eluttaget när åskan går eller om apparaten inte ska användas under en längre period.
12.	 Låt utbildad personal utföra all service. Underhåll krävs när apparaten skadats på något sätt, t.ex. skada på 

elkabel eller kontakt, vätska har spillts i apparaten eller främmande föremål har hamnat i den, apparaten har 
utsatts för regn eller fukt, apparaten fungerar inte felfritt eller har tappats. 

Obs! Den här utrustningen har testats och befunnits överensstämma med gränsvärdena för digitala enheter enligt 
klass B, i enlighet med del 15 i FCC:s bestämmelser. Gränsvärdena är avsedda att ge rimligt skydd mot skadliga 
störningar vid installation i bostäder. Den här utrustningen genererar, använder och kan avge radiofrekvensenergi, 
och om utrustningen inte installeras och används i enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga störningar 
i samband med radiokommunikation. Det ges dock ingen garanti för att det inte kan förekomma skadliga störningar 
i en viss installation. Om den här utrustningen stör mottagningen i en radio- eller TV-apparat (vilket kan upptäckas 
genom att utrustningen stängs av och slås på), rekommenderar vi att du försöker motverka störningen genom att 
vidta en eller flera av följande åtgärder:
•	 Rikta om eller flytta mottagningsantennen.
•	 Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
•	 Anslut utrustningen till ett eluttag i en annan krets än den som mottagaren är ansluten till.
•	 Vänd dig till din återförsäljare eller en erfaren radio-/TV-reparatör för att få hjälp.
Om utrustningen ändras eller modifieras på något sätt som inte uttryckligen har godkänts av Bose Corporation, 
kan det innebära att användarens rätt att använda produkten upphävs.
Uppfyller villkoren i de kanadensiska ICES-003-specifikationerna för klass B-produkter.

Fyll i uppgifterna och se till att förvara dem

Serie- och modellnummer finns på undersidan.

Serienummer:___________________________________________________________________

Modellnummer: _________________________________________________________________

Inköpsdatum: ___________________________________________________________________

Vi föreslår att du sparar ditt inköpskvitto tillsammans med den här bruksanvisningen.

Tillverkas med tillstånd av Dolby Laboratories. ”Dolby” och symbolen med dubbla D:n är 
registrerade varumärken som tillhör Dolby Laboratories.

©2013 Bose Corporation. Ingen del av detta dokument får återges, modifieras, distribueras eller användas på 
något annat sätt utan föregående skriftlig tillåtelse.
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Inledning

Tack...
Tack för att du valde ljudsystemet Bose® Solo TV för ditt hem. Detta eleganta och 
diskreta högtalarsystem passar under de flesta 32-tums TV-apparater och många 
TV-apparater upp till 42-tum. Dess akustiska prestanda kommer avsevärt att 
förhöja TV-upplevelsen.

Uppackning
Packa försiktigt upp kartongen och kontrollera att alla delar som visas här finns med:

Ljudsystemet Bose Solo TV Fjärrkontroll

Elkabel 
(Lämplig nätkabel för ditt 
område ingår)

Optisk kabel för digitalt ljud

Koaxialkabel för digitalt ljud

Analog kabel för stereoljud

Om någon del av produkten verkar vara skadad ska du inte använda den. Kontakta 
genast en auktoriserad Bose-återförsäljare eller ring till Bose kundservice. 
I kartongen finns en adresslista med aktuell kontaktinformation.

Släng inte bort kartongen och förpackningsmaterialet. De är bra att ha kvar om du 
behöver transportera eller förvara produkten.
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Förbereda systemet

Steg 1: Placera systemet
A.	 Flytta TV:n åt sidan och sätt den så att 

du kan se anslutningarna. 

B.	 Placera Solo-systemet där du hade TV:n.

Riktlinjer för placering:

•	 Bose Solo-systemet är avsett för TV-
apparater som inte väger mer än 18 kg 
och har en bas som inte överstiger 20" 
och som inte är djupare än 260 mm. 
Många TV-apparater på 42" och de flesta 
på 32", och mindre, uppfyller dessa krav.

•	 Basen på TV:n ska centreras över systemet och får inte sticka ut över kanten.

•	 Om basen på TV:n är för stor för att få plats på systemet, ska du placera 
ljudsystemet på en annan plats, till exempel en öppen hylla under TV:n, men så nära 
att ljudkablarna räcker till. Du kan även montera TV:n på väggen ovanför systemet.

•	 Om du placerar systemet i ett skåp eller på en hylla, ska du placera det så nära 
framkanten som möjligt för att få ett optimalt ljud.

Obs! 	 Om systemet placeras i ett hörn, i ett skåp eller på en hylla kan det medföra 
att ljudet förstärks och att basen blir kraftigare. I ”Minska basåtergivningen” 
på sidan 20 finns information om hur du sänker basen.

TÄNK PÅ:
•	 Du ska INTE placera en ”tjock-TV” (CRT-typ) på detta system. Systemet är inte 

avsett för den typen av TV-apparater.

•	 Om du ställer TV:n snett så att den hänger ut över kanten på högtalarsystemet 
riskerar du att den faller och orsakar skada.

•	 Om du placerar ljudsystemet mot en vägg, ska du se till att det är minst 2-3 cm 
mellan väggen och bakkanten på systemet. 

•	 Oberoende av hur du placerar systemet ska du alltid se till att 
ventilationsöppningarna på baksidan av systemet inte blockeras.

•	 Om ett antitippskydd medföljer TV:n, ska du installera det enligt tillverkarens 
anvisningar och justera det sedan du placerat TV:n på ljudsystemet. 
Vi rekommenderar att du använder ett antitippskydd när du använder en TV med 
denna produkt. Om inget antitippskydd medföljde TV:n, kan du köpa ett hos de 
flesta TV-återförsäljare.

A

B
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Steg 2: Ansluta Solo-systemet till en strömkälla
A.	 Sätt in den ena änden av elkabeln i AC-ingången. 

B.	 Anslut den andra änden till en fungerande väggkontakt. 

En stund efter det att den anslutits till strömkällan hör du två toner som anger 
att systemet nu är klart att användas.

AC-kontakt

100-240 V   
50/60 Hz  

50 W

Obs! 	 Bose rekommenderar att ett godkänt överspänningsskydd används för 
all elektronisk utrustning. Spänningsvariationer och -toppar kan skada 
elektroniska komponenter i alla system.
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Steg 3: Välja ljudkabel
Leta på baksidan av TV:n efter en av följande ljudanslutningar och använd dig 
sedan av den ljudkabel som passar för anslutningen. Se Uppackning på sidan 6.

Ta bort hättan

Optiskt digitalt ljud

•	 En digital ljudutgång 
som överför digitala 
data genom en 
fiberoptisk kabel. 

•	 Om en sådan finns bör 
den användas eftersom 
den ger den bästa 
ljudkvaliteten.

Koaxialkabel för 
digitalt ljud

•	 En digital ljudanslutning 
som överför digitala 
data genom en 75-
ohms koaxialkabel. 

•	 Använd denna om det 
inte finns någon optisk 
anslutning.

Analog 
stereoljudsanslutning

•	 Den vanligaste typen 
av ljudanslutning där 
vänster och höger kanal 
ansluts separat.

•	 Använd denna 
anslutning om det inte 
finns några digitala 
ljudutgångar.

Välj endast en Audio 
OUT-anslutning

ELLERELLER

Tips! 	 Om TV:n saknar ljudutgångar kan du använda ljudutgångar på andra 
enheter. Om till exempel en digitalbox är ansluten till TV:n kan du 
ansluta ljudutgångarna från den enheten till Solo-systemet. I ”Alternativa 
anslutningar” på sidan 16 finns fler anslutningsalternativ för TV-
ljudsystemet Solo.
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Steg 4: Sätta in ljudkabeln i Solo-systemet
Tips! 	 Om du har valt att använda den optiska digitalljudkabeln ska du läsa ”Viktig 

information om anslutning av optiska kablar” på sidan 11.

A.	 Sätt in den ena änden av ljudkabeln i rätt Audio IN-kontakt på Solo-systemet.

ELLER ELLER

Audio IN på Solo-systemet
Gör endast en anslutning

Ta bort hättan

B.	 Om du vill kan du sätta fast kabeln i det interna kabelfästet.

(Den optiska kabeln är bara ett exempel.)

Kabelfäste

Audio IN-kontakter
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Viktig information om anslutning av optiska kablar
1.	 Ta bort den skyddande kåpan på kabeländarna.

2.	 Håll den optiska kabelns kontakt enligt bilden . Anpassa kontakten mot 
den optiska anslutningen och för in kontakten försiktigt .

Obs! 	 Vid anslutningen finns en dörr som öppnas när du för in kontakten.

Tänk på: Om du vänder kontakten fel kan du skada kontakten och/eller 
anslutningen.

3.	 Sätt in kontakten i anslutningen. Den sitter korrekt när du hör ett klick-
ljud eller känner att den fastnar. 

Svängbar 
dörr

Ta bort hättan
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Steg 5: Sätta in andra änden av ljudkabeln i TV:n
A.	 Leta reda på Audio OUT-anslutningen på TV:n. 

B.	 Sätt in den andra änden av ljudkabeln i rätt Audio OUT-kontakt.

Tänk på! Om du använder en optisk digital ljudkabel ska du se till att hålla 
kontakten rätt så att den passar i Audio OUT-kontakten på TV:n. Du kanske måste 
vrida på stickkontakten annorlunda än vad du gjorde för Solo-systemet.

Den optiska ljudkabeln är 
bara ett exempel

TV-ljudutgång
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Steg 6: Placera TV:n på Solo-systemet
Placera TV:n på Solo-systemet och se till att TV:n centreras ovanpå systemet. 
Mer information finns i ”Riktlinjer för placering:” på sidan 7.

Tänk på! Se till att centrera TV:n på produkten.

TÄNK PÅ:
•	 Du ska INTE placera en ”tjock-TV” (CRT-typ) på detta system. Systemet är inte 

avsett för den typen av TV-apparater.

•	 Om du ställer TV:n snett så att den hänger ut över kanten på högtalarsystemet 
riskerar du att den faller och orsakar skada.

•	 Om du placerar ljudsystemet mot en vägg, ska du se till att det är minst 2-3 cm 
mellan väggen och bakkanten på systemet.

•	 Om ett antitippskydd medföljer TV:n, ska du installera det enligt tillverkarens 
anvisningar och justera det sedan du placerat TV:n på ljudsystemet. 
Vi rekommenderar att du använder ett antitippskydd när du använder en TV med 
denna produkt. Om inget antitippskydd medföljde TV:n, kan du köpa ett hos de 
flesta TV-återförsäljare.
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Steg 7: Kontrollera TV-inställningarna
För att få ut den bästa effekten av ljudet i Solo TV-högtalarna ska du stänga av de 
interna högtalarna i TV:n. Du måste även se till att ljudinställningarna inte hindrar 
den utgående ljudsignalen.

Obs! 	 Kontrollera bruksanvisningen för TV:n för att få hjälp med TV-menyerna 
och för att ändra TV-inställningarna. Många tillverkare gör även 
bruksanvisningarna tillgängliga på respektive webbplatser.

A.	 Sätt på TV:n.

B.	 Öppna TV-menyn och välj ljudinställningar (t.ex. Audio, Sound eller 
Speaker Settings).

C.	 Leta efter det menyalternativ som gör att du kan stänga av TV-högtalarna. Detta 
menyalternativ kan heta Speakers On/Off (Högtalare På/Av) eller något liknande.

Om det inte finns någon inställning för att stänga av TV-högtalarna ska du 
skruva ned ljudet så mycket som det går.

D.	 Om du väljer att använda en optisk kabel eller en koaxialkabel ska du leta 
efter ett alternativ i ljudinställningarna som kan påverka utgående digitalt ljud. 
Du kanske även måste välja vilken digital utgång som ska användas.

E.	 Leta efter en inställning där du kan välja en ljudutgångstyp, till exempel Stereo 
eller 5.1-kanalsljud. Du kanske måste göra en sådan inställning för att aktivera 
ljudutgången.
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Steg 8: Kontrollera ljudet
A.	 Tryck på strömbrytaren på Solo-systemets fjärrkontroll. 

Kontrollera att systemstatuslampan lyser med ett fast grönt sken.

Statuslampor för systemet

B.	 Se till att TV:n är på.

C.	 Kontrollera om ljudet kommer från Solo-systemets högtalare.

Tips! 	 Du kontrollerar att TV-högtalarna är avstängda genom att trycka på knappen 
Mute på Solo-fjärrkontrollen och höra efter om det kommer något ljud från 
TV:n. Systemstatuslampan på frontpanelen blinkar med grönt sken när 
systemljudet är avstängt.

Obs! 	 Beroende på var du placerar Solo-systemet och vilket program som spelas 
för närvarande, kan du märka att ljudet förstärks och basen blir kraftigare. 
I ”Minska basåtergivningen” på sidan 20 beskrivs hur du minskar 
basåtergivningen.

Gör så här om du inte hör något ljud från Solo-högtalarsystemet:

•	 Kontrollera att Solo-systemet är påslaget. Systemstatuslampan (sidan 19) 
på frontpanelen ska lysa med fast grönt sken.

•	 Använd Solo-fjärrkontrollen för att höja volymen.

•	 Kontrollera att ljudkabeln är isatt i en kontakt på TV:n märkt med Audio 
Output eller Audio OUT, inte ”Audio Input” eller ”Audio IN”.

•	 Om du använder en optisk digital ljudkabel ska du kontrollera att den är 
korrekt isatt. I ”Viktig information om anslutning av optiska kablar” på sidan 
11 finns mer information. Om du fortfarande inte hör något ljud sedan du 
kontrollerat kabelinstallationen ska du prova med en annan ljudanslutning.

•	 I ”Alternativa anslutningar” på sidan 16 finns fler anslutningsalternativ för 
Solo-systemet.
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Alternativa anslutningar

När du ska använda en alternativ anslutning
Du kanske upptäcker att det inte finns några ljudutgångar på TV:n eller att, när du 
anslutit en av ljudutgångarna till Solo-systemet, TV:n inte levererar ljud till Solo-
systemet.

Om du inte får ut något ljud från Solo-systemet när det är anslutet till TV:n, kan du 
prova med ett alternativt kopplingsschema.

•	 Om TV:n saknar ljudutgångar eller inte levererar något ljud till Solo-
systemet, ska du läsa 

”Ansluta till ljudutgången på en digitalbox” nedan eller 

”Ansluta till en hörlursutgång på en TV” på sidan 17.

•	 Om du inte hör något ljud från en DVD-spelare som är ansluten till TV:n ska 
du läsa 

”Ansluta flera enheter till Solo-systemet” på sidan 18.

Ansluta till ljudutgången på en digitalbox 
Istället för att ansluta TV:n till systemet kan du ansluta en av digitalboxarnas 
utgångar till Solo-systemet. Du ska bara använda en ljudanslutning.

Tänk på! Om du väljer att ansluta en optisk digital kabel ska du läsa vad som står i 
”Viktig information om anslutning av optiska kablar” på sidan 11.

Audio OUT 
(ljudutgång)  

Kabelbox

Audio IN 
(ljudingång)  
Solo-systemet

Gör endast en anslutningTa bort 
hättan

ELLER ELLER
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Ansluta till en hörlursutgång på en TV
Om TV:n endast har en hörlurskontakt kan du ansluta den ljudutgången till Solo-
systemet med en Dual RCA-till-3,5 mm-stereokabel.

När du gjort anslutningen ska du skruva upp volymen för TV-ljudet nästan till 
maximum och kontrollera volymen med Solo-fjärrkontrollen.

Audio OUT (ljudutgång) 
TV-hörlurar eller annan 
variabel ljudutgång

För den här anslutningen krävs en 
Dual RCA-till-3,5 mm-stereokabel 
(medföljer ej).

Audio IN (ljudingång) 
Solo-systemet
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Ansluta flera enheter till Solo-systemet
Om du till exempel har en DVD-spelare ansluten till TV:n, kan du upptäcka att 
TV:n inte skickar ljudet från DVD-spelaren till ljudutgången på TV:n. Solo-systemet 
erbjuder dig en lösning på detta problem. Du kan ansluta upp till tre enheter till 
Solo-systemet med tre olika ljudkablar. I exemplet nedan visas hur en digitalbox 
och en DVD-spelare är anslutna till Solo-systemet. 

Obs! 	 Detta alternativa anslutningsschema kanske inte fungerar med den 
utrustning som du har i ditt hem eftersom vissa enheter som kabel/
satellitboxar alltid är påslagna. När flera enheter ansluts till Solo-systemet 
ska du endast sätta på enheten som du vill använda och stänga av de andra.

Tänk på! Om du väljer att ansluta en optisk digital kabel ska du läsa vad som står i 
”Viktig information om anslutning av optiska kablar” på sidan 11.

Audio IN (ljudingång) 
Solo-systemet

Audio OUT (ljudutgång) 
Kabelbox

Audio OUT (ljudutgång) 
DVD-spelare
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Användning

Fjärrkontroll
Det är enkelt att hantera Solo TV-ljudsystemet med den lilla fjärrkontrollen. 
Du behöver bara rikta fjärrkontrollen mot fronten på systemet och trycka på någon 
av knapparna.

Sätter på eller stänger av ljudsystemet

Höjer (+) systemvolymen

Sänker (–) systemvolymen

Stänger av eller sätter på systemljudet

Statuslampor för systemet
Systemlamporna visar när systemet är påslaget och den ger dessutom information 
om systemets status medan det används.

Statuslampor 
för systemet

Systemstatus:
Off............................................................ Systemet är avstängt (vänteläge)
Fast grönt sken........................................ Strömmen är påkopplad
Snabbt blinkande grönt sken.................. Systemet är inaktiverat
Mycket snabbt blinkande grönt sken...... Volymen justeras
Fast gult sken.......................................... Minska basåtergivningen
Fast rött sken.......................................... Systemfel – kontakta Bose kundtjänst
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Minska basåtergivningen
Beroende på hur du placerat Solo-systemet eller vilket program som för 
närvarande används, kan systemet producera kraftfullare bas än vad du 
uppskattar.

Så här minskar du basåtergivningen

1.	 Peka med fjärrkontrollen mot systemet.

2.	 Tryck och håll ned knappen Mute  tills följande händer:

Ljudet stängs av i systemet, tre fallande toner spelas upp och statuslampan 
(se sidan 19) blinkar med gult sken tre gånger. Ljudet kommer tillbaka och 
statuslampan börjar lysa med gult sken.

3.	 Släpp upp knappen Mute.

Så här återställer du till normal basåtergivning

1.	 Peka med fjärrkontrollen mot systemet.

2.	 Tryck och håll ned knappen Mute  tills följande händer:

Ljudet stängs av i systemet, tre stigande toner spelas upp och statuslampan 
(se sidan 19) blinkar med grönt sken tre gånger. Ljudet kommer tillbaka och 
statuslampan börjar lysa med fast grönt sken.

3.	 Släpp upp knappen Mute.

Fjärrkontrollen (tillbehör)
Den generella fjärrkontrollen tillhandahålls av Bose. Den kan användas för att styra 
systemet och kan programmeras för att kontrollera TV:n och andra komponenter 
anslutna till den. Kontakta Bose Corporation eller en lokal återförsäljare om du vill 
ha mer information. Se adresslistan i kartongen.

Använda en fjärrkontroll från tredje part
En fjärrkontroll från tredje part, till exempel den som medföljer digitalboxen, 
kan programmeras för att styra Solo-systemet.

Följ anvisningarna i bruksanvisningen som medföljer digitalboxen för hur du 
programmerar fjärrkontrollen för att styra TV:n. När det är dags att ange en 
enhetskod, ska det av bruksanvisningen för kabel-TV-fjärrkontrollen framgå vad du 
ska ange för ett Bose-system. När inprogrammeringen är klar ska du med tredje 
parts-fjärrkontrollen kunna kontrollera grundläggande funktioner som exempelvis 
av/på och volym.
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Skötsel och underhåll

Felsökning
Problem Åtgärd

TV:ns bas är för 
stor för systemet

•	 Placera ljudsystemet på en annan plats, till exempel på en öppen 
hylla under TV:n. 

•	 Montera om möjligt TV:n på väggen ovanför ljudsystemet.

Systemet startar 
inte

•	 Se till att elsladden är fastsatt i båda ändarna.
•	 Kontrollera att elsladden är ansluten till ett fungerade vägguttag. 

Om väggkontakten kontrolleras med en omkopplare ska du se till att 
den är i läget PÅ eller kontrollera väggkontakten med en lampa.

•	 Återställ systemet: Ta ut elsladden och vänta i minst en minut. Sätt 
tillbaka elsladden och lyssna om du hör två toner från systemet som 
bekräftar att det är påslaget.

Inget ljud •	 Kontrollera att ljudsystemet är påslaget och att lampan lyser med ett 
fast grönt sken. 

•	 Kontrollera att ljudet inte är avstängt i systemet. 
•	 Höj volymen. 
•	 Kontrollera att ljudkabeln är ansluten på ett korrekt sätt till 

ljudsystemet och TV:n. 
•	 Kontrollera att TV:n är inställd för rätt ingång. 
•	 Om du använder en digital ljudanslutning ska du kontrollera att den 

digitala ljudutgången inte är inaktiverad på TV:n. Mer information 
finns i TV-apparatens bruksanvisning.

•	 Om du inte använder en digital ljudanslutning ska du använda en 
analog anslutning för stereoljud. 

•	 Om ljudsystemet är anslutet till en TV-utgång märkt med VARIABLE 
(VAR), ska du kontrollera att TV:ns interna högtalare är avslagna, TV-
volymen uppskruvad och att TV-ljudet inte är avstängt.

•	 Stäng av alla enheter anslutna till Solo-systemet utom den som du 
vill lyssna på.

Fjärrkontrollen 
fungerar inte 
som den ska 
eller inte alls

•	 Kontrollera batteriet för att se om det sitter som det ska eller om det 
behöver bytas ut. Se ”Byta ut batteriet i fjärrkontrollen” på sidan 22. 

•	 Peka med fjärrkontrollen mot ljudsystemet när du trycker på en knapp. 
•	 Kontrollera att systemstatuslampan på ljudsystemet blinkar när du 

trycker på volym- eller Mute-knappen på fjärrkontrollen.

Ljudet är för 
starkt, för 
mycket bas

•	 Ändra basinställningen genom att minska basåtergivningen. 
Se ”Minska basåtergivningen” på sidan 20.

•	 Ändra placering eller orientering av systemet. I vissa situationer kan 
systemet producera mer bas. Se Riktlinjer för placering på sidan 7.

Ljudet är förvrängt •	 Kontrollera att kabelanslutningarna är korrekt utförda i Solo-systemet 
och TV:n. 

•	 Om ljudsystemet är kopplat till en TV-utgång märkt med VARIABLE 
(VAR), ska du sänka TV-volymen.

•	 Gå förbi TV:n och anslut direkt till källan med en alternativ metod 
(se sidan 19).

Ljud hörs 
från TV:n

•	 Stäng av de interna högtalarna i TV:n. 
•	 Ändra TV-ljudet.

Systemstatus-
lampan lyser med 
rött sken

•	 Systemfel. Kontakta Bose kundtjänst.
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Byta ut batteriet i fjärrkontrollen
När fjärrkontrollen slutar fungera eller när avståndet som den fungerar inom 
minskar är det dags att byta batteri.

VARNING: Se till att små barn inte kommer åt batterier eftersom de kan orsaka 
eldsvåda eller kemiska brännskador om hanteras på ett felaktigt sätt. Det får 
inte laddas om, demonteras, hettas upp till 100°C eller kastas i elden. Gör dig 
av med uttjänta batterier på rätt sätt. Använd endast batterier med rätt typ och 
modellnummer.

1.	 Använd ett mynt för att vrida batterilocket moturs.

2.	 Ta bort locket och sätt in det nya batteriet (CR2032 eller DL2032) med den 
platta sidan vänd uppåt så att plussymbolen (+) är synlig.

3.	 Sätt tillbaka locket och vrid medurs tills det låser fast.

Rengöring
•	 Du kan rengöra ytan på högtalaren med en mjuk, torr trasa.

•	 Använd inte spray i närheten av högtalaren. Använd inte några lösningsmedel, 
kemikalier eller rengöringslösningar som innehåller alkohol, ammoniak eller 
slipmedel.

•	 Låt ingen vätska komma in i några öppningar.

•	 Högtalarfronten kräver ingen speciell skötsel, men var försiktig när du 
dammsuger den med en borste.
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Kundtjänst
Kontakta Bose kundtjänst om du behöver ytterligare hjälp med att lösa problem. 
Se adressbladet som medföljde Solo TV-systemet.

I USA, ring: 800-901-0472.

Begränsad garanti
Ljudsystemet Bose® Solo TV omfattas av en begränsad garanti. Mer information 
om den begränsade garantin finns på produktregistreringskortet som ligger 
i förpackningen. På kortet får du reda på hur du registrerar produkten. 
Dina garantirättigheter påverkas inte om du inte gör det.

Teknisk information
Märkeffekt

100-240 V 50/60 Hz 50 W

Mått

527 mm B x 311 mm D x 76 mm H

Vikt

4,6 kg
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